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    ПУЧОК СЕКРЕТОВ 

   

   Вы когда-нибудь делали что-то настолько позорное, настолько шокирующее, настолько непохожее на вас, что хотели исчезнуть? Может, вы все лето скрывались в своей комнате, слишком униженные, чтобы показать свое лицо.

   А может ты умолял родителей перевести тебя в другую школу?

   Или, возможно, твои родители не знали, что у тебя есть секреты, потому ты скрывал это даже от них.

   Ты боялся, что одного взгляда будет достаточно, чтобы понять, что ты сделал что-то ужасное.

   Одна милая девушка из Розвуда хранила секрет уже на протяжении долгих девяти месяцев.

   Она сбежала ото всех и вся - за исключением ее трех лучших подруг.

   Когда все это закончилось, они поклялись, что не расскажут об этом ни одной живой душе.

   Но это Розвуд.

   А в Розвуде единственный способ сохранить свой секрет - это вообще его не иметь...

   Тем летом в Розвуде, живописном, богатом пригороде в Пенсильвании, который находится в двадцати минутах езды от Филадельфии, была самая жаркая погода за все времена.

   Чтобы спастись от жары, народ съезжался в бассейн загородного клуба, засиживался в кафе, за очень большой порцией клубничного мороженого, купался в пруду с утками, которые клевали сыр с фермы Пека, несмотря на слух десятилетней давности, о найденном там трупе.

   Но за последние три недели августа погода кардинально изменилась.

   "Мороз в летнюю ночь," местные назвали ее так, потому что мороз не отступал несколько ночей подряд.

   Мальчики надевали толстовки, девочки свои новые "опять в школу джинсы от Джо" и пуховые жилетки.

   Часть листьев на деревьях поменяли цвет на красные и золотистые.

   Это было как, если Жнец пришел и забрал бы сезон уборки.

   Холодной ночью в четверг, потрепанный Субару ездил по темной улице в Вессексе, городке недалеко от Розвуда.

   Светящиеся зеленым, часы на приборной панели показывали 1:26 утра, но четыре девушки внутри машины были бодрыми.

   На самом деле девушек было пять: это лучшие друзья Эмили Филдс, Ария Монтгомери, Спенсер Гастингс, Ханна Мэрин и маленький безымянный малыш, которого Эмили родила в тот день.

   Они проезжали мимо домов, вглядываясь в номера на почтовых ящиках.

   Когда они приблизились к номеру 204, Эмили выпрямилась.

   "Стой," сказала она сквозь плачь малышки.

   "Вот он."

   Ария, она была одета в свитер Фэир Исл, который купила во время отпуска в Исландию в прошлом месяце, в отпуске, о котором не могла думать, припарковалась у обочины.

   Ты уверена?- она посмотрела на скромный белый дом.

   На дороге рядом с домом было баскетбольное кольцо, во дворе стояла большая ива, и клумбы с яркими цветами под окнами.

   - Я видела этот адрес миллион раз на бланке об усыновлении.

   Эмили прислонилась к окну.

   - 2-ой-4 переулок Шип.

   Это точно то место, где они живут.

   Мотор машины затих.

   Даже малыш перестал плакать.

   Ханна посмотрела на ребенка, лежавшего рядом с ней на заднем сиденье.

   Она поджала свои маленькие, идеальные розовое губы.

   Спенсер взглянула на ребенка, и ей тоже стало неловко.

   Было очевидно о чем все думали: как такое могло случиться с милой, послушной Эмили Филдс? Они были лучшими подругами с шестого класса, когда Элисон ДиЛаурентис, самая популярная девушка в частной школе Розвуда, собрала их в одну компанию.

   Эмили всегда была девушкой, которая ненавидит сквернословия, которая никогда не спорила, которая предпочитала мешковатые футболки юбкам, и ставила девочек выше мальчиков.

   Девушки вроде Эмили не становились беременными.

   Они думали, что Эмили принимает участие в программе по строительству храма этим летом, так же, как Спенсер посещала занятия в Пенн.

   Но затем, Эмили, одну за другой, рассказала всем правду: она пряталась в Филадельфии у своей сестры в общежитии, потому что она была беременна.

   Ария, Спенсер и Ханна потеряли дар речи на обрушившиеся на них новость от Эмили.

   -Как давно ты узнала об этом? - спрашивали они.

   -Я сделала тест на беременность, когда вернулась из Ямайки,- ответила Эмили.

   Отцом ребенка был Исак, парень, с которым она встречалась прошлой зимой.

   -Ты уверена, что хочешь этого? - шепотом спросила Спенсер.

   Отражение в стекле привлекло ее внимание, и она съежилась.

   Но, когда она обернулась, что бы посмотреть на дом напротив них, такой же кирпичный и скромный, там никого не было.

   - У меня есть выбор? - Эмили повернула вокруг запястья розовый резиновый браслет из больницы.

   Персонал даже не знает, что она сбежала, врачи хотели оставить ее еще , чтобы следить за ее шрамом, оставшимся после кесарева сечения.

   Но если бы она осталась хотя бы на минуту дольше, ее план не сработал бы.

   Она не могла отдать малышку женщине по имени Гэйл, хотя заплатила огромную сумму денег, она сказала ей, что дату кесарева сечения сдвинула на два дня.

   Потом она попросила подруг, что бы они помогли ей улизнуть из больницы сразу после родов.

   У каждой была своя роль в побеге.

   Ханна вернула деньги Гэйл.

   Спенсер отвлекала медсестер, в то время как Эмили шла к выходу.

   Ария была за рулем Субару и даже купила детское сиденье на гаражной распродаже.

   И у них все получилось: они сбежали так, что Гэйл не сможет их найти и забрать ребенка.

   Но вдруг, как по команде, телефон Эмили зазвонил, нарушив тишину в машине.

   Она вытащила его из пластиковой больничной сумки, в которой была ее одежда, и посмотрела на экран.

   Гэйл.

   Эмили вздрогнула и нажала ОТКЛОНИТЬ.

   Телефон в тот же момент замолчал, затем опять зазвонил.

   Опять Гэйл.

   Ханна посмотрела на телефон с опаской.

   - Ты собираешься ответить?

   - И что я скажу?, - Эмили нажала ОТКЛОНИТЬ еще раз.

   - Извини Гэйл, я не отдам тебе моего ребенка, потому что я думаю что ты псих?

   -Разве это законно?,- Ханна осмотрела улицу.

   Машина не была заметна, но она все еще ощущала, что она на краю.

   - Что если она вернется?

   - И что?,- спросила Эмили.

   - То, что делает Гэйл, тоже незаконно.

   Она ничего не сможет сказать не скомпрометировав себя.

   Ханна прикусила ноготь большого пальца.

   - Но что если копы узнают об этом, что произойдет если они найдут другие вещи? Например.. Ямайка?

   В машине все напряглись.

   Хоть они держали это у себя в уме, девушки пообещали никогда не вспоминать о Ямайке.

   Как предполагалось, это было бегство, чтобы забыть о настоящей Эли, о дьявольски жестокой девушке, которая убила свою сестру-близняшку Кортни, которую они все знали и любили как Эли.

   В прошлом году настоящая Эли вернулась в Розвуд и пыталась выдать себя за старого друга, но позже выяснилось, что она была новой Э, девочкой, которая мучила их сообщениями.

   Она убила Йена Томаса, Розвудского сердцееда и якобы виновного в смерти Элисон, и Дженну Кавано, девушку, которую Эли ослепила в шестом классе.

   План настоящей Эли был убить четырех девочек.

   Она привела их в дом своей семьи в Поконо, заперла в спальне и зажгла спичку.

   Но всё обернулось не так, как она надеялась.

   Девочки сбежали, оставив Настоящую Эли застрявшей внутри дома, когда он взорвался.

   И хотя останки не были найдены, все были уверены, что она мертва.

   Но действительно ли это так?

   Поездка на Ямайку была возможностью для девочек двигаться дальше и укрепить свою дружбу.

   Но однажды они встретили там девушку по имени Табита, которая напомнила им Настоящую Эли.

   Она знала то, что могла знать только Эли.

   Её манеры пугающе походили на Эли.

   Постепенно они стали убеждаться, что она была Настоящей Эли.

   Может, она пережила пожар.

   Возможно она отправилась на Ямайку, чтобы прикончить девочек, как и планировала.

   Был только один выход: остановить её до того, как она отомстит.

   Как раз когда Настоящая Эли собиралась столкнуть Ханну с настила крыши, вмешалась Ария, и Эли упала вместо Ханны.

   Её переломанное тело исчезло до того, как девочки спустились к пляжу, чтобы посмотреть, что они наделали, вероятно, его смыло волна.

   Девочки колебались между облегчением, раз Эли навсегда исчезла... и ужасом от того, что они убили человека....

   - Никто и никогда не узнает о Ямайке, - буркнула Спенсер.

   Тело Эли пропало.

   У Эмили снова заблеял телефон.

   Гейл.

   Последовал гудок.

   6 новых голосовых сообщений - объявил экран.

   - Может, тебе стоит прослушать их, - прошептала Ханна.

   Эмили покачала головой, ее руки дрожали.

   - Переведи звонок на динамик, - предложила Ария.

   Мы послушаем вместе с тобой.

   Закусив нижнюю губу, Эмили сделала, как она сказала и воспроизвела первое сообщение.

   - Хэзер, это Гейл.

   Строгий голос прогремел в машине.

   Ты не отвечала на мои звонки в последние дни, я волнуюсь.

   Ты ведь не рожаешь на несколько дней раньше, правда? Какие-то осложнения? Я позвоню в Джефферсон, чтобы убедиться.

   - Кто такая Хэзер? - нервно прошептала Спенсер.

   - Фальшивое имя, которым я представлялась тем летом, - ответила Эмили.

   Я даже применяла его на своей работе, используя фальшивые документы, купленные на Южной улице.

   Я не хотела, чтобы кто-нибудь понял, что я была лучшей подругой Элисон ДиЛаурентис.

   Кто-то мог рассказать прессе о беременности, а потом узнали бы мои родители.

   Она уставилась на телефон.

   - Боже, она звучит по-настоящему недовольной.

   Последовало второе сообщение Гейл.

   - Хэзер, это снова Гейл.

   Всё в порядке, я позвонила в Джефферсон—где у тебя запланировано кесарево сечение, верно? Никто из персонала не говорит мне, что происходит.

   Можешь поднять, пожалуйста, трубку и сказать, где ты, чёрт возьми?

   Интонации третьего и четвёртого сообщений были ещё более напряжёнными и недовольными.

   - Ладно, я сейчас в Джефферсоне, - гласило пятое сообщение.

   Я только что говорила с санитаркой, у них в родильном отделении не регистрировался никто по имени Хэзер, тогда я описала тебя, и она сказала, что ты здесь.

   Почему ты не позвонила мне? Где, чёрт подери, ребёнок?

   - Кто хочет поспорить, что она подкупила санитарку? - пробормотала Эмили.

   - Я зарегистрировалась под моим настоящим именем, чтобы сбить Гейл со следа.

   Регистрироваться под именем Эмили Филдс было рискованно—и хотя Эмили указала свой филадельфийский почтовый ящик в графе адрес, она планировала использовать свои сбережения от подработки няней, чтобы оплатить больничный счёт, но что если, по каким-то причинам, её родители позвонят в Джефферсон и выяснят, что она была там? Но так как Гейл знала её только как Хэзер, использование настоящего имени представлялось лёгким способом лишиться её.

   К шестому сообщению Гейл догадалась.

   - Это была ловушка, не так ли? - зарычала она.

   Ты родила и оставила ребёнка, да? Таков был твой замысел всё это время, стерва? Ты планировала кинуть меня с самого начала? Думаешь, я раздаю 50 000 долларов кому попало? Считаешь меня идиоткой? Я найду тебя.

   Я выслежу тебя и этого ребёнка, и тогда ты пожалеешь.

   - Ого, - прошептала Ария.

   - О Боже.

   Эмили закрыла телефон со щелчком.

   - Я никогда не должна была ей ничего обещать.

   Я знаю, что мы вернули ей деньги, но я не должна была брать их с самого начала.

   Она - чокнутая.

   Теперь вы, девчонки, понимаете, почему я делаю это?

   - Конечно понимаем, - тихо сказала Ария.

   Младенец начал хныкать.

   Эмили погладила его крошечную головку, затем собралась с духом, открыла дверь машины и вышла на прохладный воздух.

   Давайте сделаем это.

   - Эм, не надо.

   Ария открыла дверь и схватила за руку Эмили, как вдруг та припала к двери автомобиля, вероятно, от боли.

   - Врач сказал, что ты не должна напрягаться, помнишь?

   - Я должна отдать ребёнка Бейкерам.

   Эмили, чувствуя слабость и тошноту, указала на дом.

   Ария замешкалась.

   Вдали просигналил грузовик.

   За урчанием двигателя их машины она, казалось, услышала недолгий пронзительный смех.

   - Хорошо, - уступила Ария.

   Но я понесу её.

   Она взяла малышку с заднего сиденья.

   До неё донёсся запах детской присыпки, от чего комок подступил к горлу.

   Её папа, Байрон, со своей девушкой, Мередит, только что завели ребёнка, и она любила Лолу всем сердцем.

   Если она будет смотреть на эту малышку слишком долго, может полюбить её так же сильно.

   Телефон Эмили снова зазвонил, имя Гейл сверкнуло на экране.

   Она бросила его в сумку.

   - Идём, Ария.

   Ария взяла детское кресло обеими руками и девочки пошли по лужайке, ведущей к дому.

   Из-за росы намокли ноги.

   Они осторожно обошли разбрызгиватель, выступающий из травы.

   Поднявшись на крыльцо, они заметили яркое деревянное кресло-качалку и керамическую собачью миску с надписью ЗОЛОТИСТЫЕ РЕТРИВЕРЫ, ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ.

   - Оу.

   Ария указала на неё.

   - Золотистые ретриверы - потрясающие.

   - Они говорили, что у них есть два щенка этой породы.

   У Эмили дрожал голос.

   - Я всегда хотела себе такого.

   Ария наблюдала, как миллион эмоций пробежал по лицу подруги за долю секунды.

   Она дотянулась до Эмили и сжала её руку.

   - Ты в порядке? - она так много хотела сказать, но не нашла слов, чтобы выразить всё.

   Выражение лица Эмили снова стало стойким.

   - Конечно, - сказала она сквозь зубы.

   Глубоко вдохнув, она выхватила переноску с ребёнком из рук Арии и поставила на крыльцо.

   Ребёнок завизжал.

   Эмили мельком взглянула через плечо на улицу.

   Субару Арии простаивал у обочины.

   Что-то тенью проскользнуло у изгороди.

   На долю секунды она подумала, что это был человек, но потом её глаза затуманились.

   Вероятно, это из-за лекарств, которые всё ещё бежали по её организму.

   И хотя сделанный ей разрез адски болел, Эмили наклонилась, вытащила копию свидетельства о рождении малышки и письмо, которое она нацарапала на скорую руку, прежде чем уехать в больницу, и засунула их в верхнюю часть переноски.

   В надежде, что письмо всё объяснит.

   Надеясь, что Бейкеры поймут и будут любить эту малышку всем сердцем.

   Она поцеловала лоб младенца, позволив своим пальцам оставить след на невозможно мягких щёчках малышки.

   "Это к лучшему", - говорил её внутренний голос.

   Ты знаешь это.

   Эмили нажала на дверной звонок.

   Через несколько секунд внутри включили свет, за дверью послышались шаги двух людей.

   Ария схватила Эмили за руку и они, шатаясь, пошли к машине.

   Передняя дверь открылась, когда они пристёгивали ремни безопасности.

   В дверном проёме вырисовывался силуэт, выглянувший первым, затем он опустил взгляд на брошенного ребёнка... и забрал малышку внутрь....

   - Поехали, - буркнула Эмили.

   Ария всматривалась в ночь.

   Повернув за первый угол, она глянула на Эмили в зеркало заднего вида.

   - Всё в порядке.

   Ханна положила свою руку на руку Эмили.

   Спенсер оглянулась и сжала колени.

   Эмили сморщилась и начала рыдать, сначала тихо, затем громко, дыша с трудом.

   Сердца подруг разбивались, глядя на неё, но никто не знал, что сказать.

   Это был ещё один разрушительный секрет в длинном списке секретов, которые они хранили, наряду с Ямайкой, почти-арестом Спенсер из-за хранения наркотиков, произошедшего с Арией в Исландии и аварией Ханны прошлым летом.

   По крайней мере Э исчезла—они были в этом уверены.

   То, что они сделали, может, и было ужасно, но, во всяком случае, никто никогда не узнает об этом.

   Хотя им не стоило быть в этом настолько уверенными.

   После всего случившегося они должны знать, что доверять своим предчувствиям, слышать призрачный смех и видеть тени - это серьёзно.

   Кое-кто был там тем вечером, в конце концов.

   Наблюдая.

   Изучая.

   Планируя.

   И этот кто-то просто ждал возможности использовать всё это против них.
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    Они воссоединились,и это хорошо. 

   

   Холодным субботним вечером в начале Марта,Ария Монтгомери сидела за обеденный стол из красного дерева в доме своего парня Ноэля Кана.

   Она улыбнулась,когда частный шеф-повар семьи,Патрис,положил ей тарелку равиоли с трюфелями.

   Ноэль сидел рядом с ней,и мистер и миссис Кан сидели напротив них,отгоняя свои трех стандартных выставочных пуделей: Роджинальдо,Бастера и Опру.

   Ноэль дал Опре ее имя,когда был маленьким,потому что он был одержим этим ток-шоу.

   -Я очень рада видеть тебя, Ария.- Миссис Канн,величественная женщина с морщинками,вокруг приветливых голубых глаз и бриллиантами на пальцах,которые стоят тысячи долларов,одарила Арию искренней улыбкой Родители Ноэля долго сидели,прежде чем им подали обед.

   - Ты была немного странной в последнее время.

   -Я рада, что все снова стало как прежде,-сказала Ария.

   Ноэль сжал руку Арии.

   -Я тоже рад, что стало как раньше.-Он поцеловал ее в щеку.

   Мурашки пробежали по спине Арии.

   Пусть он и был типичным розвудским парнем, который играет в лакросс,водит Range Rover,что не совсем было во вкусе Арии,он ей нравился.

   Не считая небольшого перерыва в несколько недель,они встречались почти год.

   С тех пор, как они снова вместе,они решили наверстать упущенное.

   В понедельник вечер,они ходили на игру Philadelphia Flyers,и Ария действительно восхищалась тем,как команда забивала гол за голом.

   Во вторник, они смотрели индо-индо-французский фильм,который,как сказал Ноэль "дает пищу для размышлений",хотя Ария считала,что он просто хороший.

   Пятницу,четверг и среду,они провели у Ноэля дома,лежа на диване и просматривая "Потерянный"на DVD, и в тот же день, они пошли разгребать снег,послк метели.

   Патри снова появился,на этот раз с салатом ,и Каны подняли бокалы.

   -За моего красивого мужа,-сказала миссис Кан.

   -За самую прекрасную женщину в мире,-возразил мистер Кан.

   Ноэль сделал вид, что его тошнит,но Ария сказала "ой."

   От Ноэля она узнала,что Каны пара,которая дарит друг другу валентинки и устраивают романтические сюрпризы на День Святого Валентина.

   Родители Арии никогда не делали ничего подобного,может поэтому они развелись.

   Ария только вчера сказала Ноэлю,что ему повезло иметь родителей,которые все еще любят друг друга,а он сказал,что тоже так считает.

   Парням обычно довольно видеться иногда,но Ария счастлива,что ее парень за хорошие отношения.

   Миссис Кан потягивала вино.

   -Итак,что нового,Ария? Ты рада перспективе отца Ханны на должность в сенате?

   -Определенно.-Ария проткнула равиоли.

   - И это забавно видеть Ханну во всех рекламных роликах.-Честно говоря,было облегчением увидеть любое коммерческое кино не про Маленького Убийцу фильм ,снятый про Арию,Ханну,Эмили и Спенсер и их испытания в режиме настоящей Элли.

   Казалось,что этот фильм показывают каждый день

   -На следующих выходных мистер Марин устраивает большую вечеринку по сбору средств.-Сказал Ноэль, возражая.

   -Ах,да,мы же собираемся на нее.-сказала миссис Кан.

   Мистер промочил губы.

   -На самом деле , я не могу.

   Тебе придется пойти одной.-Его жена была удивлена.

   -Почему нет?

   -У меня деловой обед в городе.

   Сказал мистер Кан вдруг очень заинтересовался своим блекбери,который лежал на столе,рядом с тарелкой

   -Бьюсь об заклад,вы дети,в восторге от эко-круиза,-добавил он,меняя тему.

   -Твоя мама много рассказывала мне о ней,Ноэль.

   -Я не могу дождаться,-с энтузиазмом сказал он.

   Через несколько недель,многие из старших классов Розвуд Дэя собирались на тропические острова.

   Это было отчасти выпускное путешествие, отчасти научная экскурсия, и Ария была рада, что они с Ноэлем сейчас вместе.

   Часами загорать рядом с ним, звучало заманчиво.

   Входная дверь приоткрылась, и в коридоре послышались шаги.

   -Привет?-прозвучал голос фамильярным акцентом.

   -Клаудиа!-поднялась миссис Кан со своего места.

   -Мы здесь!

   Клаудиа,финский студент по обмену которая жила с Канами чуть меньше месяца,расхаживала по комнате.

   Как обычно,она была одета в ультракороткое платье-свитер,которое демонстрировала ее огромные сиськи и незначительную талию.

   Сапоги акцентировали ее длинные и тонкие ноги.

   Ее бело-русые волосы ниспадали на плечи, ее знойные, накрашенные малиновым блеском губы был плотно сжаты.

   -Привет, Ноэль!-она помахала кончиками пальцев.

   Затем,ее взгляд обратился на Арию,и улыбка стала кислой.

   -ох.

   Ты.

   -Привет,Клаудиа,-сказала Ария приторным голосом.

   -Ты хочешь пообедать,Клаудиа?-спросил мистер Кан.

   -Это хорошо!-Клаудиа понюхала воздух носом.

   -Я с удовольствием,-сказала она,своим выдуманным акцентом.

   Ария знала,что она говорила по-английски отлично,но притворялась невинной-иностранной-девочкой,из-за чего ей многое сходило с рук.

   -Я поела с Наоми и Райли.

   Затем она развернулась на каблуках и пошла наверх.

   Как только дверь закрылась,Ноэль раздраженно посмотрел на своих родителей.

   -Почему она все еще здесь?Вы сказали,что все расскажете, закончите программу по обмену и отправите ее домой.

   Миссис Кан проговорила:

   -Ты все еще злишься,что она позаимствовала пиджак?

   -Она его не позаимствовала.

   Голос Ноэля срывался.

   -Она его украла.

   -Ш-ш-ш.

   Миссис Кан указала в потолок.

   -Она слышит тебя.

   Ария сфокусировалась на тарелке,чувствуя прилив триумфа.

   Не так давно,Ария была уверена,что Ноэль хотел переспать с Клаудией-почему нет? Она выглядела как девушка в рекламе пива,и была дьявольской манипуляторшей.

   Еще хуже то,что Ноэль не верил Арии,когда она расссказала правду о Клаудии,он просто думал,что она милая несчастная студентка по обмену,которая нуждается в поддержке и защите от Большой Плохой Америки.

   Какое же было удовлетворение,когда Ноэль пришел к Арии и сказал что Клаудиа определенно не для него.

   Она была сумасшедшей, и он делал все от него зависящее,чтобы ее отправили обратно в Финляндию.

   Миссис Кан нахмурилась.

   -Клаудиа гость в нашем доме,Ноэль.

   Мы не можем просто выкинуть ее.

   Плечи Ноэля передернулись.

   -Ты принимаешь ее сторону,а не мою?

   -Я просто пытаюсь ужиться с ней,пойми.

   Это же огромный культурный опыт, если Клаудиа будет жить у нас в доме.

   -Ясно.-Ноэль выкинул свою вилку.

   -Знаешь что? Я не голоден.

   -Ноэль,-миссис Кан запротестовала,но Ноэль уже вышел за дверь.

   Ария всала: -Спасибо за обед,-неуклюже сказала она.

   Она хотела отнести тарелку на кухню, на Патрис, послушно ждавший за углом взял ее у нее и отослан обратно.

   Ария нашла Ноэля в общей комнате на втором этаже,где был огромный телевизор с плоским экраном и пять разных консолей для видео игр.

   Ноэль взял два спрайта, плюхнулся на диван и начал сердито листать каналы.

   -Ты в порядке?-спрсила Ария.

   -Я просто не могу поверить,они не слушали меня,когда я рассказал им о ней.

   Ноэль указал большим пальцем на комнату Клауди в конце коридора.

   Ария хотела сказать,что совсем недавно,Ноэль сам не хотел слушать ее о Клаудии,но вероятно,сейчас не лучшее время для этого.

   -До возвращения ее в Финляндию,осталось несколько месяцев,правильно? Возможно ты можешь просто игнорить ее.

   В любом случае,если сейчас она влюблена в когото другого,то возможно она отстанет от нас.

   -Ты имеешь ввиду мистера Фиса?-Ноэль вопросительно поднял бровь.

   -У тебя все хорошо с этим?

   Ария опустилась на диван и уставилась в окно на домик длея гостей.

   Неделю назад,когда они с Ноэлем были не вместе,в Розвуд венулся Эзра Фитс,учитель и по совместительству бывший парень Арии, в надежде вернуть ее.

   Все было хорошо,с тех пор как он уехал,но неожиданно все испортилось.

   Она не вспоминала Эзру как своего парня.

   Когда Ария не захотела встречаться с ним, он начал встречаться с Клаудией.

   На прошлой недели,Ария застала их в раздевалке,во время показа школьной постановки "Макбет".

   С тех пор Клаудиа всем хвасталась,что она и Эзра ходили вместе на розвудские sexydates и что они ходили в квартиру -охоты в Нью Йорке городе,где живет Эзра.

   -Меня не заботит,что Клаудиа и Эзра теперь вместе,-уверенно сказала она.

   -Я с тобой.

   Ноэль отложил все и притянул ее к себе.

   Их губы слились в поцелуе.

   Ноэль сжал ее лицо руками,потом коснулся шеи и плеч.

   Его пальцы коснулись ремешка ее бюстгалтера ,и она была уверена, что он хотел большего.

   Она слегка отстранилась.

   -Мы не можем, Не с твоими родителями этажом ниже.

   Ноэль застонал.

   -Так?

   -Извращенец.

   Она игриво ударила его,но тоже почувсвовала разочарование.

   С тех пор,как они воссоединились,то переспали в первый раз.

   Это случилось всего несколько дней назад,в комнате Ноэля в дождливый вечер,это было удивительно.

   Они сказали друг другу насколько заботятся друг о друге,а потом Ноэль сказал,что это было что-то особенное.

   Ария была рада,что они подождали.

   Они сделали это по правильной причине-любви.

   Ноэль откинуося на локтях и рассмотрел ее.

   -Пусть больше никто не встает между нами.

   Ни Клаудиа,ни Эзра,никто.

   -Пусть так и будет.

   Ария массировала Ноэлю плечи.

   -Я имею ввиду.

   Ноэль сел ровно и посмотрел ей в глаза.

   -Я хочу,чтобы мы были полностью честны друг с другом.

   Никаких секретов.

   Вот почему мои родители до сих пор вместе,они ничего не скрывают.

   Я не хочу чтобы мы скрывали что либо.

   Ария заморгала.

   Что он скажет, расскажи она ему о том, что сделала в Исландии прошлым летом? А также о том, что она с подругами столкнула человека, которого они приняли за Настоящую Эли, с крыши на Ямайке, только позже они выяснили, что в действительности это была невинная девушка по имени Табита Кларк? Что он скажет о Новой Э, анонимном отправителе сообщений, который мучает Арию и её подруг их самыми тёмными секретами? И кто был новый Э? Бывшая подруга Спенсер, Келси Пирс, имевшая такое большое значение—она была на Ямайке на весенних каникулах, а Спенсер ложно обвинила её в хранении наркотиков прошлым летом.

   Но когда они столкнулись с Келси в Заповеднике Аддисон-Стевенс, психиатрической больнице, она, казалось, действительно не знала о Табите или Э.

   А потом они увидели посвящение на скамейке, выйдя из больницы.

   ТАБИТА КЛАРК, ПОКОЙСЯ С МИРОМ, говорилось в нём, перечислялись даты, когда Табита была пациентом Заповедника.

   Они также соответствовали датам, когда Настоящая Эли была там—очевидно, Табита и Настоящая Эли знали друг друга.

   - Эй? Ария?

   Ноэль странно уставился на неё.

   - Куда ты пропала?

   Все хорошо?

   -Конечно,-солгала Ария.

   -Я... Я просто думала о том,какой ты удивительный. Как я всецело согласна всегда быть честными.

   Лицо Ноэля расплылось в улыбке.

   Он открыл газировку.

   -Великолепно.

   Так,никаких секретов?

   -Никаких секретов.-Ария тоже взяла Спрайт, они чокнулись, словно поднимали тост за ужином.

   - Начиная с этого момента.

   Да уж, это "начиная с этого момента" было маленькой частичкой обмана.

   Но ужасные злодеяния Арии, совершённые в прошлом, должны остаться там—навеки.
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    Новый вызов Спенсер 

   

   В ту ночь, стройная женщина в темных черных джинсах подносила Спенсер Хастингс и ее семье четыре кусочка торта на серебряном подносе.

   - Так, у нас есть шоколадный с кофейными зернами, ванильный с лимоном, шоколадный с ликером и морковный торты.

   Она положила поднос на стол.

   - Выглядит вкусно.

   Мама Спенсер схватила свой кусок вилкой.

   - Ты пытаешься откормить мою жену? - пошутил мистер Пенитистл, новый жених миссис Хастингс.

   Последовал одобрительный смех.

   Спенсер сильно сжала свою вилку в руках, пытаясь изобразить подобие улыбки на лице, хотя она думала, что эта шутка была убогой.

   В комнате находились: ее мать, сестра Мелисса, парень сестры, Даррен Уилден, мистер Пенитистл, дочь мистера Пенитистла Амелия.

   Миссис Хастингс и мистер Пенитистл выбрали огромный каменный особняк с большим садом для их свадьбы, которая должна состояться этим летом.

   Амелия, которая была младше Спенсер на 2 года и ходила в школу St.Agnes, которая была расположена недалеко от магистрали, сидела и ела свой морковный кусок торта.

   - Торты из пекарни "Сассафрас" самые лучшие, - сказала она, наморщив нос.

   Мелисса откусила кусочек и замерла.

   - Может они и не самые лучшие, но их прослойка точно из рая.

   Как подружка невесты я голосую за него.

   - Ты - не единственная подружка невесты, - миссис Хастингс указала вилкой в направлении Спенсер.

   Спенсер и Амелия тоже имеют право голоса.

   Все уставились на Спенсер.

   Она была не совсем уверена, почему ее мать собиралась пройти через всю эту свадебную суматоху, включая покупку платья Vera Wang с подолом длиной в десять футов, список гостей из более чем трех сотен человек, и поручение Спенсер, Амелии, и Мелиссе обязанностей подружек невесты, в которые на данный момент входят собеседования по планированию свадьбы, составление объявлений для Нью-Йорк Таймс и Филадельфия Сентил и выбор идеальных подарочных пакетов для приема.

   Когда-то были времена, когда Спенсер думала, что ее мать в один момент проснется и осознает, что развод с ее отцом был ошибкой.

   Тем не менее, у ее отца была интрижка с Джессикой ДиЛаурентис, и она тайно родила от него двух девочек-близняшек: Кортни и Элисон.

   Но всё-таки—всё это ради второй свадьбы?

   Спенсер осторожно разрезала идеальный прямоугольник шоколадного торта Frangelico, стараясь не накрошить на новое платье Joie .

   - Этот довольно хорош, - сказала она.

   - Великие умы мыслят одинаково.

   Он мне тоже понравился.

   - сказал мистер Пеннитистл, вытирая свой рот.

   - Я хотел сказать тебе, Спенсер.

   У меня есть знакомый Марк, он один из продюсеров на Бродвее.

   Он был очень впечатлен твоей игрой в "Макбет", и хотел пригласить тебя на прослушивание к одной из постановок.

   - Ох, - вздохнула Спенсер.

   - Спасибо.

   И она улыбнулась ему.

   Если ты в семье "отличников", то тебе невероятно везет, когда тебя замечают.

   Амелия поморщила носик.

   - Это тот самый Марк, который продюсирует "театр и ужин" (прим. театр, ставящий мюзиклы и лёгкие комедии, причём публика может ужинать прямо в зале)?Разве его пьесы обычно не о средневековых схватках? - она злобно ухмыльнулась.

   Спенсер прищурилась.

   Ревность заела? Хотя Амелия прожила в доме Хастингсов уже несколько недель, их общение состояло в основном из циничных язвительных замечаний, односложных ворчаний и бурления взглядом через весь обеденный стол.

   У Спенсер когда-то были подобные сестринские отношения с Мелиссой.

   Она и Мелисса наконец помирились; и ей не нужна была другая сестра-противник, старающаяся занять её место.

   Амелия по-прежнему пялилась на Спенсер.

   - Кстати, ты слышала что-нибудь о Келси в последнее время? Она, вроде, упала лицом на землю.

   Мой оркестр лишился скрипачки.

   Спенсер запихнула ещё один кусочек торта в рот, чтобы отсрочить ответ.

   Прежняя подруга Спенсер из летней программы Пенсильванского университета сейчас находилась в Заповеднике Аддисон-Стевенс, психиатрической больнице и реабилитационном центре, чтобы покончить с употреблением наркотиков—отчасти это была вина Спенсер.

   Прошлым летом Спенсер обвинила Келси в хранении наркотиков, за что её отправили в колонию для несовершеннолетних.

   Недавно она вновь всплыла в жизни Спенсер, она подумала, что Келси была новой Э, требующей возмездия.

   Теперь она знает, что Келси не была Э—она с подругами получила сообщение от Э, пока Келси была в Заповеднике, в котором телефоны были запрещены.

   Но кто ещё мог знать так много обо всех них?

   - Я вообще не слышала о Келси, - сказала Спенсер, что было правдой.

   Она украдкой взглянула на Даррена Уилдена, глотающего ломтик шоколадного торта.

   Хотя он был главным следователем в деле об убийстве Элисон ДиЛаурентис, больше он не был копом.

   Но Спенсер всё равно чувствовала лёгкую тревогу в его присутствии.

   Особенно сейчас, храня новые опасные секреты.

   Вновь появилась официантка, оптимистично улыбаясь.

   - Торты хороши?

   Миссис Хастингс кивнула.

   Мелисса махнула вилкой в воздухе, её рот был наполнен пищей.

   Официантка прогарцевала обратно, Спенсер осмотрела огромную обеденную комнату.

   Стены были выложены камнем, а пол - мрамором.

   Огромные букеты цветов стояли в небольших нишах рядом с окнами от пола до потолка.

   Снаружи громадный растительный лабиринт растянулся так далеко, что не видно было конца и края.

   Ещё несколько человек ели в зале, в основном сердитые старики, вероятно, заключающие бизнес-сделки.

   Затем она остановила взгляд на высокой женщине сорока с чем-то лет с пепельными волосами, серыми как сталь глазами и накачанным ботоксом лбом.

   Заметив взгляд Спенсер, она быстро переключила внимание на меню, которое держала в руках.

   Спенсер отвела взгляд, тоже ощутив нервозность.

   С тех пор как всплыла Э, она не могла избавиться от ощущения, что за ней повсюду наблюдают.

   Внезапно айфон Спенсер издал воющий звук.

   Она вытащила его и посмотрела на экран.

   Напоминание о Принстонском ужине! - прочитала она в теме сообщения.

   Спенсер нажала "Открыть".

   Не забудьте! Вы радушно приглашены на почётный ужин раннего созыва Принстона в Пенсильванию и Нью-Джерси! Ужин в понедельник вечером.

   Спенсер улыбнулась.

   Ей нравилась корреспонденция из Принстона, особенно с тех пор, как её будущее казалось таким сомнительным ещё на прошлой неделе—Э отправила письмо, в котором говорилось, что Спенсер всё-таки не принята, и Спенсер прыгала через горящие обручи, чтобы доказать себе, что достойна, пока не поняла, что письмо было фальшивым.

   Она не могла дождаться сентября, когда она сможет начать всё сначала на новом месте.

   Сейчас, когда появилась новая "Э", Розвуд был похож на тюрьму как никогда раньше.

   Миссис Хастингс с любопытством посмотрела на Спенсер и светящийся экран её телефона.

   Мистер Пеннифисл тоже взглянул, затем отхлебнул кофе, только что налитый официанткой.

   - Если ты собираешь по-настоящему наслаждаться Принстоном, то установишь такие большие связи.

   Ты планируешь присоединиться к Обеденному Клубу?

   - Конечно планирует! - как ни в чём не бывало сказала Мелисса.

   - Бьюсь об заклад, ты уже выбрала себе штуки три, да, Спенсер? Дай угадаю.

   Коттеджный Клуб? Лига Плюща? Что ещё?

   Спенсер крутила деревянное кольцо для салфетки, находящееся рядом с её тарелкой, не сразу ответив.

   Она слышала об Обеденном Клубе, но не рассматривала его внимательно—она была слишком занята изучением словарных слов, деятельностью несметного количества благотворительных общественных организаций и возглавлением различных школьных организаций как раз для того, чтобы поступить в Принстон.

   Может быть, они были похожи на клуб гурманов Розвуд Дэй, группу детей, которые ходят по модным ресторанам, устраивают вечеринки-просмотры шеф-поваров, и использовать дома ес печи чтобы приготовить Беф Бургиньон или петуха в вине.

   Уилден скрестил пальцы на животе.

   - Кто-нибудь потрудится просветить меня, что за Обеденный Клуб?

   Мелисса слегка смущённо посмотрела на своего парня—элегантная Мелисса из Лиги Плюща и синий воротничок (прим. это представитель рабочего класса, занятый физическим трудом) Уилден происходили из совершенно разных миров.

   - Обеденные Клубы - как тайные сообщества, - объяснила она немного высокомерным тоном (который Спенсер не потерпела бы, будь она парнем Мелиссы).

   Ты должен соревноваться, чтобы войти в него, этот процесс называется драчка.

   Но вошедший в него мгновенно становится популярным, быстро появляются друзья и масса привилегий.

   - Типа студенческого братства? - спросил Даррен.

   - О, нет.

   Мелисса выглядела потрясённой.

   - Прежде всего, Обеденные Клубы - смешанные (т.е. для обоих полов).

   Во-вторых, они круче.

   - Ты далеко пойдёшь, если состоишь в Обеденном клубе, - вставил мистер Пеннифисл.

   У меня были друзья из Коттеджного Клуба, и выпускников заранее расхватали по престижным работам, например, в сенат.

   Мелисса взволнованно кивнула.

   - То же самое случилось с моей подругой Керри Рандольф.

   Она принадлежала Клубу Шапочка и Мантия и получила стажировку в дизайнерской команде Дианы фон Фюрстенберг благодаря связи с Обеденным Клубом.

   Она посмотрела на Спенсер.

   Однако ты должна дать им знать о своей заинтересованности как можно раньше.

   Я знала людей, которые начали подлизываться к Обеденному Клубу за два года до окончания школы.

   - Ох, - Спенсер вдруг занервничала.

   Возможно то, что она не увлеклась Обеденным Клубом пораньше, было огромной оплошностью.

   А что если все заранее приенятые студенты уже зубами выгрызают свой путь в Обеденный Клубу, и, как и в сложной игре "музыкальные стулья", она останется без места, когда музыка остановится? Она должна была чувствовать благодарность, что она идет в Принстон, но она не могла.

   Она не могла быть там просто студенткой Она должна быть лучшей.

   -Было бы глупо не пригласить меня в Обеденный Клуб , - сказала она, перекидывая прядь светлых волос через плечо.

   - Безусловно. -Миссис Хастингс похлопала Спенсер по руке.

   Мистер Пеннифисл пробубнил "Угу" в качестве поддержки.

   Когда Спенсер села снова, высокое, пронзительный смех эхом отразился от стен.

   Она напряглась и огляделся, волосы на руках встали дыбом.

   - Ребята, вы слышали это?- Вилден перестал пить кофе и осмотрелся в комнате.

   Мистер Пеннифисл наморщил лоб, и затем сказал.

   - Плохие окна.

   Это всего лишь сквозняк. - Затем все вернулись к еде как ни в чем не бывало.

   Но Спенсер знала, что этот шум был не от сквозняка.

   Это был тот же смех, который она слышала на протяжении многих месяцев.

   Это был Э.
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    Мальчик, который ушел. 

   

   Ханна Мэрин и ее сводная сестра Кейт Рендэлл сидели за длинным столом в центральном коридоре мола Кинг Джеймс.

   Они дарили огромные, неотразимые, мы-милые-и-мы-знаем-это улыбки всем прохожим.

   - Зарегистрированы ли Вы на выборы?- спросила Ханна женщину средних лет, которая тащила сумку из магазина кустарного сыра Quel Fromage!

   - Хотите посетить встречу с Томом Мэрин в городском зал заседаний во вторник вечером? - Кейт вручила листовку парню с надписью Республика Банана на футболке.

   -Голосуйте за Тома Мэрина на следующих выборах! - заорала Ханна толпе стильных бабушек, осматривающих витрину Тифани.

   В толпе было затишье, и Кейт повернулась к Ханне.

   - Должно быть, ты была черлидером.

   - Неа, черлидинг - не мой стиль, - беззаботно ответила Ханна.

   Было 7 часов вечера, суббота, и они пытались привлечь внимание к кандидатуре мистера Мэрина на должность сенатора.

   Он лидировал по опросам, и надежда была на то, что встреча в мэрии и благотворительный сбор средств, который он организовывал на следующей неделе, дадут ему преимущество над его соперником, Такером Уилкинсоном.

   Ханна и Кейт обеспечивали голоса молодой аудитории, запуская акаунт в Твиттере и организовывая флеш-мобы.

   Кейт возилась с большим значком ГОЛОСУЙТЕ ЗА ТОМА МЭРИНА на отвороте ее приталенного жакета.

   - Кстати, этим утром я видела в газете ещё одно фото Лиама, с какой-то шалавой на Южной улице, - прошептала она.

   - Похоже, он поправился.-Обычно, Ханна могла бы подумать, что ее сводная сестра упомянула Лиама, парня, с которым Ханна обожглась, лишь ради того, чтобы задеть ее, тем более, что Лиам - сын Такера Уилсона.

   Но Кейт была на удивление клевой.

   Она воздержалась от вычурных я-лучше-чем-ты комментариев за обеденным столом.

   Она пропустила Ханну первой в ванную три утра подряд.

   А прошлым вечером она принесла новый альбом LMFAO, сказав, что она подумала, что Ханне это понравится.

   Ханна вынуждена была признать: Новая Кейт была отчасти удивительной, хотя она никогда на самом деле сказала бы, что это Кейт.

   - Может быть, он заедает стресс, из-за того, что я не отвечаю на его звонки,- сказала Ханна, хихикая.

   - Он оставил мне кучу голосовых сообщений.-Кейт придвинулась ближе.

   - Как ты думаешь, что Том собирается делать с тем, что ты сказала ему?-Ханна смотрела рассеянно на кучку семиклассниц, столпившихся перед Sweet Life, магазином изысканных конфет.

   После того как она узнала Лиам -большой толстый лжец, она рассказала отцу сочную, разрушающую сплетню об отце Лиама.

   - Я не знаю, - ответила она.

   - Не думаю, что грязная политика - его стиль.

   - Очень плохо.

   Кейт сжала губы и сложила руки на стопку листовок перед ней.

   - Этот подонок заслуживает пойти ко дну.

   - А где Наоми и Райли? - Ханна вытянула длинные, тонкие ноги под столом, желая сменить тему.

   - Я думала, ты проводишь с ними все субботы.-Наоми Зиглер и Райли Вульф были лучшими подругами Кейт.

   Они были заклятыми врагами Ханны, когда она была лучшей подругой Моны Вандерваал, девушки, которая оказалась первой Э.

   Кейт пожала плечами.

   - Вообще-то, я решила немного отдохнуть от Наоми и Райли.

   - Правда? - Ханна выпрямилась заинтересовавшись.

   - Почему?

   Кейт вручила листовку девушке студенческого возраста в кожаной куртке.

   - Мы поссорились.

   - Из-за чего?

   - Эмм, из-за предстоящего Эко-Круиза.

   И из-за тебя.

   Ханна сморщила нос.

   - Что насчет меня?

   - Забудь об этом.

   Кейт оглянулась.

   -Не важно.

   Ханна собиралась нажать на Кейт для более подробной информации, когда ее отец появился из ресторанного дворика с картонным контейнером латте Старбакс и пакетом разных кексов.

   -Вы, девочки проделываете потрясающую работу, - сказал он, хлопая по плечу Кейт.

   - Я видел толпы людей с листовками.

   Бьюсь об заклад, у нас будет огромная явка на встрече в мэрии во вторник.

   - И, Ханна, я все еще получаю огромное количество положительных отзывов от рекламы.

   Я могу попросить тебя сняться еще в одной?

   Он подмигнул.

   - Конечно! - радостно сказала Ханна.

   В течение шести лет после того,как ее папа развелся с ее мамой, переехал из их дома и забыл о существовании Ханны, она жаждала его одобрение, так усердно стараясь, чтобы он ее заметил.

   С тех пор как она успешно прошла испытание в фокус-группах, она была звездой в его глазах.

   Ее отец спросил ее мнение о стратегии кампании, и он на самом деле хотел быть с ней рядом.

   Затем мистер Мэрин обернулся и взял за руку женщину позади него.

   Ханна ожидала увидеть Изабель, жену ее отца и мать Кейт, но вместо этого там была величественная стройная женщина немного за тридцать.

   На ней было великолепное пальто из верблюжьего волоса и высокие, сапоги Jimmy Choo.

   - Дамы, это миссис Ригс, - сказал он.

   - Она только что переехала в Розвуд и пообещала огромное пожертвование в пользу кампании.

   - Вы заслужили это, Том.- Голос миссис Ригс был очень изысканным, как у Кэтрин Хепберн.

   - Нам нужно побольше таких людей как вы в Вашингтоне.

   Она повернулась к девушкам и пожала руку сначала Кейт, а затем Ханны.

   - Вы выглядите очень знакомо, - сказала она, осматривая Ханну с ног до головы.

   - Где я могла вас видеть?

   Губы Ханны дрогнули

   - В журнале Пипл, возможно.- Миссис Ригс улыбнулась.

   -Господи, почему?

   Ханна подняла брови.

   Эта женщина действительно не знала?

   - Пипл делал репортаж о Ханне, - сказал мистер Мэрин.

   - Ее лучшей подругой была Элисон ДиЛоурентис.

   Девушка, убитая своей сестрой-близнецом.

   Ханна устроилась в кресле, не желая поправлять своего отца в деталях.

   Технически, ее лучшей подругой была Кортни ДиЛоурентис, девушка, которая притворялась Элисон, в то время как Элисон была вынуждена проходить лечение в психиатрической больнице вместо Кортни.

   Но это было слишком сложно, чтобы разобраться.

   - Я что-то об этом слышала.- Миссис Ригс с сочувствием посмотрела на Ханну.

   - Бедняжка.

   Ты в порядке?- Ханна пожала плечами.

   Она была вроде как в порядке... или не совсем впорядке.

   Вам когда либо приходилось испытывать подобное? И к тому же появление нового Э.

   Э знал о Табите, шаловливых фотографиях Ханны с Патриком, фотографом, который обещал, что сделает её моделью, но он просто хотел залезть ей в штаны, и о её свидании с Лиамом.

   Каждая из этих вещей может разрушить её жизнь—и кампанию её папы.

   Слава Богу, Э не знал об аварии, в которую она попала прошлым летом.

   Мисс Риггс посмотрела на часы.

   - Том, мы опаздываем на обсуждение стратегии.

   - Идите первой.

   Я буду там через секунду, - сказал мистер Мэрин.

   Мисс Риггс помахала девочкам на прощание, а затем направилась в Год Кролика, высококлассный китайский ресторан.

   Мистер Мэрин задержался, смотря на Ханну и Кейт, пока мисс Риггс не отошла на безопасное расстояние.

   - Будьте милыми с мисс Риггс, ладно? - пробормотал он.

   Ханна поморщилась.

   - Я была милой!

   - Я - всегда милая, Том! - добавила Кейт, выглядя оскорблённой.

   - Знаю, знаю, девочки, просто продолжайте в том же духе.

   Мистер Мэрин расширил глаза.

   - Она всерьёз занимается благотворительностью и очень влиятельна.

   Мы нуждаемся в её денежных средствах, чтобы наши рекламные ролики выходили в эфир по всему штату.

   Это может выявить разницу между победившим и проигравшим.

   Её отец быстро убежал за мисс Риггс, а Кейт направилась в уборную.

   Ханна снова начала вглядываться в прохожих, раздосадованная тем, что отец прочёл ей лекцию как непослушной шестилетке.

   С каких пор Ханне нужен урок, как быть милой с дарителями?

   Ханна оживилась, увидев человека у Armani Exchange.

   Ханна заметила волнистые волосы парня, квадратную челюсть и приталенный потрёпанный кожаный жакет.

   Что-то шевельнулось у неё внутри.

   Это был ее бывший, Майк Монтгомери.

   Она избегала его ещё с вечеринки в честь Макбет, прошедшей несколько недель назад, где он просил её вернуться, а она отказала.

   Но сегодня вечером он выглядел абсолютно восхитительно.

   Ханна позвала его по имени, Майк поднял глаза и улыбнулся.

   Когда он шёл к ней, Ханна поправила шёлковую блузку в горошек так, чтобы лямка лифчика немного выглядывала, и быстро проверила своё отражение, взглянув на тыльную сторону Айпода.

   Её густые золотисто-каштановые волосы сияли, подводка для глаз смазывала безупречность.

   - Привет.

   Майк облокотился на стол.

   - Агитация, да?

   - Ага.

   Ханна кокетливо скрестила ноги, её живот нервно бубнил.

   - А ты... ходишь по магазинам? - она хотела шлёпнуть себя за то, что звучала так жалко.

   Майк приподнял пакет с логотипом A/X.

   - Купил тебе тот чёрный свитер, который присмотрел некоторое время назад.

   - Стройнящий? - Ханна намотала прядь волос на палец.

   - Он смотрелся на тебе очень хорошо.

   Две ямочки появились с обеих сторон лица Майка, когда он улыбнулся.

   - Спасибо, - застенчиво сказала она.

   - Майк?

   Майк подпрыгнул, словно его подловили.

   Миниатюрная длинноволосая брюнетка с овальным лицом и большими кукольными глазами стояла позади него.

   - Вот ты где! - прощебетала она.

   - О, привет! - голос Майка повысился.

   - Эм-м, Ханна, ты знакома с Коллин? Моей... девушкой?

   Ханна почувствовала, как будто Майк ударил её ногой в грудь.

   Конечно она знала Коллин Бебрис—они ходили в одну школу целую вечность.

   Но она была его... девушкой?

   Коллин была из тех, кто вечно целует задницы, пытаясь со всеми подружиться.

   В прошлом Коллин поставила себе целью стать лучшей подругой навеки для Ханны и Моны, хотя она и была на два года младше и нелепо бестолковой.

   Они заставили Коллин писать за них конспекты по латыни, в то время как сами сбежали из школы, чтобы походить по магазинам, дотащили одежду до химчистки и поселились перед магазином Apple на все выходные, чтобы не ждать очереди за последним Айподом.

   В итоге Коллин поняла намёк и начала тусоваться с детьми из Шекспировского Фестиваля.

   Но она всегда широко улыбалась Ханне и Моне в коридорах, говоря "Чмоки-чмоки!" каждый раз, когда проходила мимо.

   Мона слегка толкала локтём Ханну и бормотала "Ни-ни!"

   - Рада видеть тебя! - с трудом произнесла Ханна.

   Внезапно от чувства неловкости она сунула листовку в лицо Коллин.

   - Голосуй за Тома Мэрина.

   - Ой, Ханна, мне ещё недостаточно лет, чтобы голосовать.

   Коллин звучала подавленно, как если бы Ханна просто пыталась прервать разговор.

   - Но твой папа - потрясающий.

   Тот парень, Уилкинсон, кажется подонком, правда? И его сын такой распутный.

   Глаза Ханны расширились.

   Откуда она знала о Лиаме?

   Коллин коснулась руки Майка.

   - Мы должны идти.

   Наш столик зарезервирован на 19:15.

   Она радостно улыбнулась Ханне.

   У нас зарезервирован столик в Рив Гош на сегодняшний вечер.

   Это субботняя традиция.

   Я тащусь от мидий с картошкой фри.

   - Я читала, что это блюдо насыщено худшими из жиров.

   Но ты не выглядишь уж очень озабоченной такими вещами, - Ханна сладко сказала Коллин.

   Тогда она многозначительно посмотрела на Майка.

   Он всегда хотел отвести её в Рив Гош, когда они встречались, но Ханна отказывалась, потому что Лукас Битти, её бывший, работал там.

   Рив Гош был местом встречи любовников Розвуд Дэй, хотя Ханне была отвратна мысль видеть парня из школьной элиты Майка Монтгомери с Коллин вместе.

   Встречаясь с Майком, Коллин автоматически входила в элитарный круг, но она этого не заслуживала.

   - Тогда ещё увидимся, - сказал Майк, не уловивший язвительности Ханны—или её расстройства.

   Уходя, он взял Коллин за руку, их пальцы переплелись, Ханна почувствовала странное ощущение утраты и тоски.

   Она не понимала, до чего привлекательна задница Майка.

   Или каким внимательным он был со своими девушками.

   Внезапно она заскучала по каждой его частице.

   Она заскучала по походам по магазинам, где он терпеливо сидел перед примерочной и критиковал наряды Ханны, его похотливым комментариям про сестёр Кардашян, когда они смотрели то шоу на телеканале E!, и как он однажды позволил Ханне сделать ему макияж—он выглядел неожиданной хорошо с подведёнными глазами.

   Ханна скучала даже по глупому брелоку Хутерс на молнии его рюкзака.

   Её время с Лиамом могло быть волнующим и опьяняющим, но с Майком она была дурашливой, инфантильной и только собой.

   Внезапно, ее поразило, словно шокирующая записка от Э: Она хотела вернуть Майка.

   Она даже могла представить записку от Э на этот случай: Трава всегда зеленее, не так ли, Ханнакинс? Похоже, ты вышла из моды как широкие джинсы из прошлого сезона!.
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    4  ВНИЗ ПО ПЕРЕУЛКУ ПАМЯТИ 

   

   Следующим вечером мама Эмили Филдс села за руль семейного Вольво и двинулась к Коллежду Линдхорст, где Эмили только закончила последний долгий курс плавания в этом году .

   В машине с запотевшими окнами смешались запахи хлора,шампуня и ванильного латте Миссис Филдс.

   - Твой батерфляй просто потрясающий, - разразилась Миссис Филдс, похлопывая Эмили по руке.

   - Команда UNC будет счастлива тебя принять.

   - Угу.- Эмили провела пальцами по пушистой внутренней стороне ее куртки пловца.

   Она знала, что она должна быть в восторге от стипендии для пловцов на обучение в университете Северной Каролины в следующем году, но она была просто рада, что этот плавательный сезон закончился.

   Она была истощена.

   Она достала сотовый и проверила экран уже в одиннадцатый раз за день.

   Нет новых сообщений.

   Она выключила телефон, а затем снова включила, но папка "входящие" по-прежнему была пуста.

   Она щелкнула приложение Ежедневные гороскопы и выбрала Телец, ее знак.

   Там говорилось "сегодня вы будете блистать на работе.

   Готовьтесь к сюрпризам."

   Сюрпризы... плохие или хорошие сюрпризы? Целую неделю не было ни единой записки от нового Э.

   Не было никаких угроз, ни насмешек о том, что Эмили и другие сделали на Ямайке, ни укоров за то, что они поверили, что Келси Пирс, девушка, на которую запала Эмили, была человеком, мучившим их.

   Но отсутствие Э было даже более жутким, чем шквал сообщений о ее самых темных секретах.

   Эмили не могла не представлять Э, сидящего в засаде и планирующего новое нападение, что-то опасное и разрушительное.

   Ее пугало, что это может быть.

   Мама Эмили остановилась у знака "стоп" в небольшом жилом микрорайоне.

   Скромные дома были окружены старыми дубами, а в конце тупика находилось баскетбольное кольцо.

   - Это не тот маршрут, по которому мы обычно едем домой, - пробормотала она.

   Она проверила GPS-навигатор.

   - Интересно, почему эта штуковина вечно отправляет меня по просёлочным дорогам.

   Она пожала плечами и продолжила движение.

   - Как бы то ни было, ты общалась с кем-нибудь из девочек команды UNC? Было бы неплохо начать знакомиться с ними.

   Эмили провела руками по влажным светло-рыжеватым волосам.

   - Эм-м, да.

   Я должна сделать это.

   - Некоторые из них живут в "чистых" комнатах общежития—знаешь, там где курение, употребление алкоголя и сексуальная активность не одобряются? Ты должна запросить одну из таких комнат.

   Ты же не хочешь потерять свою стипендию по плаванию из-за слишком большого количества вечеринок.

   Эмили подавила стон.

   Конечно, её сверхконсервативная мама хочет, чтобы она жила в колледже как монахиня.

   Ранее на этой неделе, когда её мама выяснила, что Келси, девушка, с которой Эмили проводила время, имеет проблемы с наркотиками, она допрашивала Эмили с целью выяснить, принимает ли их и Эмили.

   Эмили удивилась, что мама не попросила её помочиться в баночку для теста на наркотики на дому.

   Пока миссис Филдс болтала о чистых комнатах, Эмили снова взяла телефон и прокрутила предыдущие сообщения, полученные от Э, последним было: "Копайте, сколько хотите, сучки. Но вы НИКОГДА меня не найдете".

   У неё засосало под ложечкой.

   В некотором смысле, она почти хотела, чтобы Э просто раскрыла всё о них и покончила с этим—вину и ложь было слишком ужасно терпеть.

   Она также хотела, чтобы Э раскрыла себя как человек, ведь Эмили знала, что это была Настоящая Эли.

   Её подруги могли не верить в это, но в глубине души Эмили знала, что Эли пережила пожар в Поконо.

   В конце концов, Эмили оставила дверь открытой, чтобы Эли могла сбежать до того, как дом взорвётся.

   Кусочки начали собираться воедино.

   Эли и Табита были в Заповеднике в одно и то же время, и, может, поэтому Табита вела себя на Ямайке точно как Эли.

   Возможно, они как-нибудь взаимодействовали—может, Эли связалась с Табитой после того, как сбежала с пожара в Поконо.

   Может, Эли даже отправила Табиту на Ямайку, чтобы свести девочек с ума.

   Всё это разбивало сердце Эмили.

   Она знала, логически, что их мучителем не являлась Её Эли, девочка, которую она обожала много лет, проводила с ней много времени и поцеловала в домике на дереве у ДиЛаурентисов в конце седьмого класса.

   Но она не могла остановиться в тот момент, когда Настоящая Эли в прошлом году вернулась, исполняя роль Их Эли, и поцеловала Эмили с такой страстью.

   Она казалась такой... настоящей, не хладнокровной психопаткой.

   - Знаешь, ты должна, вероятно, записаться на место в чистой комнате уже сейчас, - сказала миссис Филдс, подъезжая к возвышенности за большой школьной спортивной площадкой.

   Несколько подростков сидели на качелях, куря сигареты.

   - Я бы хотела, чтобы ты заселилась до того, как мы с папой уедем в среду из города.

   Мистер и миссис Филдс уезжали в Техас на 65-летний юбилей свадьбы бабушки и дедушки Эмили, впервые оставляя её одну дома.

   - Хочешь, чтобы я завтра позвонила в офис проживания студентов и спросила?

   Эмили застонала.

   - Мам, не знаю, хочу ли я...

   Она замолкла, вдруг заметив, где они находились.

   ПЕРЕУЛОК ШИП - гласил зелёный уличный знак.

   Впереди виднелось очень знакомое маленькое белое ранчо с зелёными ставнями и большой верандой.

   Это была та самая веранда, на которой они с подругами оставили переноску с ребёнком несколько месяцев назад.

   - Стоп, - выпалила она.

   Миссис Филдс вдарила по тормозам.

   Да, что с тобой?

   Сердце Эмили забилось настолько сильно, что она была уверена, что ее маме слышен каждый его стук.

   Этот дом снился Эмили каждую ночь, но она поклялась даже не приближаться к нему еще раз наяву.

   Особо жутким казалось то, что GPS направил их сюда, словно компьютер знал - этот дом содержит болезненные воспоминания.

   Или может, подумала она с дрожью, знал кто-то ещё, тот, кто как-нибудь запрограммировал GPS.

   Э.

   В любом случае , она находилась уже здесь и она не могла сдержать свои слезы.

   Собачья миска с надписью ЗОЛОТИСТЫЕ РЕТРИВЕРЫ, ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ пропала с веранды, но кресло-качалка по-прежнему было здесь.

   Кустарник в саду выглядели слегка переросшими, как будто их не подстригали некоторое время.

   В окнах было темно, а на лужайке лежала стопка газет, верный признак того, что вся семья уехала в отпуск.

   Весь поток нежданных воспоминаний обрушился на Эмили.

   Она увидела себя на борту самолета из Джемайки всю дрожащую, уставшую и с признаками тошноты.

   Предполоожив, что это из-за того что она съела что-то испорченное, но спустя некоторое время симптомы становились все сильнее и сильнее.

   Она едва могла бодрствовать на уроках.

   Пища не задерживалась внутри.

   Определённые вещи, такие как кофе, сыр и цветы пахли ужасно.

   Потом, неделю спустя, она перещёлкивала каналы и застала конец эпизода "Правды жизни" на MTV о забеременевших старшеклассницах.

   Девушку тошнило месяцами, но она думала, что у неё мононуклеоз; к тому времени, как она сделала тест на беременность, она была уже на четвёртом месяце.

   При просмотре у Эмили просветлело сознание.

   На следующий день она поехала в аптеку за несколько городов от Розвуда и купила тест на выявление ранней беременности.

   Опасаясь того, что мама найдёт доказательство, она взяла тест в сырой, тёмный туалет при парковке по соседству.

   Он был положительным.

   Следующие несколько дней она провела в жутком оцепенении, чувствуя себя запутавшейся и потерянной.

   Отцом был Исаак, её единственный парень в этом году.

   Но они занимались сексом только раз.

   Она даже не была уверена, что ей нравятся парни.

   И что, чёрт возьми, её родители скажут об этом? Они никогда в жизни не простят её.

   Когда голова прояснилась, она начала строить планы: она исчезнет из Филадельфии этим летом и останется с сестрой Кэролин, которая проходила летнюю программу в Темпльском университете.

   Она будет носить мешковатые куртки и кофты, чтобы скрыть прибавку в весе, пока не закончилась школа.

   Она обратится к врачу в большом городе и оплатит встречи наличными, чтобы у родителей не отобразился счёт за страховку.

   Она свяжется с агентством по усыновлению и договорится обо всём.

   И она сделала все это, вот как она узнала о Бейкерах, которые жили в этом самом доме.

   После того, как Эмили позвонила Ребекке, координатору усыновления, и сказала ей, что сделала свой выбор, затем она взяла билет на поезд до Нью-Джерси, чтобы навестить Деррика, ее друг из Посейдона, рыбного ресторан в Филадельфии, где она работала официанткой.

   Деррик был единственным другом за все, которому она призналась, его мягкие глаза и легкие манеры успокаивали ее.

   Он был для нее звуковым отражателем, скалой, и она рассказала ему все о себе, от неприятностей с Э до любви к Майе СентДжермайн.

   Однажды Эмили посетовала, что она все сваливает на него, но ничего о нем не знает, на что Деррик пожал плечами и ответил, что его жизнь скучная по сравнению с ее.

   Деррик работал садовником в большом доме в Черри-Хилл в выходные и сказал Эмили ждать его там.

   Это был особняк с железными воротами, гостевым домом сзади, и длинной, извилистой дорогой, сделанной из прелестной голубой брусчатки вместо асфальта.

   Деррик сказал, что владельцы не будет возражать, если они поговорят в беседке, и там Эмили рассказала ему свои новости.

   Он терпеливо слушал и крепко обнял ее, когда она готова была зареветь.

   Деррик был послан ей богом - он был рядом, когда она в нем нуждалась, выслушивая все ее проблемы.

   Пока они разговаривали, задняя дверь в особняк, выходящая на огромный внутренний дворик с длинным, прямоугольным бассейном, распахнулась, и оттуда вышла высокая женщина с короткими светлыми волосами и длинным, наклонным носом.

   Она сразу заметила Эмили и рассмотрела ее сверху донизу, от вьющихся волос до большой груди и огромного живота.

   Небольшой раздражающий писк вырвался из ее губ.

   Она пересекла двор и подошла к Эмили, глядя на нее с таким печальным выражением лица, что сердце Эмили замерло.

   - На каком ты сроке? - мягко спросила она.

   Эмили вздрогнула.

   Так как она была подростком, большинство людей отводили глаза от ее беременного живота, словно это была огромная опухоль.

   Странно было услышать, что кто-то звучал так искренне заинтересованно.

   - Эм, около семи с половиной месяцев.-В глазах у женщины появились слезы.

   - Это так здорово.

   Ты хорошо себя чувствуешь?

   - Думаю, да.- Эмили осторожно взглянула на Деррика, но он просто прикусил нижнюю губу.

   Женьщина протянула руеу.

   - Я Гэйл.

   Это мой дом

   - Я, ээ, Хезер, - ответила Эмили.

   Это было вымышленное имя, которое она давала всем этим летом, за исключением Деррека.

   Имя Хезер было даже на ее бейдже в ресторане.

   Связанные с историей Элисон ДиЛоурентис фотографии тощей Эмили до беременности были по всему Интернету, и Эмили могла только представить заметку о тайной беременности на местном сайте сплетен, а следом - звонок от шокированных родителей.

   - Тебе так повезло, - пробормотала Гейл , с любовью глядя на живот Эмили.

   Казалось, что она хотела протянуть руку и прикоснуться к нему.

   Затем, улыбка Гейл вдруг в хмурый взгляд, и слезы покатились по ее щекам.

   - О, Боже,- выпалила она, затем повернулась и побежал в дом, тяжело хлопнув дверью .

   Эмили и Деррик молчали некоторое время, прислушиваясь к звукам газонокосилки по соседству.

   - Я сделала что-то, что её расстроило? - обеспокоенно спросила Эмили.

   Женщина казалась такой хрупкой.

   Деррик закатил глаза.

   - Всё равно. Не беспокойся об этом.

   И поэтому Эмили не стала беспокоиться.

   Вряд ли она знала, что пообещает своего ребёнка Гейл всего через несколько коротких недель... а затем заберёт своё слово обратно.

   Яростные сообщения Гейл, оставленные в день, когда Эмили оставила ребёнка на ступеньках крыльца Бейкеров, промелькнули в её голове.

   "Я поймаю тебя. Я найду тебя".

   К счастью, у Гейл никогда не получится.

   - Эмили, милая, ты в порядке? - спросила миссис Филдс, прервав мысли Эмили.

   Эмили сильно прикусила щёку изнутри.

   - Эм-м, я знаю девочку, которая живёт здесь, - она замешкалась, почувствовав, что её щёки горят.

   Я подумала, что увидела её в окне, но, наверное, нет.

   Теперь можно ехать.

   Миссис Филдс глянула на двор.

   - Боже, их газон выглядит ужасно, - пробормотала она.

   Они никогда не продадут дом со всеми этими сорняками.

   Эмили посмотрела искоса.

   - Что ты имеешь в виду, говоря о продаже дома?

   - Он продаётся. Видишь?

   Она указала на знак во дворике.

   НА ПРОДАЖУ - гласил он, рядом была фотография риелтора и телефонный номер.

   Логотип в правом верхнем углу гласил БЫСТРЫЙ БЛАГОПРИЯТНЫЙ ПОВОРОТ! и ВЛАДЕЛЬЦЫ ПЕРЕМЕЩЕНЫ! и КУПИТЕ ПРЯМО СЕЙЧАС!. Было так же объявление, что день открытых дверей будет проводиться в следующую субботу с полудня до четырёх часов дня.

   Болезненное ощущение пробежало по телу Эмили.

   Точно знать, что этот дом был здесь, что её ребёнок поблизости, успокаивало её, она чувствовала облегчение—она всегда могла закрыть глаза и представить, где находилась её малышка.

   Но Бейкеры не уезжали в отпуск—они переезжали.

   Её ребёнок пропал.
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    Вещи,которые вы обнаружите в разделе продукции. 

   

   На следующий день,в художественном классе находилось 22 студента.

   -Прочитайте восьмую главу на завтра!-Обратилась миссис Китингер к ним.

   Ария запихнула книги в рюкзак и прошла со всеми к двери.

   Как только она оказалась в коридоре,она достала свой сотовый,который мигал последний час.

   Последние новости про Табиту Кларк,говорилось на экране.

   У нее скрутило живот.

   Она отслеживала все новости,связанные с Табитой.

   Сегодня это была статья в газете.

   Заголовок гласил"ОТЕЦ УМЕРШЕГО НА ВЕСЕННИХ КАНИКУЛАХ ПОДРОСТКА,ПОДАЛВ ССУД НА JAMAICAN RECOKT,КОТОРЫЙ ПРОДАЛ ЕГО ДОЧЕРИ АЛКОГОЛЬ."

   Она нажала на ссылку.

   Там был изображен отец Табиты,Кеннет Кларк,высокий мужчина в очках,директор промышленности.

   Он хотел расправиться с подростковым питьем и наказать бары,которые обслуживали несовершеннолетних этими напитками.

   -Мне было бы любопытно узнать,каков был ее уровень алкоголя в крови,когда она умерла-сказал он.

   Были также цитаты Грехема Прэтта,парня Табиты,когда она умерла.

   -Я думаю,что вполне возможно она упала с курортных скал,потому что была явно пьяна.

   Ого.

   Что будет,если семья и друзья Табиты каким-то способом узнают,что Табита умерла не оттого,что была сильно пьяна.У Арии пересохло в горле и бешено заколотилось сердце.

   Было достаточно трудно получать через день новости,не думать о невинной умершей девочке,она почти не спит и мало ест.

   Но если отец Табиты узнает,если полиция раскроет дело,то жизни друзей Арии будут разрушены.

   Ну,сейчас она не знает ,что будет.

   -Ария?

   Арря оглянулась и увидела Эмили ,окликнувшую ее.

   Она была одета в форму розвудской плавательной команды,узкие черные джинсы и любопытно смотрела на ее круглое сумасшедшее лицо.

   -Эм,привет.- Ария засунула телефон в карман.

   Нельзя показывать это Эмили,она начнет нервничать из-за этого,а это,вероятно будет пустяк.

   -В чем дело?

   -Я хотела спросить,ты собираешься в город на конференцию папы Ханны во вторник?

   Эмили отошла с пути, поскольку несколько парней из команды прошли мимо них по коридору.

   -Она спрашивала,буду ли я там.

   -Да.

   Ария уже пообещала Ханне,что придет.

   -Почему бы нам не сесть вместе?

   -Это было бы прекрасно.

   Эмили сдержанно улыбнулась Арии, и она все поняла Раньше, когда они были частью банды Эли, Ария прозвала эту улыбку Эмили "Иа-Иа".

   Она видела эту улыбку много раз после того как пропала Али

   -В чем дело, Эм?-тихо сказала Ария.

   Эмили уставилась на свои серые кроссовки New Balance.

   Позади нее, кучка парней-второкурсников в шутку друг друга толкали.

   Кирстен Каллен глазела на застеклённый стенд с трофеями, нанося на губы помаду.

   Я проезжала мимо этого дома на Алее Кораблей вчера, - наконец сказал Эмили.

   Ария прищурилась, вспоминая какое значение имеет Аллея Кораблей.

   "Как все прошло?"

   Эмили тяжело сглотнула.

   "Там был знак на лужайке "ПРОДАЕТСЯ" и дом выглядел пустым.

   Они переехали."

   Ее челюсть задрожала, словно она вот-вот заплачет.

   "О, Эм."

   Ария обняла подругу.

   Словами не описать, в каком шоке она была, когда прошлым летом Эмили сказала ей, что беременна.

   Ее звонок был как гром среди ясного неба, она умоляла не рассказывать остальным.

   "У меня все под контролем" - сказала она.

   Я выбрала семью, которая возьмет ребенка как только он появится на свет.

   Мне просто нужно сказать кому-то.

   "Хотела бы я знать, почему они уехали", пробормотала Эмили.

   "В этом есть смысл, ты так не считаешь?" спросила Ария.

   "В смысле у них внезапно появился ребенок.

   Вероятно соседи сочли бы это странным.

   Возможно они уехали, чтобы избежать вопросов."

   Эмили обдумала это.

   "Как ты думаешь, куда они поехали?

   "Почему бы нам не попытаться найти их? - предложила Ария.

   "Может риэлтор знает."

   Глаза Эмили загорелись.

   "На табличке с надписью "ПРОДАЕТСЯ" было сказано что дом будет открыт для осмотра в эти выходные" "Если тебе нужна компания, я пойду с тобой" - предложила Ария.

   "Правда?" - облегченно посмотрела Эмили.

   "Конечно."

   "Спасибо" Эмили снова обняла Арию и крепко сжала.

   Ария сжала её в ответ, благодарная за то, что они опять были близки.

   Они провели так много времени, избегая друг друга, уклоняясь от тайн, которые они разделяли, но это не пошло им на пользу.

   Против Э было лучше бороться вместе.

   Плюс, у Арии вновь были хорошие друзья.

   Сотовый Арии зазвонили и Эмили отошла, говоря, что она должна была идти в класс.

   Когда она пошла дальше по коридору, Ария посмотрела на экран и нахмурилась.

   Звонок был от Мередит.

   Для невесты её отца было необычным звонить ей.

   - Ария? - отозвалась Мередит, когда Ария поняла трубку.

   - Боже, как я рада, что нашла тебя.

   На заднем плане Лола, малыш Мередит и Байрона, громко вопил.

   Так же раздавались звуки стучащих горшков и моющейся посуды.

   - Я очень нуждаюсь в твоей помощи, - продолжила она.

   - Я хочу приготовить ту удивительную пасту, которую мы ели в том итальянском ресторане в Филадельфии для твоего отца сегодня вечером, но я пошла в магазин Свежих продуктов, а салатной горчицы там не было.

   Есть такой же магазин в Брин - мауэр, но я не могу пойти в него сейчас - Лола такая капризная сейчас, и я не хочу сделать только хуже, таща её на улицу.

   Ты можешь сходить для меня туда после школы?

   Ария облокотилась на стену и рассеянно посмотрела на плакат напротив, напоминавший старшеклассникам подписываться на береговые экскурсии в предстоящем Эко-круизе.

   - Могу я сделать это завтра? - Брин-Мауэр находился совсем не близко.

   - Мне очень нужно это сегодня.

   - Почему? - спросила Ария.

   - Разве Байрон не может пригласить профессоров в ресторан где-нибудь в городе или что-то в этом роде?

   Мередит издала какой-то неудобный гортанный звук.

   - Ладно.

   Не важно.

   Теперь Арии стало любопытно.

   - Серьёзно?

   А что за случай?

   Последовала долгая пауза.

   Мередит вздохнула.

   - Хорошо, это дата нашего первого поцелуя.

   Тошнота начала подниматься по пищеварительному тракту Арии.

   - О, - только и смогла она произнести.

   Её родители были всё ещё женаты, когда у Мередит и Байрона произошёл пкрвый поцелуй.

   - Ты сама спросила! - вступилась Мередит.

   - Я не хотела говорить тебе!

   Ария полезла свободной рукой в карман пиджака.

   Если Мередит действительно хотела держать это от неё в секрете, то почему она позвонила ей в первую очередь?

   - Ария? - позвала Мередит из трубки.

   - Ты ещё там? Слушай, прости за то, что я тебе сказала.

   Но мне действительно нужна твоя помощь.

   Можешь что то сделать для меня просто в этот раз?

   Лола на заднем плане начала вопить ещё громче и Ария закрыла глаза.

   Даже при том, что она не поддерживала эту годовщину, но чем больше устанет Мередит, тем больше пострадает Лола.

   Может быть, если она не скажет ни слова, она обратиться к Байрону и она не услышит конца этой истории.

   - Хорошо, - сказала она, услышав, что звонила вторая линия.

   - Тогда ты мне должна точно сказать, какой это сорт.

   Несколько часов спустя Ария направлялась в магазин Свежих Продуктов в Брин - Мауэр.

   Городок находился на расстоянии примерно в десять миль, имел небольшой гуманитарный колледж, театр арт-хаус, в котором ставили авангардистские постановки, и старую гостиницу с табличкой ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН ЗДЕСЬ НОЧЕВАЛ.

   Автомобили на стоянке около продуктового магазина были покрыты наклейками на бамперах, призывающие СПАСИТЕ КИТОВ, ИДЁМ ЖИТЬ В ЗЕЛЁНЫЕ ЛЕСА и УБЕЙТЕ ТЕЛЕВИДЕНИЕ, После прохождения через автоматические двери продуктового магазина и почти тридцати барреллей маслин, она направилась в зелёную секцию магазина.

   Очевидно, эта салатная горчица походила на шпинат.

   То, почему Мередит не могла использовать шпинат для её давайте-отпразднуем-эту-глупую-годовщину оставалось вне её понимания.

   Всё это всё ещё делало Арию брезгливой.

   Она была той, которая поймала Мередит и Байрона целующихся в машине на аллее в седьмом классе.

   Байрон просил её не говорить ничего Элле, даже при том, что она очень хотела рассказать, она думала, что сохраняя такой секрет папы её родители будут вместе.

   В течении долгого времени Их Эли была единственной кто знал этот секрет, и Ария сожалела, что ничего не сделала тогда.

   Эли всё время дразнила её, спрашивая, было ли у Байрона что-нибудь с другими девочками.

   Когда Эли исчезла, то Ария немного расслабилась - по крайней мере, никто больше не насмехался над ней по этому поводу.

   Но хранить эту тайну в себе одной было сложнее.

   Она попыталась это похоронить глубоко в себе, говоря, что приносит жертву для сохранения семьи.

   Но в итоге, эта жертва не имела значения.

   Э рассказал это Элле и её родитель развелись.

   Ария остановилась около огромного плаката и коснулась его кончиками пальцев.

   Может на это и не стоило зацикливаться?

   Элла и Байрон не были похожи на идеальную пару задолго до появления Мередит.

   Они не были похожи, скажем, на родителей Ноэля.

   И не похожими на тех, которыми Ария хотела быть с Ноэлем.

   Она потеребила связку тёмно-фиолетовых баклажанов, втянула запах тайского базилика и круглолистной мяты в ароматных огромных ведёрках, укусила кусочек обжаренного в масле мангольда у женщины, одетой в чистый новый передник с логотипом магазина.

   В конце прохода стояло маленькое ведёрко с надписью ЗЕЛЁНАЯ САЛАТНАЯ ГОРЧИЦА.

   Ария схватила пластиковый пакет для покупок и начала его наполнять.

   Уголком глаза она заметила женщину около прилавка с тепличными помидорами.

   Она была одета в закрученное платье Пусси стиля, со вполне загоревшей кожей, густыми бровями и излишне нанесённой косметикой.

   Было в ней что-то, что напомнило отца Ноэля.

   Женщина могла быть его сестрой.

   Поскольку Ария придвинулась поближе, рассматривая платье женщины - Элле оно бы понравилось - она повернулась, показывая больше лицо.

   Что-то внезапно дёрнулось в Арии, и она вернулась за угол.

   Спустя момент, она уловила другой быстрый взгляд в лице женщины и задохнулась.

   Эта женщина не была сестрой мистера Канна.

   Это был сам Мистер Канн.

  
  
   
[bookmark: TOC_id1226827]
    6 

    СПЕНСЕР ВНУТРИ 

   

   Чуть позже шести этим же вечером Спенсер направлялась в "Полосатый Окунь", ресторан на Ореховой улице Филадельфии.

   В этом месте были высокие потолки, отражающие эхо, полы из бразильской вишни, отполированные до глянцевого блеска и коринфские колонны по периметру.

   Огромные, бочкообразные светильники качались над головой, официанты кружились вокруг столов с драпированными белыми скатертями, а воздух наполнен ароматами топленого масла, приготовленной на гриле рыбы-меч, и красного вина.

   На маленькой табличке как раз за стойкой метрдотеля было написано ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ НА УЖИН РАННЕГО ПРИЁМА В ПРИНСТОН, указывая на небольшое помещение справа.

   Внутри тридцать ребят её возраста нетерпеливо стояли вокруг столов.

   На них были сдержанная одежда цвета хаки и галстуки, и было, что немного неприятно, каждый, кого видела Спенсер, выглядел так самоуверенно, словно лучший выпускник, произносящий прощальную речь.

   На девушках были однотипные свитера, юбки, длиной до коле, и скромные, я-собираюсь-когда-нибудь-устроиться-в-юридическую-фирму высокие каблуки.

   Некоторые из них были тонкими как прутик и выглядели как модели, другие были пухлее или носили очки в тёмной оправе, но все они выглядели так, словно у них средний балл успеваемости 4.0 (прим. максимум) и тест на проверку академических способностей показал совершенный результат.

   Глаз Спенсер уловил мелькавший тв-экран над главным баром.

   ПО ПРОСЬБАМ ТЕЛЕЗРИТЕЛЕЙ В ЭТУ ПЯТНИЦУ СОСТОИТСЯ ПОВТОРНЫЙ ПОКАЗ "МИЛОЙ УБИЙЦЫ" жирными жёлтыми буквами анонсировал баннер.

   Появилась девочка, играющая Элисон ДиЛаурентис, говоря актрисам, исполняющим роли Спенсер, Арии, Ханна и Эмили, что она снова хочет быть их Лучшей Подругой Навсегда.

   - Я скучала по всем вам, - притворно улыбалась она.

   Я хочу вернуть вас.

   Спенсер отвернулась, к её лицу подкатывал жар.

   Не пора ли прекратить показывать эту дурацкую документальную драму? В любом случае, фильм не рассказывал историю целиком.

   За бортом осталась часть, в которой все девочки думали, что Настоящая Эли появилась на Ямайке.

   Не думай об Эли—или Ямайке, Спенсер мысленно отругала себя, расправляя плечи и шагая в обеденный зал.

   Последнее, что ей было нужно - это выйти из себя, в стиле леди Макбет, на её первом Принстонском празднестве.

   Как только она пронеслась через двойные двери, блондинка с большими лиловыми глазами подарила ей огромную улыбку.

   - Привет! Вы пришли на ужин?

   - Да, - сказала Спенсер, выпрямившись.

   Спенсер Хастингс.

   Из Роузвуда.

   Она молилась, чтобы никто не узнал ее имени или не заметил более полную, двадцать с чем-то летнюю версию ее по телевизору в комнате за ними.

   - Добро пожаловать! Я - Харпер, одна из представителей студенческого сообщества.

   Девушка пошарилась в пачке бейджиков и нашла тот, что с именем Спенсер, написанным очень крупно.

   - Ты получила его на Конференции лидерства в Колумбии два года назад? - спросила она, глядя на брелок в форме серебристого монумента Вашингтона, висевший на огромной кожаной сумке Спенсер.

   - Точно! - сказала Спенсер, довольная тем, что прикрепила брелок к язычку молнии в последнюю минуту.

   Она надеялась, что кто-нибудь узнает его Харпер улыбнулась.

   - У меня где-то есть такой же.

   Я думала, они приглашали туда только студентов.

   - Обычно да, - поддельно-застенчиво произнесла Спенсер.

   - Ты тоже была там?

   Харпер охотно кивнула.

   - Было достаточно здорово, не правда ли? Встречи со всеми этими сенаторами, заседания на манер ООН, хотя ужин открытия был вроде как...

   Харпер замолчала, сделав неловкое лицо.

   - Странным? - решилась Спенсер, хихикнув.

   - Ты говоришь о той пантомиме, верно?-Координаторы мероприятия наняли мима в качестве развлечения.

   Он провёл весь вечер, притворяясь, что застрял в невидимой коробке или гулял с воображаемой собакой.

   - Да! - усмехнулась Харпер.

   Он был таким противным!

   - Помнишь, как он полюбился сенатору из Айдахо? - Спенсер захихикала.

   - Безусловно.

   Улыбка Харпер была тёплой и искренней.

   Она перевела взгляд на бейджик Спенсер.

   - Ты ходишь в Розвуд Дэй? Одна из моих лучших подруг училась там. Ты знаешь Тэнси Гейтс?

   - Она была в моей команде по хоккею на траве! - воскликнула Спенсер, взволнованная тем, что их связывает ещё и это.

   Тэнси была одной из девушек, которые бы ходатайствовали в Розвуд Дэй для принятия семиклассников в команду по хоккею на траве, надеясь, что Спенсер войдет в нее.

   Вместо неё выбрали Эли, а Спенсер вытеснили в слабую команду шестиклассников, в которую мог вступить любой желающий.

   Тогда Спенсер посмотрела на бейджик Харпер.

   В нём перечислялась деятельность, в которую она была вовлечена в Принстоне.

   Хоккей на траве.

   Ежедневная газета Принстониан.

   В самом конце, мелкими буквами, было написано Председатель Драчки, Обеденный Клуб Лиги Плюща.

   Она чуть не ахнула.

   Она тщательно изучала Обеденные Клубы после того, как её подловили на неосведомлённости во время дегустации тортов.

   Лига Плюща, которую хвалили главы штата, руководители главных компаний, вплоть до таких гигантов, как алюминиевые корпорации, была вершиной её списка обязательно-присоединиться.

   Если Харпер возглавляла Драчку, значит от неё зависел выбор новых членов.

   Она определённо была человеком, которого нужно знать.

   Внезапно кто-то начал хлопать в передней части зала.

   - Добро пожаловать, поступающие первокурсники! - вопил долговязый парень с кудрявыми светло-рыжеватыми волосами.

   Я - Стивен, один из представителей.

   Мы собираемся начать ужин, поэтому можете ли вы занять места?

   Спенсер посмотрела на Харпер.

   - Хочешь сесть вместе?

   Лицо Харпер было беспощадным.

   - Я бы с удовольствием, но наши места уже назначены.

   Она указала на бейджик Спенсер.

   - Это число на твоём бейдже - стол, за которым ты сидишь.

   Однако я уверена, что ты встретишь потрясающих первокурсников раннего набора!

   - Конечно, - сказала Спенсер, пытаясь скрыть своё разочарование.

   Затем, прежде чем она смогла сказать что-то ещё, Харпер унеслась.

   Спенсер нашла свой столик и села напротив азиатского мальчика с колючими волосами и угловатыми очками, внимание которого было приковано к экрану Айфона.

   Два парня в пиджаках подготовительной школы Причард разговаривали о турнире по гольфу, в котором они минувшим летом принимали участие.

   Миниатюрная девушка в брючном костюме на манер Хиллари Клинтон кричала в телефон по поводу продажи акций.

   Спенсер подняла бровь, удивившись, что девушка уже работает.

   Эти Принстонские детишки не бездельничают.

   - Hola (прим. приветствие на испанском).

   Лохматый брюнет с козлиной бородкой и сонными глазами уставился на Спенсер с соседнего сиденья.

   Кромка его серых брюк была порвана, а обувь на толстой подошве совершенно точно была сделана из конопли, он пах как огромный кальян, который Мэйсон Байерс привёз из Амстердама.

   Малолетний укурок протянул руку.

   - Я - Рейф Фредрикс, но большинство зовёт меня Рифер (жарг. сигарета с марихуаной).

   Я живу в Принстоне, поэтому чувствую себя так, словно поступаю в муниципальный колледж по соседству.

   Родня умоляла меня не заселяться, но я, типа: "Ни черта подобного! Мне нужна свобода! Я хочу барабанить в собственной комнате в 4 утра! Хочу устраивать заседания протеста против убийц во время ужина!"

   Спенсер моргнула.

   Он говорил так быстро, что она не была уверена, уловила ли всё сказанное.

   - Подожди, ты поступил в Принстон?

   Рифер—Боже, какое тупое прозвище—усмехнулся.

   - Разве мы все здесь не поэтому? - его рука всё ещё висела перед Спенсер.

   Эм-м, обычно это та часть, где люди пожимают руку.

   И ты говоришь: "Привет, Рифер, меня зовут..."

   - Спенсер, - изумлённо произнесла Спенсер, сжав огромную ладонь Рифера на долю секунды.

   Её разум пошатнулся.

   Этот чувак скорее сочетался с травянистым холмиком Холлиса, вместе с другими детьми, закончившими старшие классы со средними результатами.

   Он не выглядел как один из тех, кто мучился над экзаменами углублённого изучения предметов, и уж точно не выполнил норму часов по оказанию добровольной помощи.

   - Так, Спенсер, - Рифер откинулся на спинку стула и оглядел Спенсер сверху донизу.

   Думаю, это судьба, что нас посадили рядом.

   Ты выглядишь так, словно сечёшь фишку, знаешь?И ты не выглядишь как пленник системы.

   Он подтолкнул её локтём.

   - Плюс, ты однозначно привлекательна.

   Фу, подумала Спенсер, нарочно отворачиваясь и притворяясь заинтересованной салатом с цикорием, который подавали официанты.

   Какая удача сидеть рядом с этим неудачником.

   Однако Рифер не понял намёк.

   Он наклонился ближе, постучав по её плечу.

   - Ничего страшного, если ты застенчивая.

   Так что слушай: я подумываю потом направиться к Индепенденс-холл (прим. здание на площади Независимости) и заценить митинг Оккупированной Филадельфии.

   Ты в деле? Он должен быть реально вдохновляющим.

   - Эм-м, это хорошо, - сказала Спенсер, раздражённая тем, как громко этот парень говорит.

   Что если все подумают, что они - друзья?

   Рифер запихивал салат в рот.

   - Тебе же хуже.

   Вот, на случай, если передумаешь.

   Он вырвал листок из потрёпанного блокнота на спирали, нацарапал что-то и передал Спенсер.

   Она покосилась на записку.

   "Какой это был продолжительный, странный кайф".

   А?

   - Джерри - мой гуру, - сказал Рифер.

   Потом он указал на группу цифр ниже выдержки.

   - Звони в любое время—днём или ночью.

   Я всегда на связи.

   - Ну спасибо.

   Спенсер сунула бумажку в сумку.

   Она заметила Харпер, смотрящую на неё через всю комнату, встретилась с ней взглядами и закатила глаза на манер о-Боже-я-думаю-он-отвратительный.

   К счастью, Стивен, другой посол, начал говорить, и его длинная, поощряющая речь о том, как все в комнате была прекрасны и удивительны, и, несомненно, когда-нибудь изменят мир, потому что они попали в Принстон, заняла остальную часть часа.

   Как только официанты убрали посуду после десерта, Спенсер вскочила со своего места так быстро, как ее натренированные хоккеем на траве ноги могли ее нести .

   Она нашла Харпер у кофейного аппарата и подарила ей огромную улыбку.

   - Я вижу, ты познакомилась с Рифером.- подмигнула Харпер.

   Спенсер скрутила лицо.

   - Да, я счастливица.-Харпер одарила Спенсер непостижимым взглядом, а затем придвинулась ближе.

   - Слушай, я знаю, это последняя минута, но у тебя есть планы на выходные?

   - Вряд ли. - Кроме помощи мамы в дегустации других кондитерских изделий на свадьбу.

   Действительно ли на второй свадьбе нужен торт и башня из кексов?

   Глаза Харпер заблестели.

   - Потрясающе.

   Потому что я хотела бы взять тебя на одну вечеринку.

   Я думаю тебе понравятся мои друзья.

   Ты могла бы остаться со мной в этом большом доме на территории кампуса, в котором я живу.

   Получишь представление о вещах.

   - Звучит прекрасно, - быстро ответила Спенсер, словно, сделай она паузу хоть на миллисекунду, Харпер аннулировала бы предложение.

   Большой дом на территории кампуса был Домом Лиги Плюща—как Председатель Драчки, Харпер могла жить там.

   - Потрясающе.

   Харпер настучала что-то на телефоне.

   - Дай мне свой электронный ящик.

   Я отправлю тебе свой номер и инструкции, где найти меня.

   Будь там к шести.

   Спенсер дала Харпер электронный адрес и телефонный номер, и достаточно скоро во входящих появилось электронное сообщение от Харпер.

   Прочитав его, она почти кричала в голос.

   Конечно же Харпер дала ей адрес Дома Лиги Плюща на Проспекте Авеню.

   Она вышла из зала, находясь на седьмом небе от счастья.

   В то время как она толкала вращающуюся дверь, чтобы выйти на улицу, телефон, спрятанный в сумочку, издал приглушённый перезвон.

   Когда она вытащила его и посмотрела на экран, её сердце рухнуло как камень.

   Новое анонимное текстовое сообщение.

   Привет, Спенс! Думаешь, друзья по колледжу позволят тебе вступить в Обеденный Клуб, если узнают от твоей склонности к убийствам? Целую! —Э.
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    ХАННА ПАРИТСЯ 

   

   На следующий вечер Ханна стояла снаружи мужской раздевалки, одёргивая облегающее изгибы платье, в которое она переоделась после последнего звонка с урока.

   Все окружавшие её студенты торопились догнать автобусы, забирающие их после школы, спешили на мероприятия или залезали в собственные машины, чтобы направиться в торговый комплекс King James.

   Телефон Ханны просигналил, она быстро уменьшила громкость.

   Это было очередное сообщение от Изабель, напоминающее Ханне прийти немного пораньше на встречу отца в мэрии, чтобы встречать и приветствовать некоторых спонсоров.

   Кэп - как будто она об этом не знала.

   Она помогала организовывать всё это.

   И она приедет туда когда получится.

   В данный момент ее волновала лишь одна задача.

   В холле стоял запах грязных носков и дезодоранта Акс.

   Приглушенные голоса и шипение душа отдавались эхом.

   Так уж вышло, что мальчики из команды по бегу пришли после изнурительной тренировки на короткие дистанции вокруг скованной льдом парковки.

   И так уж вышло, что Майк был членом этой команды, чтобы держать себя в форме для лакросса.

   Операция Вернуть Майка была готова начаться.

   Синяя дверь со свистом открылась, и вошли двое второкурсников в легких куртках, странно посмотрев на Ханну, когда проходили мимо.

   Она тоже посмотрела на них, затем дверь снова впустила холодный воздух.

   - Гениально, что в спортзале ввели класс танцев у шеста,- раздался сигнальный хриплый баритон Мэйсона Байерса .

   - Вы видели девченок, которые там занимаются?

   - Чувак, даже не спрашивай, - ответил Джеймс Фрид.

   - В последнее время я даже не занимался - я все время смотрел на них.

   - Девушка Майка ходит туда.

   Ханна нахмурилась.

   Колин танцевала у шеста? Для шоу талантов в восьмом классе, Колин одела латышский костюм и танцевала народный танец ее предков.

   Ханна и Мона еще несколько месяцев после этого смеялись над ней.

   - Я знаю, - Джеймс издал странное хрюканье.

   Джеймс изображал хрюкаещего мальчика.

   - Неудивительно, что он с ней спит.Он усмехнулся.

   - Вы знали, что Bebris означает бобра на латышском?

   Подождите.

   Парни только что сказали, что Майк переспал с ней, не так ли? Ханна почувствовала приступ боли.

   У них с Майком не было этого, хотя они встречались больше года.

   Еще двое парней вышли из раздевалки, и Ханна заглянула внутрь.

   Джеймса и Мейсона нигде не было видно, но Майк был у своего шкафчика.

   Он стоял в своих боксерах, его черные волосы были мокрыми и спутанными, на его широких плечах были маленькие капельки воды .

   Он всегда был таким накаченным?

   Ханна расправила свои плечи.

   Время пошло.

   Она неторопливо вошла в напаренную комнату.

   Она никогда не была в мужской раздевалке и был разочарована, обнаружив, что она ничем не отличается от женской, за исключением бандажа, лежащего на полу в одном из проходов.

   В комнате пахло тальком и потными носками, и мусорное ведро было переполнено пустыми бутылками Gatorade.

   Она на цыпочках пошла по серому кафельному полу, пока она была всего в нескольких шагах от Майка.

   На его спине был шрам в форме полумесяца, который он получил от падения с велосипеда, когда он был маленьким.

   Однажды в доме Ханны они показали друг другу все свои шрамы, раздевшись до нижнего белья, но не двигаясь дальше.

   В некотором смысле, Ханна очень боялась заниматься сексом с Майком - она никогда не спала ни с кем раньше, и казалось, что это огромный шаг.

   И, несмотря на то, как Майк всегда говорил о том, каким сексуально озабоченным он был, Ханне было интересно, если бы он тоже немного боялся.

   Ханна протянула руки и хлопнула перед глазами Майка.

   - Бу.- Майк подпрыгнул, но затем расслабился.

   Майк вскочил, но тут же расслабился.

   - Привеет, - сказал он, растягивая слово.

   - Что ты здесь делаешь?

   Вместо того чтобы сказать что-нибудь, Ханна стала усыпать шею Майка небольшим поцелуями.

   Майк наклонился к ней, его голая теплая кожа касалась ее плотного платья.

   Он потянулся назад и пропустил сквозь пальцы длинные локоны Ханны.

   Вдруг он резко обернулся, открыл глаза и уставился на нее.

   - Ханна! - Майк схватил полотенце со скамейки и прикрыл голый торс.

   - Какого черта?

   Ханна схватила веревку ожерелья Майка, которое он носил с тех пор, как его семья вернулась из Исландии и потянула к себе.

   - Не стесняйся.

   Просто присоединяйся.

   Разве это не одна из твоих сексуальных фантазий?

   Майк отошёл от неё, вытаращив глаза.

   - Ты рехнулась? - он не пялился на облегающее платье Ханны или туфли на супервысоких каблуках, от которых так болели лодыжки.

   Вместо этого он таращился на неё так, словно она была тут дико не к месту.

   - Ты должна уйти.

   Ханна застыла.

   Ты казался в ней всего несколько секунд назад.

   - Это потому что я принял тебя за другого человека.

   Майк натянул футболку через голову и шагнул в штаны.

   Ханна замерла, оперевшись на шкафик.

   Послушай Майк, я хчу что бы ты вернулся,ладно? И снова был рядом со мной был моим парнем.

   Я знаю, что ты тоже хочешь вернуть меня.

   Так прекрати вести себя как идиот и поцелуй же меня!

   Её речь прерывался коротким смехом, поэтому она звучала очень нахально, но Майк лишь недоумённо уставился на неё.

   - Ты слышала, что я говорил в торговом комплексе тем вечером—у меня уже есть девушка.

   Ханна закатила глаза.

   - Коллин? Я тебя умоляю.

   Ты разве не помнишь, как она по четыре раза смывала в Старом Добром туалете в шестом классе? И Майк, она помешана на драмах.

   Ты точно понизишь показатель своей популярности, встречаясь с ней.

   Майк скрестил руки на груди.

   - Вообще-то, у Коллин есть агент.

   Она проходит прослушивание для какого-то большого тв-проекта. Поэтому можешь не волноваться о популярности.

   И я не забочюсь о популярности.

   Ну да, конечно.

   "Она легко или что?" Ханна был удивлен тем, насколько горькой ее голос звучал. лицо Майка стало серьезным

   - Она мне нравится, Ханна.

   Он твёрдо посмотрел на неё, и Ханна начала падать с небес на землю.

   Майк встречался и спал с Коллин не потому, что она была согласна, а потому что был неравнодушен к ней.

   Кто-то хихикнул у раковин неподалёку, и Ханна заметила Джеймса и Мэйсона, прячущихся за стеной, они ждали каждого слова.

   Она обхватила своё тело руками, вдруг почувствовав себя незащищённой.

   Они смеялись над ней.

   Бестолковая Ханна, бросающаяся на своего бывшего.

   Дебильная Ханна, выставляющая себя идиоткой.

   Она могла с тем же успехом снова растолстеть, волосы стали бы цвета какашек, а на зубах появились скобки.

   Пухлая, уродливая, окончательная неудачница, которую никто не любил.

   Она молча обернулась и пошла на выход из раздевалки, не останавливаясь, даже когда подвернула лодыжку.

   "Этого не было, этого не было," - повторяла она про себя снова и снова.

   Её не могла побить такая тряпка как Коллин.

   Она сильно хлопнула дверью раздевалки и вышла в тихий холл.

   Внезапно в коридоре прозвучал другой смех, высокий и даже более зловещий, чем у мальчишек.

   Ханна застыла, прислушиваясь.

   Это было безумием или она слышала смех Эли? Ханна озиралась по сторонам, выжидая.

   Но звук просто испарился.
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    ПРИВЕТ, МЕНЯ ЗОВУТ ХЭЗЕР 

   

   Этим вечером Эмили шла в Розвудские Объятия, отель рядом с Холлисом, который был с одной стороны старомоден в духе ночлег+завтрак, а с другой - он напоминал причудливый курорт.

   Старинное большое здание когда-то находилось в собственности железнодорожного магната, и каждая комната была украшена бесценной антикварной мебелью, а также головами оленей, бизонов и львов.

   Одно крыло отеля переделали в спа.

   Старый гараж магната, в который ставили дюжины первоклассных карет и ранних гоночных автомобилей, теперь использовали как банкетный зал.

   Конкретно в этот вечер место арендовал мистер Мэрин для обсуждения вопросов мэрии.

   Длинные ряды стульев стояли перед сценой.

   В центре стоял микрофон, перетяжки провозглашали ТОМ МЭРИН ВСЁ ИЗМЕНИТ и ПЕНСИЛЬВАНИИ НУЖЕН МЭРИН.

   Было странно видеть лицо отца Ханны на агитационных плакатах.

   Эмили по-прежнему думала о нём как о парне, который однажды сделал выговор Эли за то, что она выбросила жвачку Вкусный Пузырь из окна его машины.

   Позже Эли заставила их всех ходить по кругу, называя отца Ханны мистер Сивый Мерин—даже Ханну, хотя она и не могла сдержать слёзы.

   идиот, даже у Ханны, которая это сделала были слезы на глазах.

   Эмили осмотрела толпу.

   Здесь были люди, которых она не видела годами—миссис Лоу, её старая учительница по фортепиано, чьё заострённое лицо всегда напоминало Эмили борзую, она в уголку прихлёбывала из кружки-термоса Старбакса.

   Мистер Полли, который когда-то торжественно определил Эмили в команду по плаванию, сейчас смотрел на свой BlackBerry, стоя у окна.

   Мистер и миссис Роланд, переехавшие в старый дом Кавано, сидели на складных стульях, установленных рядом со сценой, рядом сидела их дочь Хлоя.

   Эмили присела.

   Мистер Роланд помог ей получить стипендию в Университете Северной Каролины, но его похотливое поведение стоило Эмили дружбы с Хлоей.

   Единственные люди, которых Эмили не видела - её подруги.

   Когда она повернулась, и сделала средний шаг что бы посмотреть в другой ли они комнате, она ударилась об поставщика провизии который нес серебряный поднос с закусками.

   Поставщик провизии рванулся вперёд, чудесным образом поймав поднос до того, как он рухнул бы на пол.

   - Мне так жаль! - воскликнула Эмили.

   - Не беспокойтесь, - беззаботно ответил он.

   К счастью, у меня молниеносные рефлексы.

   Затем он обернулся и ещё раз посмотрел на неё.

   - Эмили?

   Она моргнула.

   На неё пялился одетый в смокинг официанта Исаак Колберт, бывший парень и отец её ребёнка.

   Она не видела его с тех пор, как они расстались больше года назад.

   - П-привет.

   У Эмили застучало сердце.

   Исаак выглядел выше, чем она помнила—и шире.

   Его тёмные волосы опускались ниже подбородка, из-под воротника выглядывала татушка.

   Она уставилась на чёрный спиральный узор на его коже.

   Что его чрезмерно заботливая мама сказала об этом? Учитывая, что миссис Колберт отрезала голову Эмили с фотографий, на которых они с Исааком были вместе, и назвала её шлюхой, Эмили не могла представить, как она была поражена тем, что сын расписал тело чернилами.

   - Что ты здесь делаешь? - выпалила она.

   Исаак жестом указал на логотип своего нагрудного кармана.

   ОБСЛУЖИВАНИЕ МЕРОПРИЯТИЙ КОЛБЕРТ

   - Компания отца обеспечивает закуски.

   Он - фанат Тома Мэрина.

   Затем он отступил и осмотрел Эмили сверху донизу.

   - Ты выглядишь... по-другому.

   Похудела?

   - Сомневаюсь. Я всё ещё чувствую, как на мне висят те килограммы...

   Она поймала себя на том, что говорит о беременности, и чуть не проглотила язык.

   Да что с ней не так?

   Она несколько раз порывалась позвонить Исааку и признаться, когда была беременна—Исаак был прекрасен с ней до всей этой фигни, случившейся с его мамой.

   Они говорили часами, и он принял то, что в прошлом она встречалась с девушками.

   Потом в один безрадостный день они медленно разделись в его спальне.

   Он был таким милым в желании сделать их первый раз значительным.

   Но каждый раз, когда она брала телефон, чтобы позвонить ему, она не могла представить себе, как сообщить эту новость.

   "Привет! Мне есть что тебе рассказать!" Или "Привет, помнишь тот первый и последний раз, когда мы переспали?" И что сказал бы Исаак? Что он тоже хочет отдать ребёнка на усыновление, или потребовал бы, чтобы они вместе его воспитывали? Эмили не могла представить, как осуществить что-то подобное—она любила детей, но не была готова иметь собственных.

   Опять же, Исаак мог даже не поверить ей.

   Или мог очень, очень разозлиться от того, что она не рассказала ему раньше.

   Это было её решением, и она должна была справиться самостоятельно.

   А потом она сама пролистала в интернете обнадёживающие профили пар, которые хотят усыновить ребёнка.

   Когда она дошла до аккаунта двух счастливых, улыбающихся людей и прочла "Любящая пара, женатая 8 лет, с радостью станет мамочкой и папочкой", она остановилась.

   Чарльз и Лиззи Бейкеры позиционировали себя как родственные души, на выходных они спускаются на байдарках, читают одну и ту же книгу в одно и то же время, чтобы иметь возможность обсудить её за десертом, и приводят в порядок свой старый дом в Уэссексе.

   "Мы всегда дадим ребёнку возможность знать, что он или она был усыновлён\удочерён из любви," - говорилось в их профиле.

   Что-то из этого тронуло сердце Эмили.

   А сейчас Исаак поставил поднос на ближайший стол и положил руку на плечо Эмили.

   - Я так много раз хотел позвонить.

   Я слышал о том кошмаре, через который ты прошла.

   - Что? - Эмили почувствовала, что бледнеет.

   - Элисон ДиЛаурентис возвращалась, - сказал Исаак.

   Я помню, ты говорила, как много Эли значила для тебя.

   Ты в порядке?

   Сердце Эмили медленно возвращалось к нормальному ритму.

   Конечно—Элисон.

   - Наверное, - дрожащим голосом ответила она.

   А, хм, как ты? Группа всё ещё вместе? И что это? - она указала на тату.

   Всё что угодно, лишь бы темой разговора стал он.

   Исаак открыл рот, чтобы ответить, но высокий парень постарше, в униформе поставщика провизии, похлопал его по плечу и сказал, что он нужен на подготовительном сборе.

   - Я должен идти, - сказал он Эмили, направляясь к двери.

   Потом он остановился и снова повернулся к ней.

   - Не хочешь встретиться после и наверстать упущенное?

   Одно мгновение Эмили хотела согласиться.

   Но потом она подумала о том напряжении, в котором находилась всё время, секрет выпирал внутри неё как воздушный шар, переполненный водой.

   - Хм, у меня уже есть планы, - соврала она.

   Извини.

   У Исаака вытянулось лицо.

   - О. Тогда, может, в другой раз.

   Он проследовал в толпу за другим поставщиком.

   Эмили обернулась и бросилась в противоположном направлении, чувствуя, что едва избежала чего-то ужасного, а ещё грусть и раскаяние от того, что потеряла Исаака.

   - Эмили?

   Она обернулась через левое плечо.

   Рядом стояла Ханна, одетая в хорошо сидящее облегающее платье в тонкую полоску, на ней были короткие и толстые каблуки.

   Неподалёку был и мистер Мэрин в сенаторском красном галстуке-власти.

   - Привет, - сказала она, обнимая обоих.

   - Спасибо за то, что пришла, - поблагодарила Ханна.

   - Мы счастливы видеть тебя здесь, Эмили, - сказал мистер Мэрин.

   - И я счастлива быть тут, - ответила Эмили, хотя после схватки с Исааком ей хотелось пойти домой.

   Затем мистер Мэрин повернулся к женщине, которая как раз присоединилась к фракции.

   У неё были пепельные волосы, идеальная осанка, а безупречный костюм выглядел так, словно стоил целое состояние.

   Эмили внезапно бросило в жар.

   Нет.

   Этого не может быть.

   взгляд Эмили бросился на фигуру.

   Женщина тоже заметила её и прервалась на середине предложения.

   - О! - выпалила она, её лицо побелело.

   Желчь поднялась к горлу Эмили.

   Это была Гейл.

   Мистер Мэрин обратил внимание на странный взгляд, промелькнувший между ними, и прочистил горло.

   - Хм, Эмили, это мисс Риггс, один из моих важнейших спонсоров.

   Они с мужем недавно переехали сюда из Нью-Джерси.

   Мисс Риггс, это подруга моей дочери, Эмили.

   Гейл убрала прядь светлых волос с глаз.

   - Я думала, тебя зовут Хэзер, - размеренно произнесла она ледяным голосом.

   Все посмотрели на неё.

   Ханна стрельнула взглядом и посмотрела на Эмили Показалось, что прошло десять лет, прежде чем Эмили снова заговорила.

   - Хм, вы, должно быть, перепутали меня с кем-то, - выпалила она.

   И затем, не в состоянии стоять там больше ни мгновения, она резко обернулась и побежала так быстро, как могла, в поисках ближайшей двери, которая выведет её обратно в кладовку.

   Она закрылась внутри и прислонилась на стену, её сердце бухало в ушах.

   Как по команде, зазвонил её телефон.

   Эмили схватила его, желудок подпрыгнул на месте.

   "Одно новое сообщение," - говорилось на экране.

   Привет, мамаша.

   Считай, всё пропало! —Э.
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    В САМОМ АДУ НЕТ ФУРИИ СТРАШНЕЕ, ЧЕМ ЛЕДИ ПРИ ДЕНЬГАХ, КОТОРУЮ ОТВЕРГЛИ (прим. вольное переложение знаменитой цитаты Уильяма Конгрива "В самом аду нет фурии страшнее, чем женщина, которую отвергли"). 

   

   Когда мистер Мэрин во время собрания вышел на сцену мэрии, лучезарно улыбаясь обожающей его толпе, Спенсер ударила по задней двери банкетного зала, выходящей на малую автостоянку.

   Было занято лишь несколько мест, побитыми пикапами и "жучками".

   Сзади стояли зелёные мусорные контейнеры, наполненные пустыми картонными коробками, Эмили прыгала с ноги на ногу,словно её пуловер горел.

   Дверь снова открылась, наружу шагали Ария и Ханна.

   Обе держали в руках телефоны и выглядели смущёнными.

   Лишь несколько мгновений назад Эмили отправила каждой из них таинственное сообщение о том, что им нужно поговорить и встретиться с ней здесь.

   Спенсер спросила, могут ли они поговорить внутри—снаружи было холодно—но Эмили написала в ответ НЕТ!

   - Эм? - позвала Ария, неустойчиво шагая.

   Ты в порядке?

   - Мой папа пойдёт поинтересоваться, где я.

   Ханна крепко держалась за перила, осторожничая из-за высоких каблуков.

   - Что происходит?

   Эмили протянула телефон, когда они оказались ближе.

   - Я всего лишь получила это.

   Девочки прочитали с экрана сообщение.

   Желудок Спенсер перевернулся, как будто проглотил эти слова.

   - Подождите. Э знает о ребёнке?

   Эмили кивнула, выглядела она ужасно.

   - Но как это возможно? И почему Э не упоминал о нём раньше? - спросила Спенсер.

   Она всё ещё не могла поверить, что у Эмили вообще был ребёнок.

   В прошлом году перед школой Эмили выглядела так нормально, казалось ее нечего не беспокоит.

   Но вскоре, в Июле. после того как Спенс задержали за хранение наркотиков Эмили позвонила ей в панике и сказала что она была беременна.

   Во-первых, Спенсер подумала, что это шутка.

   -Это не смешно,Эм.

   - Я не знаю, - ответила Эмили со слезами на глазах.

   Может, потому что Э знает всё.

   Кто-нибудь ещё получил сообщение?

   Спенсер неуверенно подняла руку.

   - На самом деле, я получила.

   Вчера вечером.

   Я собиралась рассказать вам сегодня.

   Она читала текст в своем телефони, остальные собрались вокруг.

   "Думаешь, друзья по колледжу позволят тебе вступить в Обеденный Клуб, если узнают от твоей склонности к убийствам?"

   Одно лишь прочтение этого снова заставило сердце Спенсер скакать галопом.

   Она едва ли спала минувшей ночью, прорабатывая все возможные варианты, кем мог быть Э.

   - Как Э может знать о Табите и малышке? - прошептала Эмили.

   Ханна резко выдохнула, можно было увидеть её дыхание на морозном воздухе.

   - Тем же образом, каким Э знает обо всём.

   Множество людей видело тебя.

   Спенсер дрожала в тонком блейзере, который она предпочла надеть.

   - Ты была в Филадельфии всё лето.

   Э тоже мог быть здесь.

   Может, таким образом Э узнал и обо мне с Келси.

   Эмили ходила взад и вперёд по полинявшей линии разметки, разделяющей парковочные места.

   Вы знаете сколько я пережила.

   Я не выглядела как девушка с той обложки People.

   Но, пожалуй, кто-то мог догадаться.

   Она выгнула спину и уставилась на длинные и тонкие ветви дерева над их головами.

   - Это не просто какой-то случайный человек, - отметила Ария.

   Это человек, который хочет заполучит нас.

   Кто-то, кому мы навредили.

   Кто-то, кто хочет отомстить.

   - Но кто? - воскликнула Ханна.

   Эмили перестала шагать.

   - Вы все знаете, кем является Э по моему мнению.

   Спенсер застонала.

   - Не говори Эли, Эм.

   - Почему нет? - спросила Эмили скрежещущим голосом.

   Она и Табита вместе были в Заповеднике.

   Эли могла выяснить, что мы убили Табиту.

   Может, из-за этого она хотела отомстить, ещё и вдобавок ко всему тому, что мы сделали с ней.

   Спенсер вздохнула.

   Она не могла поверить в то, что Эмили по-прежнему верит, что Эли жива.

   - Так, Эли и Табита находились в Заповеднике в одно и то же время.

   Но это не доказывает всего остального.

   В тот раз кости Эли не нашли под обломками, но мы все видели, что она была в доме прямо перед тем, как он взорвался.

   По лицу Эмили промелькнула тень.

   - Просто кто-то другой, не Эли, узнал о нас, следуя за нами повсюду, следя за каждым нашим движением? - сказала она, уставившись на свои ноги.

   - Девчонки, вы не поверите, кто здесь—Гейл.

   Что если Э планирует рассказать ей, что я сделала с ребёнком? И что если Гейл расскажет всем обо мне?

   - Минуточку.

   Ханна нахмурила брови.

   - Гейл, женщина, которая хотела малышку себе, находится внутри?

   Эмили кивнула.

   - Это та женщина, которую твой отец представил мне. Мисс Риггс.

   - Так вот почему она назвала тебя Хэзер.

   Ханна закрыла глаза.

   - Гейл обещает папе много денег для его кампании.

   - Ну, это не похоже на чудесное совпадение, - саркастически произнесла Спенсер.

   Ария прочистила горло.

   - Может и не совпадение вовсе.

   Все посмотрели на неё.

   Ария повернулась к Эмили.

   - Позволь мне прояснить кое-что, Эм.

   Ты только что видела женщину, которой обещала ребёнка, но которую в конечном счёте обманула. Правильно?

   - Я должна была послать её к чёрту, - вмешалась Эмили, лицо у неё было измученным.

   Я должна была сделать то, что правильно для ребёнка!

   - Я знаю, знаю.

   Ария нетерпеливо замахала руками.

   -Просто иди за мной,ладно? ты не тревожишься о том что Гейл отслеживала тебя И ты говорила, что Гейл - сумасшедшая.

   Разве это не причина того, что ты не хотела отдавать ей ребёнка?

   Эмили поморщила носик.

   - Не понимаю, к чему ты клонишь.

   - Разве это не очевидно? - воскликнула Ария.

   Ты видела Гейл внутри.

   А несколько секунд спустя ты получила сообщение от Э о малышке.

   Гейл - это Э! Наверное, она выяснила, что ты сделала—что мы все сделали! И сейчас она хочет отомстить нам за то, что мы помогли тебе увезти ребёнка!

   Эмили прищурилась.

   - Это бессмысленно.

   Как Гейл может знать о проблемах с наркотиками Спенсер? Как она может знать о том, что случилось на Ямайке?

   - Может, она имеет связи в Пене и на Ямайке, - сказала Ария.

   Она по-настоящему богата.

   Она могла нанять частного детектива.

   Как знать.

   - Но чего она хочет от нас? - спросила Ханна.

   Все задумались на мгновение.

   - Может, она хочет знать, где малышка, - предположила Ария.

   - Или, может, Гейл просто хочет причинить тебе ту же боль, что ты причинила ей, - с дрожью в голосе произнесла Спенсер.

   Помнишь те сообщения, что она оставила тебе на голосовую почту, Эм? Она звучала как безумная.

   Она закрыла глаза и вспомнила резкий голос, доносящийся из крошечного динамика телефона.

   "Я найду тебя, - сказала она в последнем голосовом сообщении. - Я выслежу тебя и этого ребёнка, и тогда ты пожалеешь".

   Внутри посредством микрофона гремел голос Тома Мэрина.

   Ханна взглянула на дверь.

   - Ты имеешь в виду, что Гейл стала главным благотворителем для кампании моего папы не случайно?

   - Подумай об этом.

   Ария возилась с пёрышком на одной из своих серёжек.

   - Если Гейл - это Э, она участвует в его кампании для того, чтобы подобраться к тебе.

   Может, это часть её основного плана.

   Ханна зажмурилась.

   Но папа говорил, что её деньги имеют решающее значение.

   Если она удержит их по каким-то причинам, у него не будет средств для показа рекламных роликов в эфире по всему штату.

   - Возможно, и это часть основного плана Э, - мрачно произнесла Спенсер.

   - Девчонки, вы сами себя слышите? - Эмили выглядела раздражённой.

   Гейл не может быть Э.

   Да, это ужасно, что я столкнулась с ней.

   И я не знаю, что теперь делать, чтобы она меня больше не увидела.

   Но мы должны исходить из того, что Э узнал о Гейл, а не является Гейл.

   - Думаю, нам нужно больше фактов, - сказала Спенсер.

   Тогда мы сможем доказать, является Гейл Э или нет.

   Раз она главный благотворитель твоего отца, Ханна, может ты немного пошпионишь?

   - Я? - Ханна прижала руку к груди.

   - Почему я должна делать это?

   Внезапно их прервал громкий скрип.

   Задняя дверь открылась, и Кейт высунула голову.

   - Вот ты где, - произнесла она скорее облегчённо, чем раздражённо.

   Я повсюду искала тебя.

   Папа хочет, чтобы мы вышли на сцену вместе с ним.

   - Поняла.

   Ханна направилась к двери.

   Она глянула на остальных через плечо, показав, что они должны следовать за ней.

   Ария и Эмили пошли друг за другом, но Эмили стояла на месте.

   - Я не вернусь внутрь, - упрямо сказала она.

   Не тогда, когда Гейл там.

   Спенсер извиняющееся махнула рукой Эмили, ныряя обратно в банкетный зал.

   В помещении оказалось ещё больше людей—все места были заняты.

   Мистер Мэрин стоял на сцене, отвечая на вопросы и сверкая улыбкой политика.

   Спенсер поймала Ханну за руку, прежде чем она присоединилась к отцу.

   - А вообще которая из них Гейл?

   Ханна указала на женщину с переднего ряда в красном юбочном костюме.

   - Она.

   Спенсер вгляделась в женщину, оценивая её светлые волосы, худое лицо и огромные бриллианты на пальцах.

   Внезапно что-то щёлкнуло.

   Дегустация тортов.

   Гейл сидела через несколько столиков, одетая в костюм Шанель.

   Спенс почувствовала женский взгляд у себя на спене, но она оторвалась от Гейл, странно. У нее было самодавольное выражение лица. Она убеждала себя что это просто параноя.

   Но, возможно, она не была параноиком.

   Может, Гейл следила за ней.

   Потому что может быть, просто может быть, Гейл была Э.
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   В среду днем, Ария и Ноэль стояли у стойки на цокольном этаже Кулинарного колледжа Розвуда, где они посещали занятия по кулинарии.

   Их окружали блестящие кастрюли и сковородки .

   В небольших чистых мисках ждали различные специи, наполовину нарезанный лук-порей безжизненно лежал на их разделочной доске.

   В комнате пахло кипящим куриным бульоном, газом от конфорок, и острой корицей Trident, которую Мардж, дама позади них, жевала без остановки.

   Все взгляды были направлены на Мадам Ричиу, их преподавателя.

   Учитывая, что она всего лишь была поваром на круизном корабле Карнавал на протяжение всех шести месяцев в восьмидесятых годах, она вела себя будто она знаменитый шеф-повар на Food Network, одевая высокий колпак и говоря с сомнительным французским акцентом.

   - Секрет хорошего ризотто в постоянном помешивании,-сказала Мадам Ричиу , вставляя деревянную ложку в кастрюлю и медленно помешивая ею.

   Она произносила "зэ" как "зии".

   - Не переставайте мешать, пока рис не станет сливочным.

   Трудно освоить технику! Теперь мешаем, мешаем, мешаем!-Ноэль слегка толкнул Арию локтем.

   - Ты мешаешь не достаточно быстро.

   Ария сосредоточилась и посмотрела на нее горшок, который был полон риса арборио и кипящего бульона.

   - Ой,- сказала она растерянно, делая нескольких хороших помешиваний.

   - Может ты предпочтешь резать?- Ноэль поднял японский нож,который он принес из кухни его родителей.

   Он резал красный лук для салата.

   - Я не хочу, чтобы наше ризотто было испорчено.

   Мадам может отправить нас на гильотину, - сказал он с хитрой улыбкой.

   - Я в порядке,- ответила Ария, взглянув на его рабочее место.

   - К тому же, я никогда не нарежу лук так, как ты.-Удивительно, Ноэль был довольно хорош в классе, особенно по части измельчения.

   Арие всегда становилось скучно в середине, и она оставляла ее овощи нарезанными на большие, громоздкие куски.

   Она чувствовала, что Ноэль рассматривает ее, но она делала вид, что не замечает, энергично помешивая ризотто.

   К счастью, Ноэль пропустил встречу в мэрии прошлым вечером из-за и обеда с приятелями из команды по лакроссу.

   И их расписания уроков в школе не пересекались в течение последних двух дней, что означало, что она не виделась с ним в коридоре.

   Она бы предпочла не приходить и в кулинарный класс, но тогда Ноэль спросил бы почему.

   И что она должна сказать, что она видела его отца давящего помидоры в платье на Fresh Fields?

   Она вздрогнула, образ снова всплыл в ее голове .

   В тот момент, когда она поняла, что "давно потерянной сестрой" Мистера Канна мог быть сам Мистер Канн, она выскочила из продуктовой секции так быстро, как только могла, и спряталась за стойкой французского хлеба.

   Она наблюдала за человеком издалека, молясь, чтобы она была неправа.

   Может быть, это был другой парень в женской одежде.

   Может быть, это действительно была безобразная женщина.

   Но затем у человека зазвонил мобильный.

   - Алло- сказал мужской голос в приемник - голос, который звучал так же, как голос мистера Канна.

   Игра окончена.

   Ария не знала за кого она смутилась больше: за мистера Кана или за себя.

   Она не могла избавиться от чувства, что это была её вина, которое она уже чувствовала, когда обнаружила Байрона целующим Мередит в седьмом классе.

   Если бы она не спустилась вниз по аллее, если бы не повернула голову в тот момент, она бы не была обременена секретом отца или мучительной борьбой над тем, что сказать Элле.

   Точно так же, если бы она только пошла в Fresh Fields на несколько мгновений позже, или задержалась у стойки с сыром, она не узнала бы что-то настолько разрушительное об отце Ноэля.

   Но сейчас она знала, что подыхает от желания копнуть глубже.

   Мистер Кан часто это делал? Он был немного странным—нарядился пещерным викингом на вечеринку в честь приезда Клаудии в Штаты в прошлом месяце, и всегда на пьяную голову громко пел оперные песни, музицировал на школьных встречах совета по сбору денежных средств в Розвуд Дэй.

   Но переодеваться в женщину публично? Он не понимал как это бы выглядело, если бы кто-то поймал его? И конечно брак мистера и миссис Канн не был таким прочным, как думала Ария.

   Были ли они одной из тех пар, которая выставлялась на публике, но в тайне не любили друг друга. Это заставило её сочувствовать Ноэлю ещё больше.

   Он идеализировал узы своих родителей.

   Ария обещала, что секретов больше не будет, но это определенно было кое-чем, о чем Ноэлю было не обязательно знать или хотеть знать.

   И она могла только надеяться, что А никогда не узнает.

   С момента вчерашнего пробуждения, Ария продолжала ждать язвительное сообщение от А по поводу мистера Канна.

   Но, чудесным образом, никакая записка не была подсунута под её дворник, оставлена в её шкафчике или отправлена на её телефон.

   Это означало одно из двух: А выжидала. или не знала.

   Если Гейл был А, может быть, он был слишком занят преследуя Спенсер и Эмили, чтобы уделять время ещё и для Арии.

   Гейбл не мог быть повсюду одновременно.

   И если А не знала, лучшее, что Ария могла сделать, было претвориться, что она никогда не видела мистера Канна.

   Ей не стоит даже думать об этом.

   - А теперь все вытаскивают beurre (прим. масло на французском) и отмеряют полчашки! - мадам Ричиу прокричала с передней части аудитории.

   - Что, опять масло? - проворчал Ноэль.

   Ненавижу, когда она называет вещи по-французски.

   Масло.

   Ария полезла в минихолодильник под стойкой и вытащила брусок Land O’Lakes.

   Когда она развернула его, мысли опять начали блуждать.

   Зачем Гейл, состоятельная, успешная женщина растрачивает время и деньги попусту, преследуя четырёх старшеклассниц? Опять же, она была сумасшедшей.

   Ария встречалась с Гейл лишь раз, но она могла сразу сказать, что с ней что-то не так.

   Это было вскоре после того, как Эмили призналась Арии, что беременна.

   Ария встречалась с Эмили в большом городе.

   Они планировали внимательно рассмотреть Italian Market, но потом Эмили попросила пойти выпить кофе с Гейл, странной богатой женщиной, которую она встретила на прошлой неделе.

   - Мы познакомились через Деррика, - объяснила Эмили, имея в виду своего друга из ресторана.

   Он работает на неё по выходным.

   Ей нужно было больше часов, и он порекомендовал меня.

   Она виновато улыбнулась.

   - Это только на пару минут, обещаю.

   И, ох, я должна предупредить тебя.

   Она немного... сентиментальна.

   Но она кажется достаточно милой.

   Ария согласилась, и Эмили попросила её надеть парик и солнцезащитные очки, чтобы Гейл не узнала её и не провела параллель между ними и знаменитыми Милыми Обманщицами.

   Единственный парик Арии был розовым, с одного из прошлых Хэллоуинов, но она всё-таки надела его.

   Кафе было рядом со студией йоги и магазином, где делают пирсинг на языке.

   Это было то место, где все сделано из дерева. Таблицы, флюгеры, и ручной печати меню на доске, которое гласило: "завтрак подан " Гейл ждала их в кабинке, большая стопка черничных блинчиков уже стояла на столе.

   Заметив Эмили, переваливающуюся по проходу, она пододвинула тарелку через стол.

   - Съешь всё.

   Черника полезна для развития мозга ребёнка.

   - О.

   Эмили выглядела поражённой.

   Как мило с твоей стороны.

   "Я просто делаю то, что лучше для ребенка", сказала Гейл, смотря на Эмили и мило улыбаясь.

   Я ценю это.

   Эмили попробовала блинчики и улыбнулась.

   Они действительно хороши.

   Гейл прочистила горло от неловкости.

   - Извини, если немного забегаю вперёд, но я предполагаю, что ты отдашь ребёнка на усыновление.

   Можно спросить, нашла ли ты уже семью?

   У Эмили дёрнулся мускул на щеке.

   Ария дотянулась до руки Эмили под столом, как бы говоря: "Если хочешь сбежать отсюда прямо сейчас, я пойду за тобой".

   Но вместо этого Эмили перевела дыхание.

   - Хм, да.

   Я нашла милую пару, живущую в пригороде, неподалёку от меня.

   Гейл выглядела удручённой.

   - Я так и поняла.

   Я недавно потеряла ребенка и это убийственно.

   Мы с мужем хотим ребёнка, я долго лечила бесплодие, потратила десятки тысяч долларов, но всё безуспешно.

   - Это, должно быть, так трудно для вас, - сказала Эмили, её лицо смягчилось.

   Глаза Гейл наполнились слезами.

   Я так сильно хочу собственного ребенка.

   Ты кажешься такой красивой, умной, всесторонне образованной девушкой.

   Я бы почла за честь воспитывать твоего ребёнка, хотя догадываюсь, что это не имеет значения.

   Она опустила голову.

   - Боже, если бы я только знала, - пробормотала Эмили, она вертела в руках вилку.

   Мне правда жаль.

   - Ты уверена, что не можешь изменить своё решение? - Гейл повысила голос.

   Я могу пока оплачивать твои расходы.

   Мы с мужем очень хорошо зарабатываем и щедро вознаградим тебя.

   Несметное количество тревог трубило в голове Арии.

   Эта женщина всерьёз говорит, что заплатит за ребёнка Эмили?

   Но Эмили не проявила обеспокоенности.

   Она потянулась за стаканом воды, сделала глоток, кивнув Гейл, чтобы она продолжала.

   - Малыш получит все привилегии мира, - сказала Гейл.

   Частные школы.

   Все виды уроков.

   Восхитительные путешествия по миру.

   Ты дашь ему имя.

   Ария мельком оглядела других посетителей кафе, изумлённая тем, что никто этого не услышал.

   Разве это законно? Затем Гейл бросила 20 долларов на стол и встала.

   - Подумай об этом, Хэзер.

   Я позвоню тебе через несколько дней, или ты позвони мне.

   Она передала Эмили визитную карточку.

   Через секунду она выскользнула из кафе, помахав на прощание лысеющему хозяину в подтяжках, стоящему за стойкой, как если бы она не предложила только что купить ребёнка незнакомки.

   Как только Гейл исчезла с тротуара, Ария выдохнула.

   - Ты позвонишь в полицию или я?

   Эмили выглядела удивлённой.

   - Что?

   Ария уставилась на неё.

   - Ты обкурилась? Она только что предложила тебе деньги за ребёнка.

   Эмили ковыряла блинчик.

   - Я ужасно сочувствую ей.

   Очевидно, что она по-настоящему хочет ребёнка.

   Она выглядит такой грустной.

   - Ты купилась на эту печальную историю? - Ария покачала головой.

   Эмили всегда была самой чувствительной в их компании, именно она спасла птенцов, которых мама слишком рано вытолкнула из гнезда, или пыталась остановить Эли, когда она дразнила кого-нибудь слишком злобно.

   - Эм, нормальные люди не ходят в кафе, чтобы предложить купить у подростка неродившегося ребёнка.

   Даже те, кто отчаялись завести детей.

   С ней реально что-то не так.

   Но Эмили тоскливо уставилась на свой живот, казалось, не услышав ни слова Арии.

   - Разве не приятно иметь всё, что только можешь пожелать? Экзотические поездки? Фантастические летние лагеря? Жизнь ребёнка будет потрясающей.

   - Деньги - ещё не всё, знаешь, - отметила Ария.

   Посмотри на Спенсер.

   У неё есть все привилегии мира, а в семье неразбериха.

   Ты можешь искренне сказать мне, что эта женщина будет внимательной, заботливой мамой?

   - Возможно, - сказала Эмили с сопереживающим взглядом.

   Мы ведь даже ее не знаем.

   - Точно! - Ария с силой стукнула вилкой по столу Мне понравилось впечатление от первой выбранной тобой семьи, Эм.

   Познакомься с ними.

   Ты выбрала их не просто так.

   - Но они оба - учителя, - запротестовала Эмили.

   Ни один из них не зарабатывает столько же денег.

   - С каких пот это тебя так волнует?

   - С тех пор, как я забеременела, - у Эмили покраснели щёки.

   Она сказала это так громко, что два клиента подняли глаза, поражённые, затем они вернулись к своей еде.

   Ария говорила и говорила, перечисляя причину за причиной, почему Эмили не должна обращать внимание на Гейл, но Эмили, с отсутствующим взглядом, по-прежнему разрывалась.

   Не вызвало удивления то, что через несколько дней Эмили сказала, что приняла предложение Гейл.

   Было неудивительно и то, что через несколько недель Эмили позвонила Арии в панике, сказав, что передумала и Ария должна помочь ей выбраться из этой неразберихи с Гейл.

   - Ваше ризотто - студенистое!

   Мадам Ричиу стояла перед Арией, всматриваясь в кастрюлю с нескрываемым отвращением.

   В самом деле, рис свернулся в густую пасту.

   Она попыталась сгрести его деревянной ложкой, но эта размазня не сдвинулась с места.

   Мадам Ричиу покачала головой и с ворчанием удалилась.

   Весь класс посмотрел на Ариа с ухмылкой.

   Ноэль странно уставился на Арию.

   "Ты уверена, что все в порядке?" спросил он.

   Глаза Арии болели от сильного давления Она обдумывала, рассказать ли Ноэлю о том, что происходило во время беременности Эмили... возможно, даже об Э.

   В конце концов, пары расказывают друг другу все.

   Предполагается, что они доверяют друг другу, верно?

   Но потом образ мистера Кана в том платье снова обрушился на передний план её разума.

   Она выпрямилась и подарила Ноэлю извиняющуюся улыбку.

   Прости.

   Я задумалась о том, что надеть на благотворительный вечер отца Ханна в воскресенье.

   Как думаешь, мне пойти в старом или купить что-нибудь новое?

   Ноэль мгновение изучал её, выглядя озадаченным, затем пожал плечами и обнял её плечо.

   Ты выглядишь прекрасно в чем угодно.

   Ария прижалась к нему. Чувствуя внутри нее что-то смолистое и неприятное, как ризото она просто проваливалась Вот тебе и договор о честности.

   Уголком глаза она увидела, как за окном колыхнулось что-то белое.

   Это сверкнули... светлые волос? Когда она отстранилась от Ноэля и присмотрелась, мелькнувшее уже пропало.
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    ДОБЕЙСЯ ЭТОГО 

   

   Вечером того же дня Ханна прошла через запотевшие двойные двери Накачки, спортзала типа "мышцы без мозгов" в торговом комплексе King James.

   В воздухе тренажерного зала стоял запах пота, пролитой Gatorade, и неидентифицируемый, но совершенно точно мужской запах возрастающего уровня тестостерона, от которого Ханну всегда тошнило.

   За стойкой регистрации сидел парень словно из главного кастинга в Джерси Шор с гладко зачесанными волосами, потягивая протеиновый коктейль и читая журнал о бодибилдинге.

   Напротив него была гигантская фреска гориллы, поднимающей штангу, мышцы его пресса хорошо определены, его бицепсы были выпуклыми.

   Она предположила, что это должно было вдохновлять людей работать больше, но кто хотел выглядеть, как горилла?

   Ханна заплатила за дневной пропуск и вошла в главную комнату упражнений, обстановка которой состояла из стоек с гантелями, рядов скамеек-тренажеров для пресса, и длинного ряда зеркал.

   Стоял оглушительный лязг ударов штанг об стальные стойки.

   Когда Ханна посмотрела в угол у окна, ее сердце бешено забилось.

   Джеймс Фрид и Мейсон Баерс подтягивались на соседних турниках.

   Рядом с ними, одетый в старую футболку Филлис с отрезанными рукавами, стоял Майк, задумчиво глядя на что-то в другом конце комнаты.

   Ханна повернулась и проследила за взглядом Майка - он был направлен на большой класс физических упражнений.

   На двери была табличка, гласившая ТАНЦЫ У ШЕСТА, 6:30.

   Множество металлических шестов было равномерно распределено напротив зеркал.

   Несколько женщин среднего возраста, одетых в облегающие трико, кокетливые мини-юбки и шаткие высокие каблуки стояли в комнате.

   Располагавшаяся в самом центре, идеально балансирую на острых каблуках стриптизерша, была Колин.

   Новая девушка Майка пропускала волосы сквозь пальцы.

   Она не была такой уж и серой мышкой сегодня, и ее тело выглядело пышным и в то же время гибким в узких шортах из спандекса и желтом бюстгальтере.

   Когда Колин заметила отражение Майка, она обернулась, помахала рукой, и послала ему воздушный поцелуй Майк послал поцелуй в ответ.

   Ханна сжала кулаки, думая о них в постели вместе.

   Она ворвалась в раздевалку, опустила вещевые на пол, и шагнул в обрезанный топ с тигровым принтом в стиле стриптизерши, который она нашла в торговом центре ранее в тот же день.

   Втиснувшись в него - она купила на размер меньше, чем обычно для максимального эффкта - она проверила свое отражение в зеркле.

   Благодаря целой тонне лак ее волосы выглядели свободными и растрепанными.

   На ней было в три раза больше макияжа, чем обычно, хотя она остановилась перед применением накладных ресниц.

   Далее следовало ее коронное блюдо: пара серебряных сандалий Джимми Чу на невероятно высоких и невероятно острых каблуках.

   Она одевала их их один раз, на выпускной прошлого года; Майк думал, что они были настолько сексуальными, что даже заставил ее надеть их с джинсами на вечеринку после церемонии .

   Ханна надела их на ноги и повертела вправо и влево.

   Они выглядели потрясающе.

   Она лишь надеялась, что сможет танцевать в них у шеста.

   Ее мобильный загудел, и она нервно посмотрела на него.

   Одно новое сообщение.

   К счастью, это был всего лишь от Кейт, с просьбой, если она была готова помочь ей, раздать листовки по маршруту 10k вокруг Розвуда утром в субботу.

   Конечно, Ханна написал в ответ, стараясь не замечать трясущиеся, пока она печатала, руки.

   Теперь, когда Спенсер и Эмили получили новые сообщения от Э, она весь день ждала свое.

   Могла ли Гейл быть Э? Ханна не встречала эту женщину летом, она слышала о ней, только когда Эмили связалась с ней незадолго до ее родов, но телефонные сообщения, оставленные Гейл ночью, когда они помогли Эмили с ребенком сбежать из больницы, не выходили из ее головы .

   Эти голосовые сообщения не были отчаянными, с рыданиями, которые оставило бы большинство людей, если бы они думали, что не получат ребенка, они бы надеялись и молились - ее сообщения были стальными и яростными.

   Гейл была не из тех людей, которым переходят дорогу, и сейчас она была одной ногой в кампании Мистера Мэрина.

   Этим утром во время завтрака Ханна села за столом рядом с отцом.

   - Как долго ты знаком с Гейл? Вы давние друзья?-Мистер Мэрин продолжил намазывать маслом свой тост.

   - На самом деле, я не знал её до прошлой недели.

   Она позвонила мне и сказала, что недавно переехала в Пенсильванию и ей очень нравится моя политическая платформа.

   Сумма денег, которую она пообещала, поразительна.

   - Ты не навёл справки о ней? Что если она, не знаю, поклоняется сатане? - лицо Ханны разгорячилось.

   Или безумная, преследующая твою дочь?

   Папа любопытно посмотрел на неё.

   - Муж Гейл сделал существенное денежное пожертвование в Принстон на постройку новой лаборатории для исследования рака.

   Я не знаю так уж много поклоняющихся сатане, которые бы сделали это.

   Обескураженная Ханна поднялась наверх и загуглила имя Гейл, но не отыскала ничего вызывающего осуждение.

   Она имела влияние в бесчисленных благотворительных организациях Нью-Джерси и участвовала в подготовке к соревнованиям Шоу Лошадей Девона десять лет назад.

   Опять же, что она могла отыскать? Гейл же не вела блог о том, как систематически мучает четырёх старшеклассниц, называя себя Э.

   Дверь раздевалки со скрипом открылась, и с важным видом вошла мускулистая потная женщина.

   Ханна уложила свою шерстяную кофточку в шкафчик, закрыла его на кодовый замок и, шатаясь, направилась в зал.

   Мэйсон и Джеймс прекратили подтягиваться, когда она проходила мимо.

   Они подтолкнули локтём Майка.

   Ханна притворилась, что не заметила, как он повернулся и посмотрел, туда-сюда качая бёдрами и молясь, чтобы её задница выглядела изумительно.

   - Добро пожаловать! - женщина в откровенном чёрном купальнике и леггинсах и с высокой чёлкой в стиле 80-х помахала рукой, когда вошла Ханна.

   - Ты - новенькая, верно? Я - Трикси.

   Инструктор жестом указала ей на запасной шест в центре зала, рядом с Коллин.

   - На этом шесте написано твоё имя.

   Ханна прошла к шесту и улыбнулась Коллин.

   - О, привет! - прощебетала она поддельно-удивлённым голосом, как будто их встреча была совершенно случайной, и Ханна не составляла стратегический план с того момента, как услышала разговор мальчиков в школьной раздевалке.

   - Ханна? - Коллин оглядела её с головы до пят.

   - Божечки мои! Как забавно! Я и не знала, что ты танцуешь у шеста.

   - Это не так сложно, - фыркнула Ханна, взывая к своей внутренней Эли.

   Она проверила своё отражение в зеркале.

   Её бёдра были тоньше, чем у Коллин, но у Коллин и грудь была больше.

   - Ты полюбишь наши занятия, - сказала Коллин.

   Конечно, если ты и раньше танцевала у шеста, то, вероятно, решишь, что это очень легко.

   Держу пари, ты по-настоящему хороша.

   Она наклонилась ближе.

   - И я спокойна насчёт Майка, верно?

   Ханна не была уверенна, была ли Коллин действительно мила и дипломатична, но, тем не менее, она втянула носом воздух.

   - По-любому, - спокойно ответила она.

   - Майк был просто слишком большой работой для меня.

   Я сделала слишком много, чтобы стать похожей на хозяйку Хутерс.

   И он всегда посматривает на других девушек на вечеринках—это сводило меня с ума.

   Она одарила Коллин примирительной улыбкой.

   - Я уверенна, что теперь он с тобой этого не делает.

   Коллин открыла было рот, чтобы что-то сказать, выглядя взволнованной, и Ханна задалась вопросом была ли это маленькое замешательство в том, что её перекинули за борт.

   В тот самый момент песня "Горячая штучка" заревела из динамиков.

   Трикси прогулялась вдоль класса, зацепила ногу за один из шестов, подняла своё тело в воздух и совершила оборот с сальто в духе Цирка Дю Солей.

   - А теперь все вместе, - пронзительно закричала она в наушники.

   - Давайте начнём с нескольких низких приседаний!

   Она согнула колени в стороны и опустилась к полу.

   Класс последовал за ней, повторяя движения в такт.

   Ханна глянула на Коллин; её приседания были ниже, более сбалансированными и совершенными.

   Коллин посмотрела в ответ и подарила ей широкую улыбку.

   - Ты двигаешься великолепно! - сказала она одними губами.

   Ханна боролась с желанием закатить глаза.

   Могла ли она быть чуть поменьше так противно уверенной?

   Трикси заставили их выполнить несколько сбалансированных наклонов шеи, поднятий плеч и провокационных модных ударов.

   Затем они исполнили серию танцевальных движений, которые заставляли их тело двигаться как у Джейн Келли в "Поющих под дождём".

   Ханна старалась держаться очень хорошо и на высоком уровне, упорно выполняя всё лёгкие и трудные движения, отчего её лоб от напряжения покрылся бисеринками пота.

   Сексуальный пот, конечно.

   Когда Ханна в следующий раз оглянулась через плечо, мальчики сидели на матах перед залом, уставившись на девочек как голодные псы.

   Питаемая их присутствием, она сексуально откинула волосы назад, которые мягко струились по спине.

   Джеймс Фрид явно вздрогнул.

   Мэйсон присвистнул.

   Коллин заметила мальчиков и сексуально встряхнулась.

   Мальчики одобрительно толкнули друг друга локтями.

   Коллин заговорщически подмигнула Ханне.

   - Они не получат нас совсем, ха!

   Ханне захотелось выпороть её.

   Она не осознавала, что они соперничают?

   - Следующее движение только для продвинутых обучающихся, - объявила Трикси, поставив знойную песню Адель.

   Она подошла к шесту, обхватила его руками и ногами и вскарабкалась на него как обезьянка.

   - Используйте бёдра, чтобы ухватиться, девочки!

   Коллин продолжила извиваться по шесту.

   Держась одной рукой, она выгнула спину и на мгновение повисла вниз головой.

   Мальчики зааплодировали.

   Ханна стиснула зубы.

   Насколько сложным может быть такое движение? Она обхватила шест и начала карабкаться.

   Она не могла отвлечься и на мгновение, но вдруг её бёдра отстранились и она начала скользить вниз.

   Она опускалась всё дальше и дальше, пока её попа не поцеловала пол.

   Её отражение в зеркале выглядело нелепо.

   - Хорошая попытка, Ханна, - прощебетала Коллин.

   Это движение - очень сложное.

   Ханна отряхнула зад, затем оглядела остальных девочек: все занимались любовью с шестами.

   Внезапно они перестали выглядеть как стриптизёрши, всего лишь пухленькие женщины средних лет, выставляющие себя дурами.

   Это было самым идиотским фитнес-занятием, которое она когда-либо брала.

   Тут было намного проще привлечь внимание мальчиков.

   Она снова повернулась к окну и взглянула на мальчиков.

   Когда она удостоверилась, что они наблюдают за ней, то ка бы случайно стащила вниз свою леопардовую лямку, затем нижнюю майку, выставляя напоказ ажурную лямочку красного лифчика снизу.

   По взглядам мальчиков она знала, что они увидели это.

   У них отваливались челюсти.

   Джеймс усмехнулся.

   Мэйсон притворился, что падает в обморок.

   Майк не проявил улыбки, но не мог оторвать от неё глаз.

   Этого было достаточно для Ханны.

   Она вышла из зала, рассекая бёдрами воздух под ритм стрип-клуба.

   - Ты не останешься? - крикнул Джеймс, его голос был полон разочарования.

   - Должна же я оставить что-то для вашего воображения, правда? - с напускной скромностью сказала Ханна.

   Она говорила не оборачиваясь, зная, что Майк по-прежнему пялится.

   Она также знала, что Коллин следит за ней через зеркало, вероятно, чувствуя себя немного запутавшейся.

   Но, всё равно.

   Она знала, что сказала бы Эли, если бы была жива: в любви всё честно, даже на шесте.
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    СЛОВА МУДРОСТИ 

   

   В ту ночь, Эмили стояла в прихожей церквы Святой троицы, где была ее семья.

   Кучу строительства-бумажных воздушных шаров с псалмами и библейские стихи были прикреплены на стенах.

   Длинная золотистая ковровая дорожка растянулась от одного конца холла до другого.

   Пахло смесью ладана, крепкого кофе и резинового клея, а из-под двери шумно завывал ветер.

   Несколько лет назад Эли сказала ей, что завывающий ветер - это вопли людей, похороненных на кладбище заднего двора.

   Иногда Эмили верила, что это было правдой.

   Дверь в дальнем конце зала открылась, и через нее выглянул седеющий мужчина.

   Это был отец Флеминг - самый старый и самый милый священник в церкви.

   Он улыбнулся.

   - Эмили! Входи, входи!

   В первую секунду Эмили подумывала развернуться и убежать обратно в машину.

   Возможно это была огромная ошибка.

   -Вчера,когда она вернулась с тренировки по плаванию,ее мать усадила ее за кухонный стол и сказала,что она и отец откладывают поездку в Техас.

   -Почему?-спросила Эмили.

   Вы месяцами планировали эту поездку!

   - Просто ты сама на себя не похожа, - сказала миссис Филдс, снова и снова сгибая и разгибая тканевую салфетку.

   Я беспокоюсь за тебя.

   Я думала, со стипендией Университета Северной Каролины ты повернёшь за угол и оставишь всё позади.

   Но это всё ещё тревожит твой ум, не так ли?

   Неосторожные слёзы навернулись на глаза Эмили.

   Конечно, всё то ещё тяготило её - ничего не изменилось.

   Даже хуже: женщина, которая хотела её ребёнка, нашла её.

   Если Э не расскажет всем о беременности, то это, вероятно, сделает Гейл.

   И что тогда произойдёт? Будет ли Эмили по-прежнему жить дома? Родители когда-нибудь заговорят с ней снова?

   Она закрыла лицо руками и пробормотала, что всё так тяжело.

   Миссис Филдс похлопала её по плечу.

   - Всё в порядке, милая.

   Это заставило Эмили чувствовать себя ещё хуже—она не заслуживала маминого сочувствия.

   -У меня есть идея.-Миссис Филдс взяла беспроводной телефон с подставки.

   -Почему бы тебе не поговорить с отцом Флемингом в церкви?

   Эмили сморщила лицо,думая об отце Флеминге.

   Она всегда его знала.

   Он выслушал её первое признание в семь лет, говоря ей не переживать и не потеть, называя Сэта Кардиффа моржом на школьном дворе.

   Но признаться священнику, что у неё был добрачный секс? Это казалось таким неправильным.

   Дело в том, что миссис Филдс не примет "нет" как ответ—фактически она уже организовала встречу с Отцом Флемингом на завтра, не спросив сначала Эмили.

   Эмили уступила, если только она убедит родителей, что в порядке, они отправятся в Техас как и планировали.

   Они уехали в аэропорт тем же утром, хотя миссис Филдс оставила длинный список необходимых телефонов на случай чрезвычайных ситуаций на кухонном столе и попросила зайти нескольких соседей навестить Эмили, пока они будут в отъезде.

   Но теперь она была здесь, в комнате отца Флемминга, переминаясь с ноги на ногу.

   Она повесила своё пальто на крючок, сделанной в виде растопыренной пятерни, и оглядела комнату.

   Декор смущал её.

   Керамическая голова Кёрли из "Трёх балбесов" (прим. участник комедийного трио) хитро смотрела с подоконника.

   Ханжеский проповедник из Симпсонов стоял с надутыми губами рядом с лампой в виде гусиной шеи.

   На книжных полках располагалось много религиозных текстов, а также детективов Агаты Кристи и триллеров Тома Клэнси.

   На письменном столе лежали две крошечные гватемальские "куклы беспокойства" ручной работы (прим. используются людьми, зачастую детьми, плохо засыпающими: они рассказывают кукле свои тревоги, перенося на неё все беспокойства и страхи, благодаря чему сами успокаиваются).

   Отец Флеминг заметил её взгляд.

   - Нужно класть их под подушку, чтобы помогли уснуть.

   -Я знаю.

   У меня тоже есть несколько.

   Эмили не смогла спрятать удивление в своем голосе.

   Она не думала, что священники такие суеверные.

   - Вам помогают?

   - Не особо.

   А тебе?

   Эмили покачала головой.

   Она купила 6 кукл беспокойства в альтернативном магазине Холлиса вскоре после того, что случилось на Ямайке, в надежде, что, поместив их под подушку, она обретёт спокойствие ночью.

   Но те же самые мысли по-прежнему фокусировались в её голове.

   Отец Флеминг сел в кожаное кресло и сложил руки на столе.

   - Итак. Чем могу помочь, Эмили?

   Она уставилась на ногти с отколовшимся зелёным лаком.

   - Я в порядке, правда.

   Мама просто волнуется о моём уровне стресса.

   Ничего серьёзного.

   Отец Флеминг сочувственно кивнул.

   - Если хочешь высказаться, я здесь для того, чтобы выслушать.

   И что бы ты ни сказала, это не выйдет за пределы комнаты.

   У Эмили взлетела бровь.

   - Вы не расскажете маме... ничего?

   - Конечно нет.

   Эмили пробежалась языком по зубам, секрет вдруг стал ощущаться как воспалённое нагноение внутри неё.

   - Я родила ребёнка, - выпалила она.

   Этим летом.

   Никто из семьи не знает, за исключением сестры.

   Даже то, что она сказала это вслух в таком святом месте, заставило её чувствовать себя дьяволом.

   Когда она украдкой взглянула на Отца Флеминга, он, как ни странно, сохранял то же невозмутимое выражение лица.

   - Родители и понятия не имеют?

   Эмили кивнула.

   - Всё лето я пряталась в большом городе, чтобы они не узнали.

   Отец Флеминг водил пальцами по воротнику.

   - Что случилось с ребёнком?

   - Я отдала её на удочерение.

   - Ты встречалась с семьёй?

   - Да.

   Они были очень милыми.

   Всё прошло гладко.

   Эмили уставилась на крест на стене за столом отца Флеминга, нервно надеясь, что крест не отскочит по кривой и не пронзит Эмили за эту ложь.

   Её ребёнок был с Бейкерами, но всё прошло отнюдь не гладко.

   После того, как Гейл встретилась с Эмили и Арией в кафе, Эмили не могла выбросить из головы предложение Гейл.

   Бейкеры казались особенными, но то, что Гейл купила к столу, тоже было особенным.

   Ария ругала Эмили за то, что она озаботилась деньгами Гейл, но она не хотела, чтобы её малышка росла так же, как и Эмили: слушала, как мама переживает о деньгах каждое Рождество, пропускала экскурсию в Вашингтон из-за того, что папа был без работы, или была вынуждена продолжать заниматься спортом, когда её это уже не интересует, только потому, что это её единственный билет колледж.

   Эмили хотела сказать, что деньги для неё не имеют значения, но с тех пор она она всё время думала о деньгах, определённо.

   Через два дня, после её смены в ресторане, Эмили позвонила Гейл и сказала, что снова хочет поговорить.

   Они договорились встретиться в кофейне рядом с Храмом в тот же вечер.

   Немногим ранее 8 вечера Эмили срезала путь через небольшой Филадельфийский парк, вдруг из темноты выскочила рука и обхватила её живот.

   - Хэзер, - произнёс кто-то, Эмили вскрикнула.

   Фигура вышла на свет, и ничто другое так не удивило бы Эмили, как улыбающееся лицо Гейл.

   - Ч-что Вы здесь делаете? - потрясённо выговорила она.

   Гейл пожала плечами.

   - Такой прекрасный вечер, я подумала, что мы можем поговорить снаружи.

   Но кое-кто нервничает, - сказала она со смехом.

   Эмили должна была развернуться и уйти, но вместо этого сказала себе, что, возможно, она перенервничала.

   Может, Гейл - просто игривая.

   Поэтому она приняла принесённую Гейл чашку кофе без кофеина и осталась.

   - Почему ты хочешь моего ребёнка? - спросила она.

   Почему не идёшь в агенство по усыновлению?

   Гейл похлопала по месту рядом с собой, и Эмили шлёпнулась на скамейку.

   - В агентстве придётся ждать слишком долго, - сказала она.

   И мы подозреваем, что потенциальные матери не выберут нас с мужем из-за того, что случилось с нашей дочерью.

   Эмили вскинула бровь.

   -Что с ней случилось?

   Отсутствующий, стеснённый взгляд пробежал по лицу Гейл.

   Левой рукой она стала массировать нижнюю часть бедра.

   - У неё были проблемы, - тихо сказала она.

   С ней произошёл несчастный случай, когда она была помладше, и она уже никогда до конца не оправилась.

   - Не...счастный случай?

   Вдруг Гейл обхватила голову руками.

   - Мы с мужем до смерти хотим снова стать родителями, - резко сказала она.

   Пожалуйста, отдай нам ребёнка.

   Мы отдадим 50 000 долларов наличными за твои труды.

   Эмили ощутила явный толчок удивления.

   - 50 000 долларов? - повторила она.

   Эта сумма может покрыть все 4 года колледжа.

   Она не должна будет годами плавать ради стипендии.

   Она сможет взять перерыв на год, чтобы попутешествовать по миру.

   Или сможет пожертвовать всё на благотворительность, для других детей, у которых нет таких возможностей, какие будут у её малышки.

   - Наверное, мы сможем что-нибудь придумать, - тихо сказала Эмили.

   Лицо Гейл дёрнулось.

   Она издала возглас восторга и крепко обняла Эмили.

   - Ты не пожалеешь, - сказала она.

   Затем она вскочила, отбарабанила информацию о том, как им встретиться ещё раз через несколько дней, и ушла.

   Темнота целиком поглотила Гейл.

   Задержался лишь её смех, западающее в память хихиканье отдавалось эхом через деревья.

   Эмили сидела на скамейке ещё несколько минут, наблюдая за длинным, ярким потоком автомобилей 76 автострады вдали.

   Она надеялась, что её не покинет ощущение утешения.

   Вместо этого она почувствовала себя... странно.

   Что она только что сделала?

   Одинокая нота органной трубы разнеслась по церкви.

   Отец Флеминг приподнял нефритовое пресс-папье со стола и поставил его обратно.

   - Сложно представить, каким тяжким бременем это было для тебя.

   Но, похоже, ты поступила правильно, отдав малышку в семью, которая действительно хотела её.

   - Угу.

   У Эмили чесалось горло - верный признак того, что она вот-вот расплачется.

   - Это должно быть тяжело - отдать ее, - продолжал отец Флеминг.

   - Но она всегда будет в твоем сердце, а ты - в ее.

   Теперь, что насчет отца?

   Эмили затрясло.

   - Что насчет него?

   - Он знает об этом?

   - О боже, нет.

   Лицо Эмили запылало.

   - Мы расстались задолго до того, как я узнала, что... ну, знаете. Беременна.

   Она задавалась вопросом, что подумает Отец, если узнает, что это был Исаак, член его церковного прихода.

   Группа Исаака играла на нескольких церковных мероприятиях.

   Отец Флеминг сложил руки.

   - Ты не думаешь, что он заслуживает знать?

   - Нет. Никоим образом.

   Емили яростно покачала головой.

   - Он будет ненавидеть меня вечно.

   - Ты не можешь этого знать.

   Он взял шариковую ручку и принялся щёлкать ею.

   - И даже если он разозлится, ты могла бы почувствовать себя лучше, рассказав правду.

   Они ещё какое-то время говорили о том, как Эмили выдержала все тяготы беременности, как она восстанавливалась, а также о планах по поводу колледжа.

   Так же, как труба органиста выпускает долгую монотонную вариацию Канона в ре, зазвонил айфон Отца Флеминга.

   Он доброжелательно улыбнулся ей.

   - Боюсь, сейчас мне придётся покинуть тебя, Эмили.

   У меня встреча с наставниками церковного совета через 10 минут.

   Как думаешь, ты будешь в порядке?

   Эмили пожала плечами.

   - Наверное.

   Он встал, похлопал Эмили по плечу и направился к двери.

   На полпути к холлу он обернулся и посмотрел на неё.

   - Не стоит и говорить, что сказанное тобой останется только между нами, - мягко сказал он.

   Я по-прежнему считаю, что ты поступила правильно.

   Эмили молча кивнула, удивляясь тому, что это было правильно.

   Она вновь подумала об Исааке.

   Он был таким милым в мэрии на собрании отца Ханны.

   Возможно, отец Флеминг был прав.

   Возможно, она должна ему это.

   Это был и его ребенок тоже.

   Со стучащим сердцем Эмили вытащила мобильный и набрала новое сообщение Исааку.

   "Мне нужно тебе кое-что сказать. Мы можем встретиться завтра?"

   Прежде чем передумать, она нажала ОТПРАВИТЬ.
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    ЗВОНОК, ЗВОНОК, ЭТО НАСТОЯЩАЯ ЭЛИ. 

   

   Несколько часов спустя, Ария сидела на кухне в доме Байрона и Мередит, её ноутбук лежал на столе перед нею.

   Сообщение от Эмили появилось на экране.

   - Есть новости? - Эмили очевидно хотела бы знать получала ли Ария сообщение он Э.

   - Нет, - ответила Ария.

   - Я не получала ещё ничего.

   И она надеялась, что так это и останется.

   Поскольку она была встревожана тем, что не знала ничего интересного о мистере Канне.

   У Э не было никаких новых причин мучить её.

   Секрет останется запертым навсегда.

   - Всё ещё в силе на субботу? - писала Эмили дальше.

   Понадобилось несколько мгновений, что бы Ария вспомнила о том, что Эмили хотела что бы та пошла с ней на день открытых дверей собственности на Шип Лэйн (Ship Lane - Переулок Кораблей).

   - Определённо.

   Хлопнула входная дверь, а затем раздался звук ключей брошенных на тарелку и успокаивающее воркование Мередит с Лолой.

   Мередит зашла ну кухню и схватила бутылку воды из холодильника.

   Она была одета в обтягивающие брюки и мешковатю белую толстовку, коврик для йоги был засунут подмышку.

   Её тёмные волосы были собраны в хвост, щёки пылали, и она выглядила очень расслабленной.

   Лола, привязаная к её туловищу "кенгуру", крепко спала.

   - Фух, я не в форме, - простонала Мередит, закатив глаза.

   - Может я вернулась к преподаванию слишком рано.

   Я не смогла сделать даже стойку на руках.

   - Я никогда не была в состоянии сделать стойку на руках, - сказала Ария, пожимая плечами.

   - Я могу научить тебя этому, если ты хочешь, - предложила Мередит.

   - Извини, я на самом деле не любитель йоги, - сказала Ария.

   Последнее чего бы ей хотелось, это что бы Мередит учила её чему-нибудь.

   Мередит поставила бутылку с водой на "островок" и прочистила горло.

   - Я действительно ценю то, что ты ходила в Новые Поля со мной на днях.

   Ария хмыкнула, гляда на абстрактную картину Злой Ведьмы с Запада из Волшебника Страны Оз, которую Мередит привезла из своей старой квартиры.

   Если бы не дурацкий ужин Мередит, Ария не столкнулась бы со страшной тайной мистера Канна.

   Она не могла помочь, но немного обвиняла её.

   - И мне жаль. о причине ужина.

   Голос Мередит надломился.

   Сначало Ария ощетинилась, но затем поняла, что на самом деле было что-то, что она хотела спросить у Мередит.

   - Когда ты и мой папа встречались, ты говорила об этом кому-нибудь? - Мередит застыла.

   Через мгновение, она отрегулировала "кенгуру", так что бы Лоле было удобнее.

   - Нет, - произнесла она спокойно.

   - Я не могла.

   Я имею ввиду, когда мы впервый были вместе, твой отец был моим учителем, - Я не хотела, что бы его уволили.

   Это было до того, как вы ребята уехали в Исландию и я решила, что всё кончилось. Тогда я рассказала своей маме.

   Она была в бешенстве.

   Она думала, что это ужасно, что я связалась с женатым мужчиной.

   Ария уставилась в пол, удивлённая.

   Она предпологала, что Мередит хвасталась своим пожилым профессором бойфрэндом перед своими друзьями, смеясь над семьёй которую она разрушала и посмеиваясь над тем какой идиоткой была Элла, что даже не подозревала, что что-то происходит.

   - Когда вы ребята, вернулись из Исландии, и твой отец и я снова начали встречаться, я не осмелилась сказать своей маме, что происхдит, - продолжила Мередит.

   Так же я беспокоилась говорить кому то другому, в случае если они рассказали бы ей или строго осудили бы меня.

   Я знала, что то что я делала было неправильным.

   Ария провела пальцем по джутовой салфетке, удивлённая снова.

   Мередит казалась такой уверенной, когда она и Байрон тайно встречались, настойчиво утверждая, что она не была разлучницей, потому что они были влюблены.

   Она не ожидала, что Мередит будет волновать то, что думают другие люди.

   - Так ты ничего и никому не говорила? Всё это время? - спросила Ария недоверчиво.

   Лола пошевелилась потревоженная, Мередит схватила розовую пустышку со стола и всунула её в ротик ребёнка.

   - Я боялась, что секрет станет известен.

   Я была напугана, что твоя мама может застукать нас.

   - Но она в конце концов всё равно узнала, - отметила Ария.

   - Я знаю, но я не хотела быть той, кто разнесёт эту новость.

   Мередит прижала пальцы к виску.

   - Я действительно не намеревалась разрушать чью либо жизнь, я клянусь.

   Это возможно не казалось так, но мне было очень тяжело с тем, что мы далали.

   Ария закрыла глаза.

   Она хотела поверить Мередит, но она не была уверена, что может.

   - Знаешь, я видела тебя тогда, когда ты обнаружила меня и Байрона целующимися в машине, - сказала Мередит тихо.

   - Я видела выражение твоего лица, то как ты была опустошена.

   Ария отвернулась, это ужасное воспоминание нахлынуло на неё.

   - Я чувствовала себя ужасно.

   Я хотела объясниться.

   Но я знала, что ты не захочешь говорить со мной.

   - Ты права, - призналась Ария.

   - Я не захотела бы.

   - А затем, ты начала появляться повсюду, - продолжила Мередит.

   -Ты пришла в студио йоги - Я сразу же узнала тебя.

   Затем появилась в моём художественном классе.

   - Ты бросилась краской в меня, помнишь?

   - Ага, - пробормотала Ария глядя в пол.

   Она нарисовала красно-алую П от "прелюбодейка" на платье Мередит.

   Это казалось таким незрелым сейчас.

   Некоторое время никто из них не произнёс ни слва.

   Мередит перевязала свой хвостик.

   Ария уставилась на неровные края своих ногтей.

   Лола громко отрыгнула во сне, пустышка вывалилась из её рта.

   Ария хизикнула.

   Мередит тоже засмеялась, а затем издав долгий вздох, она сказала, - Это не весело хранить секреты.

   - Но иногда тебе необходимо делать это, что бы защитить себя.

   И людей окружающих тебя.

   Это был первый раз, когда Ария была согласна с Мередит.

   Защита кого-то, именно это она и делала не говоря Ноэлю о трансвестизме его отца.

   Только услышав это в такой интерпретации ей стало легче от её решения.

   Мередит открыла холодильник и вытащила бутылочку для Лолы.

   - Однако, я должна сказать тебе.

   Я чувствовала себя как дерьмо, когда твоя подруга позвнила мне и ругалась на меня.

   Ария нахмурилась.

   - Какая подруга?

   - Ты знаешь.

   Подруга с которой ты была в день когда видела нам.

   Элисон.

   Леденящий разряд пронёсся по венам Арии.

   - Подожди.

   Она звонила тебе?

   Мередит подняла голову.

   - Она позвонила мне через какое-то время, после того как вы нас застукали в машине - где-то в июне.

   Она задавала мне все эти вопросы обо мне и твоём отце - были ли мы влюблены, когда мы начали встречаться, было ли у нас уже это.

   Она заставила меня чувствовать себя ужасно.

   Она изучала лицо Арии.

   - Ты же не подстрекала её к этому?

   - Нет.

   Эли постоянно мучила Арию насчёт Мередит, но она никогда не говорила ей, что звонила Мередит за её спиной.

   Чего добивалась Эли? И почему она ждала до июня, что бы позвонить ей? Если Ария и Эли застукали Мередит и Байрона в апреле.

   Внезапно, страшная мысль пришла ей на ум.

   - Когда именно в июне тебе звонила Элисон?

   Мередит барабанила пальцами по столу.

   - Утром, пятнадцатого числа.

   Я помню это потому что у моего брата было День Рождения.

   Я думала, что это звонит он, но это была она.

   Комната начала вращаться.

   Пятнадцатого июня.

   Это был день окончания седьмого класса с последующей ночовкой у Эли.

   Согласно событиям собраным воедино из писем, свидетельских показаний, официальных документов, а так же полицейского расследования, тайная сестра ДиЛаурэнтис была забрана из Заповедника днём ранее.

   И несчастливое воссоединение семьи произошло.

   Два близнеца ненавидящих друг друг снова были вместе.

   В день ночёвки, Ария, Спенсер, Ханна и Эмили вошли в комнату Эли и обнаружили её сидящую с улыбкой на лице и читающую, что-то похожее на дневник.

   По сей день, Ария размышляла о том, была ли это их Эли в своей комнате. или же её близнец.

   - Ария? Ты в порядке?

   Ария подпрыгнула от неожиданности.

   Мередит смотрела на неё своими кнуглыми голубыми глазами.

   Ария слабо кивнула, чувствуя слабость.

   Эли звонила Мередит много лет назад, всё в порядке -но всё равно это не должно было заставлять Мередит чувствовать себя плохо.

   Это было похоже на копание в грязном белье.

   И это не была её Эли, так или иначе.

   Это была настоящая Эли.
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    ДОГОНЯЯ 

   

   В четверг вечером, Эмили вошла в Белиссимо, итальянское бистро находящееся на другом конце города в торговом центре Дэвон Крэст, где она встречалась с Айзеком на ужин.

   Пол ресторана был изгатовлен из бронзоватоокрашенной терракотовой плитки, а стены были окрашены так, как если бы это было частью старого, рушащегося дома на ферме.

   Блестящая покрытая латунью Эспрессо машина находилась прямо за прилавком, бутылки вина выстроились на полках вокруг большой комнаты, а воздух витал едкий запах оливкового масла и сыра моцарелла.

   Эмили не была в этом торговом центре с тех пор как два года назад на Рождество, она согласилась быть тут Сантой.

   Она пришла в ресторан с Кэсси, одним из эльфов Санты, с которой они были связаны через дружбу с Эли.

   Её телефон запищал, и когда она проверила экран, там было гугл оповещение для Табиты Клэрк.

   Многие из новостей связанных с Табитой она не читала, так как это было слишком болезнено. Но так как сейчас она нервничала и хотела что-то сделать с руками, она взглянула на экран.

   Оповещение было связано с форумом на мемориальном сайте Табиты Клэрк.

   Сайт состоял в основном из фотографий Табиты и её друзей.

   Видео с выпускного вечера показывало Табиту в фиолетовом атласном платье, её золотое ожерелье сверкало в свете стробоскопа, в то время как она танцевала под песню Кристины Агилеры со своим парнем, милым мальчиком с длинными каштановыми волосами и ясными зелёными глазами.

   Так же здесь находились скорбные сообщения от друзей и разглагольствование о том что Клиф Рэзортс (Скальный курорт) должны быть закрыты.

   Но новое сообщение был именно тем, что попалось на глаза Эмили: Отец Табиты должен был провести вскрытие.

   Я не думаю, что она умерла от чрезмерного употребления алкоголя.

   Холод охватил Эмили.

   Со всей этой драмой с её ребёнком и Гейл, она совершенно потеряла сосредаточенность на других ужасных вещах, которые знала Э.

   Она закрыла глаза и увидила картину, которую Э послала на телефон Спенсер, тело Табиты искривлённое и сломанное на песке после того, как они столкнули её с крыши.

   - Эмили! Здесь! - Айзек сидела в углу банкетного зала, с тарелкой жареных кальмаров перед ним.

   Его волосы были убраны с лица и он был одет в синюю футболку, которая подчёркивала его сапфировые глаза.

   - Эй! - окликнул он, жестом подзывая её к себе.

   Желудок Эмили устремился вниз, и она затолкала телефон обратно в свою сумку.

   Затем она посмотрела вниз на свою зелёную шерстяную юбку, которую она взяла из задней части своего шкафа.

   Действительно ли она собиралась сказать Айзеку правду? Всю вторую половину дня, вместо того, что бы обращать внимание на английский, исчисления и биологию II, она репетировала то, как она начнёт разговор на эту тему.

   Ну так, как вы помните у нас был секс в прошлом году? Ну так... хммм, это имело длительный эффект.

   Даже хуже, Айзек выглядел таким счастливым сейчас, словно он был вне себя от радости, что она пришла.

   Это убьёт его.

   Но она должна была сказать хоть что-то.

   Она была в долгу перед ним.

   Естественно она не хотела, что бы Э сказала ему первой.

   Её руки дрожали пока она огибала занятые столы и уклонялась от официантки с подносом тирамису.

   Айзек наполовину приподнялся при приближение Эмили.

   - Я заказал кальмаров.

   Я надеюсь все в порядке.

   Тебе должны они понравится снова, когда мы...

   Ты знаешь.

   Его слова вырывались в нервном смущение.

   - Я ещё люблю кальмары.

   Эмили скользнула на тёплое кожанное сидение.

   Айзек дотронулся до её руки, затем отстранившись, возможно волнуясь, что это было слишком быстро.

   - Ты всё ещё занимаешься плаванием? - Эмили кивнула.

   - Я получила стипендию в УНС на следующий год.

   - УНС? - Айзек просиял.

   - Это замечательно.

   Поздравляю.

   -Спасибо,-сказала Эмили.

   - Ты уже выяснил куда ты собираешься поступать? - Она протянула руку и подцепила кусок кальмара с тарелки.

   Тесто было замечательным, а соус для макания был густым и свежим.

   Айзек пожал плечами.

   - Я бы хотел пойти в Джулиард, но возможно закончится всё на Холис.

   - Никогда нельзя знать наперёд.

   Ты достаточно талантлив для Джулиарда Эмили думала о выступлениях группы Айзека.

   Его голос был сильным и богатым, и он звучал как солист группы Колдплэй.

   Многие девушки млели перед ним на его концертах; поэтому Эмили была поражена, когда он выбрал именно её.

   Айзек сделал большой глоток минеральной воды.

   -Эх.

   Я даже не подавал заявку Я был в ужасе на прослушивание.

   Я невероятно волнуюсь на сцене.

   - С каких это пор ты волнуешься на сцене? - спросила удивлённо Эмили.

   - Ты так сильно изменился с тех пор, как я видела тебя в последний раз?

   - Очень.

   Айзек обхватил подбородок руками и улыбнулся ей.

   - Хорошо, возможно ты действительно изменился.

   Эмили указала на татуировку на его шее.

   - Я не помню, что бы ты был одним из тех любителей татуировок.

   Айзек взглянул на неё.

   - Я сделал это, когда мне исполнилось 18.

   Все в группе собирались сделать себе так же, но все они струсили в последнюю минуту.

   Я был единственным, кто сделал это.

   - Это было больно?

   -Да.

   Но я прошёл через это.

   -Могу я увидеть её?

   -Конечно.

   Айзек отвернул воротник рубашки ещё ниже, открыв чёрный узор, похожий на гигантскую абстрактную ночную бабочку.

   - Вау! - вскрикнула Эмили.

   - Она огромная!

   - Да.

   Айзек отвернул вороник рубашки обратно прикрывая её.

   - Я хотел что-то значительное.

   Эмили захотела коснуться той части, что всё ещё была видна, но она остановила себя.

   Возможно это бы дало Айзеку неверное представление.

   - Означает ли это что-либо особенное?

   - Ну на самом деле мне всегда нравились ночные бабочки.

   Айзек потянулся к следующему кальмару.

   - Ты знала, что они могут видеть ультрафиолетовый свет? И они могут чувствовать запах своих товарищей на расстояние до семи миль?

   -Серьёзно? - Эмили сделала удивлённое лицо.

   Айзек кивнул.

   - Я всегда думал, что ночные бабочки действительно красивые, но никто не обращает на них внимание в отличие от бабочек.

   Они вроде как... забыты.

   Это были те самые вещи которые говорил Айзек, одновременно чувствительные, мечтательные и немного бестолковые.

   Эмили уже и забыла об этой его особенности.

   Она так же забыла каким милым он был.

   Неожиданная тоска нахлынула на неё.

   Затем голос раздался внутри неё, возвращая её в реальность.

   У тебя его ребёнок.

   Скажи ему.

   Она легонько прижала зубцы вилки в свою ладонь.

   Появилась официантка.

   - Ребят у вас уже была возможность ознакомились с меню?- Эмили посмотрела вниз чувствуя себя намного легче от того, что их прервали.

   Она заказала себе специальные макаронные изделия, а Айзек попросил телятину Пармезан.

   Тем временем официантка закрыла блакнот и ушла, а чувство храбрости испарилось.

   Так что Эмили задала Айзеку ещё несколько вопросов о нём самом - что происходило в школе, в скольких шоу участвовала его группу, какие планы у него были на летние каникулы.

   Затем она рассказала ему по-больше об УНС, эко-круизе в который она собиралась через несколько недель и о том, что она думает получить летнюю подработку.

   По большей части, разговор проходил гладко и непринуждённо, прежде чем Эмили поняла, что у неё на тарелке осталось всего несколько кусочков кальмаров.

   Она забыла о том, как легко говорить с Айзеком, как он смеётся в нужных местах, когда она что-то рассказывает.

   Её кулаки разжались.

   Может, всё будет хорошо.

   - Как твоя семья? - спросил Айзек, когда официантка подала им еду.

   - О, ну знаешь, - Эмили равнодушно пожала плечами.

   Так же. Мама по-прежнему принимает активное участие в жизни церкви.

   Они с отцом Флемингом - Лучшие Друзья Навеки.

   На днях она заставила меня встретиться с ним.

   - О, правда? Зачем?

   Эмили затолкала в рот кусочек пасты, чтобы не быть в состоянии говорить.

   Скажи ему.

   Ты обязана ему сказать.

   В очередной раз её рот не мог вымолвить ни слова.

   Она, должно быть, тянула с ответом слишком долго, потому что Айзек прочистил горло.

   - Как твоя старшая сестра? Её имя... Кэролин?

   Острый запах молочного соуса Альфредо проник в ноздри Эмили, перевернув желудок.

   Она... хорошо.

   - Где она учится?

   - В Стэнфорде.

   - Ей нравится?

   - Думаю, да.

   На самом деле Эмили не знала.

   После того, как они делили спальню почти 18 лет, Кэролин едва ли сказала Эмили хоть слово с прошлого лета.

   Эмили не знала, к кому обратиться за помощью, когда она выяснила, что беременна, но, поскольку Кэролин проводила лето в Филадельфии, она казалась лучшим вариантом.

   Эмили думала, что Кэролин пойдёт ей навстречу и будет для неё старшей сестрой, и хотя она позволила Эмили остаться, Кэролин не давала ей забыть, как она была разочарована, и как Эмили отвратительна.

   Она никогда не спрашивала, как Эмили себя чувствует.

   Она никогда не желала знать, что показало последнее обследование.

   Она даже не спросила, кто отец.

   Когда Эмили узнала, что ей планируют делать кесарево сечение из-за ягодичного тазового предлежания младенца, она сразу позвонила Кэролин.

   Единственное, что сказала Кэролин: "Я слышала, восстанавливаться после кесарева сечения ужасно".

   Эмили не осмелилась рассказать Кэролин о трудностях с выбором приёмных родителей.

   Как не рассказала и о предложенных Гейл 50 000 долларов, а также о том дне, когда она пришла в огромный дом Гейл в Нью-Джерси, чтобы получить чек.

   Гейл смотрела на неё так, словно она была лишь сосудом.

   Положив чек в карман, Эмили чувствовала себя грязной и ужасной.

   Кэролин не заботилась о ней, но, может, Айзек будет, если она даст ему шанс.

   Она вдохнула.

   - Айзек, я должна рассказать тебе кое о чём.

   Он кивнул.

   - Ага, ты сказала это в сообщении. Что случилось?

   Эмили засунула вилку рядом с тарелкой, её сердце стучало.

   Приступим.

   - Ну.

   - Что ты здесь делаешь?

   Эмили вскинула голову.

   Перед ними стояла, одетая в бирюзовый костюм откуда-то из 80-х—не из тех клёвых 80-х—мама Айзека.

   Когда взгляд миссис Колберт перескочил с Айзека на Эмили и обратно на Айзека, выражение её лица сменилось с досады на ярость.

   - Ты сказал мне, что ужинаешь с ребятами из группы, - прошипела миссис Колберт, её брови соединились. - Не... с ней.

   - Мам, прекрати, - предупредил Айзек.

   Я знал, что ты взбесишься без причины, если я скажу, что ужинаю с Эмили.

   Она - хороший человек—не знаю, почему ты не видишь этого.

   И мы действительно прекрасно болтаем, навёрстывая упущенное.

   Щёки Эмили покрылись румянцем, поскольку она чувствовала смесь удовольствия и вины.

   Она не помнила, когда в последний раз кто-нибудь заступился за неё, как сейчас.

   Миссис Колберт нелицеприятно фыркнула.

   - Не думаю, что она - хороший человек, Айзек.

   - О чём ты говоришь? - спросил Айзек.

   Миссис Колберт не ответила.

   Вместо этого она язвительно уставилась на Эмили.

   Почти так, как если бы она знала, что сделала Эмили.

   Эмили задержала дыхание.

   Э связалась с ней?

   В конце концов, миссис Колберт оторвала взгляд и повернулась к Айзеку.

   - Тебя ищет отец.

   Один из поставщиков провизии, задействованный на мероприятии этим вечером, бросил работу, и ты должен заместить его.

   - Сейчас? - спросил Айзек.

   Он жестом указал на тарелку.

   - Я посреди ужина.

   - Попроси их завернуть с собой.

   Миссис Колберт повернулась на каблуках и понеслась к бару, очевидно ожидая, что Айзек последует за ней.

   Айзек посмотрел на Эмили большими и грустными глазами.

   - Мне так жаль.

   Можем мы перенести всё на другой раз? Есть планы на конец недели?

   - Хм, конечно, - ошеломлённо сказала Эмили, пялясь на миссис Колберт, набирающую что-то на мобильном.

   Они дали знак официантке, она принесла счёт и пенопластовый контейнер на вынос.

   Затем Айзек вложил наличные в счёт и вручил его обратно официантке.

   - Ты говорила о чём-то, прежде чем нас прервали.

   Он слегка коснулся руки Эмили.

   - Это важно?

   У Эмили пересохло во рту.

   - Ничего особенного, - тихо сказала она.

   - Уверена? - Айзек выглядел озабоченным.

   Эмили кивнула.

   - Абсолютно. Честно.

   Айзек крепко обнял Эмили.

   Когда он стиснул Эмили, её затопил шквал эмоций.

   Она забыла о том, какими мягкими были его волосы, то чувство, когда её шеи касалось его слегка колючее лицо, и он пах как свежевыжатые апельсины.

   Внутри неё проснулись долго подавляемые чувства, покалывания усилились.

   Он отпустил её слишком рано.

   - Позволь мне загладить вину.

   Я свободен в субботу—мы можем пойти в кафе-мороженое в Холлисе.

   Добрые голубые глаза умоляли её.

   Через мгновение Эмили кивнула, и Айзек оставил её, присоединившись к маме за стойкой.

   Миссис Колберт бросила на Эмили последний мерзкий взгляд, затем выскочила из ресторана.

   Эмили опустилась в кабинку, на неё нахлынуло облегчение.

   Внезапно она обрадовалась тому, что миссис Колберт прервала их—и тому, что не рассказала Айзеку свой секрет.

   Если миссис Колберт когда-нибудь узнает, она незамедлительно позвонит родителям Эмили, и, вероятно, скажет всей церкви, что Эмили - потаскушка.

   И Айзек может не захотеть пойти в кафе-мороженое, если узнает, что ты сделала - крошечный себялюбивый голосок шептал в её ухо.

   Но Эмили не могла изменить прошлого.

   Что сделано, то сделано, и то, чего Айзек не знает, не сможет ранить его.

   Верно?
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    15 АЙВИ ИЛИ БЮСТ 

   

   В пятницу вечером, Спенсер вышел из кабины в Принстонском университете заворота, застегнул молнию своей кожаной куртки, и посмотрела вокруг.

   Студенты на стадионе, в тканевых пальто и Burberry-клетчатые шарфы ходили взад и вперед.

   На профессорах были очки в проволочной оправе и пиджаки с вельветовыми заплатками на локтях, они прогуливались вместе, несомненно обладая Нобелевскими премиями—показатель качества беседы.

   Колокола на башне с часами пробили 6, звук отскакивал от мостовой.

   Трепет прошёл по телу Спенсер.

   Она множество раз бывала в Принстоне для обсуждения соревнований, экскурсий, летних лагерей и туров по колледжу, но студенческий городок ощущался совсем, совсем другим сегодня.

   В следующем году она будет здесь учиться.

   Это было похоже на сон: убраться к чертям из Розвуда и начать всё заново.

   Даже эти выходные ощущались как начало новой жизни.

   Как только поезд отошёл от Розвуда, она опустила обычно напряжённые плечи.

   Э здесь не было.

   Спенсер была в безопасности... по крайней мере, на некоторое время. по крайней мере, на некоторое время.

   Она посмотрела на указания, которые отправила Харпер, чтобы она нашла Обеденный Клуб Лиги Плюща.

   Он находился на Проспекте Авеню, который все в Принстоне называли просто "Улица".

   Когда она повернула налево и пошла по озеленённому бульвару, зазвонил телефон.

   "Узнала что-нибудь о сама-знаешь-ком?" - написала Ханна.

   Так обозначалась Гейл.

   "Ничего существенного," - написала Спенсер в ответ.

   Она обыскала интернет в поисках информации о Гейл,была ли какая нибудь возможность что она и была Э.

   Главное что нужно было понять-правда ли Гейл была на Ямайке в прошлом году в то же время,когда там были девочки - к пpимеру когда они были заняты с Келси, Гейл видела что они сделали, и позже, когда Эмили кинула её, она сопоставила все факты и использовала их против девочек.

   Cliffs не был таким местом где бы остановилась женщина среднего возраста,но Спенсер обзвонила несколько курортов поблизости, представившись ассистентом Гейл, и поинтересовалась отдыхала ли там Гейл.

   Нигде в списках бронирования не было Гейл, она никогда там не останавливалась.

   Спенсер расширила свой поиск, позвонила на курорты, которые были на 10, 15, 50 миль дальше, но она могла почти точно сказать, что Гейл никогда не была на Ямайке.

   Но тогда откуда Гейл знала что они сделали с Табитой? Как у нее появилась фотография Эмили с Табитой или та,где покалеченная Табита лежит на песке? Была ли Гейл на Ямайке под другим именем? Работала ли она с кем то еще? Наняла ли она частного сыщика, как предположила Ария?

   Кроме того, если Гейл была Э, то ситуация с Табитой так и оставалась загадкой.

   Почему она действовала так, как Эли в Cliffs? Были ли они друзьями с Эли в Preserve и пыталась ли она отомстить за смерть Элисон? Или все это- просто ужасное совпадение?

   Пока она думала об этом, она уже приехала по адресу который ей дала Харпер Это было большое готического стиля блочное здание со свинцовыми окнами,ухоженными кустами и американским флагом, торчащим с крыльца.

   Спенсер поднялась по каменной дорожке и позвонила в дверь, раздались первые ноты 5ой симфонии Бетховена.

   Послышались шаги и дверь открылась.

   Появилась Харпер,она выглядела свежей в фиолетовом топе с рукавами,в узких джинсах и кожаных ботильонах.

   Кашемировое одеяло тёмно-синего цвета было накинуто на её плечи.

   - Добро пожаловать! - закричала она.

   -Tы пришла!

   Она впустила Спенсер внутрь.

   В фойе был сквозняк и пахло смесью духов из кожи и жасмина.

   Светлые деревянные балки пересекали потолок, и витражи украшали стены.

   Спенсер могла представить как прошлые победители Пулитцеровской премии стояли у камина или сидели в креслах,увлеченно беседуя.

   - Это удивительно, - хлынула она.

   - Да, это хорошо, - сказала Харпер небрежно.

   - Однако, я должна заранее извиниться.

   Моя спальня наверху действительно со сквозняком и маленькая.

   - Я не против, - сказала быстро Спенсер.

   Она бы спала в чулане для швабр, если бы понадобилось.

   Харпер взяла Спенсер за руку.

   - Позволь мне познакомить тебя с другими.

   Она провела Спенсер через длинную прихожую, освещенную хромированными стеклянными светильниками, в большую более современную комнату в задней части дома.

   Стена с окнами выходила на рощу позади здания.

   Другой гордостью был телевизор с плоским экраном, книжные полки и огромный тигр из папье-маше - талисман Принстона.

   Укутанные в шерстяные одеяла девушки бездельничали на замшевых диванах, слегка постукивая по айпадам и ноутбукам, читая книги или, в случае одной блондинки, играя на акустической гитаре.

   Спенсер была почти уверена, что азиатка, вертящая в руках телефон, выиграла Золотую Орхидею несколько лет назад.

   Девушка в джинсах бутылочного Цвета была точной копией Джейсон Прат, которая описала свою жизнь с бабушкой И дедушкой в Африке и была опубликованa в 16 лет.

   -Ребята, это Спенсеpc Хастингс- сказала Харпер и все взглянули на неё.

   Она указала на девушек в комнате.

   Спенсер, это Джоанна, Мэрилин,Джейд,Кэлли,Уиллоу,Квинн и Джесси.

   Итак это была Джесси Пратт.

   Все помахали счастливо.

   -Спенсер приняли заранее-продолжала Харпер-Я встретила её за ужином,Я встречала гостей и я думаю она идеально нам подходит.

   Приятно познакомиться.

   Квин отсела от своей гитары и протянула Спенсер руку.

   Её ногти были покрыты ярко-розовым лаком.

   - Друзья Харпер - наши друзья.

   -Мне нравится твоя гитара-сказала Спенсер,кивая в её сторону.

   -Это Martin, правильно? Квин подняла свои идеально выщипанные брови.

   - Ты разбираешься в гитарах?

   Спенсер пожала плечами.

   Её отец был помешан на гитарах,так что ей приходилось посещать некоторые винтажные выставки с ним ,в поисках нового экземпляра для коллекции.

   -Как тебе это?-сказала Джейсон Пратт,указывая Спенсер на книгу которую несла.

   Это была копия"V".

   Написанная Томасом Пинчоном.

   -О, она прекрасна- сказаламСпенсер, хотя на самом деле она не очень понимала смысл истории.

   Писатель практически не использует знаки препинания.

   - Нам пора идти.-Харпер схватила свитер со спинки дивана.

   - Идти куда?- спросила Спенсер.

   Харпер одарила ее критической улыбкой.

   - На вечеринку Даниэля.

   - Тебе он понравится.

   -чудесно.

   Спенсер накинула свою куртку у входной двери, дождалась пока Харпер, Джесси и Квин оденут пальто и возьмут кошельки и последовала за ними в холодную ночь.

   Она поплелась вниз по заснеженному тротуару, пытаясь не наступать на лед.

   Луны не было. Мирказался тихим и спокойным. Не было слышно даже свиста машин на главном авеню.

   Спенсер заметила неповоротливый SUV на обочине, его мотор работал, но она не могла увидеть человека за рулем.

   Они поднялись по тропинке к большому дому в Датском стиле,стоящему на углу.

   Из помещения доносились громкие басы и силуеты были видны из освещенных окон.

   На парковке стояло много машин и молодежь поднималась по газону.

   Входная дверь была открыта, красивый парень с густыми бровями и длинными каштановыми волосами встречал призодивших в фойе.

   - Приветствую, леди, - слащаво сказал он, прихлёбывая из пластикового стаканчика.

   - Привет, Даниэль, - Харпер послала ему воздушный поцелуй.

   Это Спенсер.

   Осенью она будет первокурсницей.

   - А, свежая кровь.

   Даниэль осмотрел Спенсер сверху донизу.

   - Одобряю.

   Спенсер проследовала за Харпер в дом.

   Гостиная была переполнена, громко ревел трек 50 Cent.

   Парни пили скотч, на девушках были платья и каблуки, а также бриллиантовые гвоздики в ушах.

   В углу вокруг кальяна сидели люди, чьи головы окутывал голубоватый дым.

   Когда кто-то схватил её за руку и развернул к себе, Спенсер подумала, что это горячий парень—здесь было из кого выбрать.

   Но потом она увидела унылые глаза парня, грязные дреды, кривую улыбку и окрашенную вручную футболку Благодарных Мертвецов Тура 1986 (прим. Grateful Dead - рок-группа).

   - Спенсер, верно? - улыбка парня растянулась шире.

   Ты упустила прекрасное время той ночью.

   Митинг Оккупированной Филадельфии был потрясным.

   Спенсер прищурилась.

   - Простите?

   - Это Рифер.

   Парень поднял руки в жесте "та-да!"

   С Принстонского ужина прошлой недели. Помнишь?

   Спенсер моргнула.

   - Что ты здесь делаешь? - рявкнула она.

   Рифер оглядел комнату.

   - Ну, профессор пригласил меня на ланч.

   А потом я встретил Даниэля в столовой, он рассказал мне о сегодняшней тусе.

   Это было самой абсурдной вещью, которую Спенсер когда-либо слышала.

   - Профессор пригласил тебя сюда?

    

   - Ага, профессор Динкинс, - пожал плечами Рифер.

   Он с факультета квантовой физики.

   Я буду специализироваться на ней в следующем году.

   - Квантовая физика? - Спенсер вновь уставилась на грязные джинсы Рифера и его поношенные ботинки из пеньки.

   Он выглядел так, словно не умел пользоваться даже стиральной машинкой.

   И это нормально, что профессора приглашают будущих первокурсников в тур по кампусу? Никто с факультета не пригласил Спенсер.

   Это значит, что она - не особенная?

   - Вот ты где, - Харпер схватила Спенсер за руку.

   Я искала тебя повсюду! Хочешь составить мне компанию снаружи?

   - Пожалуй, - Спенсер почувствовала облегчение.

   - Можешь и Рифера спросить, хочет ли он пойти, - театрально прошептала Харпер.

   Спенсер оглянулась через плечо на Рифера.

   К счастью, теперь он разговаривал с Даниэлем и не обращал внимания ни на одну из них.

   Возможно, Даниэль осознает, какой большой придурок этот Рифер, и попросит его уйти.

   - Хм, думаю, он занят, - сказала Спенсер, вновь повернувшись к Харпер.

   - Идём.

   Харпер ногой открыла заднюю дверь и провела Спенсер через внутренний дворик, отделанный кирпичом, к маленькой беседке.

   Несколько ребят сидело вокруг кострища, распивая вино.

   Возле живой изгороди целовалась пара.

   Харпер опустилась на скамейку, вытащила сигарету из кармана жакета и подожгла её.

   Зловонный дым закружился вокруг её головы.

   - Хочешь?

   У Спенсер ушло несколько секунд на то, чтобы понять, что это была травка.

   - Эм, всё нормально.

   Косяк сделает меня сонной.

   - Да брось! - Харпер затянулась Эта фигня - потрясающая.

   Она подарит тебе высший кайф.

   Щёлк.

   Надломилась веточка дерева.

   Воздух наполнился свистом, а затем тихими, сиплыми перешёптываниями.

   Спенсер нервно огляделась.

   После того, что случилось прошлым летом с Келси, она меньше всего хотела бы быть застуканной с дурью.

   - Уверена, что тебе стоит это делать? - сказала Спенсер, глазея на косяк. - Я имею в виду, не попадёшь ли ты в неприятности?

   Харпер стряхнула щепотку пепла с кончика.

   - А кто на меня настучит?

   Снова раздался треск.

   Спенсер вглядывалась в тёмные деревья, чувствуя себя всё более и более нервозной.

   - Хм, у меня заканчивается напиток, - пробормотала она, поднимая пустой стакан.

   Она побежала в дом, почувствовав облегчение, как только вернулась в жарко натопленную комнату.

   Повторно наполнив стакан водкой, настоенной на лимоне, она взошла на танцпол.

   Куинн и Джесси пригласили ее в свой танцевальный кружок, и она погрузилась в три песни не задумываясь, пытаясь потерять себя в музыке.

   Парень помладше по имени Сэм вмешался, Спенсер резко опьянела.

   Водка огнём пронеслась по венам.

   Увидев проблесковые огни, отражающиеся через окно, она подумала, что кто-то подъехал к дому.

   Но потом два одетых в форму копа открыли парадную дверь и просунули головы внутрь.

   Большинство гостей попрятали напитки за спины.

   Музыка оборвалась на полуслове.

   - Что здесь происходит? - один из офицеров посветил фонариком по комнате.

   Все рассредоточились.

   Двери захлопнулись.

   Другой коп поднёс мегафон ко рту.

   - Мы ищем Харпер Эссекс-Пемброк, - пророкотал его приглушённый голос.

   Мисс Эссекс-Пемброк? Вы здесь?

   По толпе прокатился ропот.

   В этот самый момент из задней двери появилась Харпер, со спутанными волосами, бледная и испуганная.

   - Я-я - Харпер. Какие-то проблемы?

   Копы подошли к ней и схватили за руку.

   Мы получили анонимку о том, что вы владеете марихуаной с целью продажи.

   У Харпер отвисла челюсть.

   - Ч-что?

   - Это серьёзное преступление.

   Уголок рта копа опустился.

   Все наблюдали, как Харпер вели под конвоем через всю комнату.

   Куинн в ужасе мотала головой.

   - Как, чёрт возьми, копы узнали, что у Харпер был косяк?

   Услышав вопрос Куинн, Харпер обернулась и посмотрела на Спенсер.

   - Хорошая работа, - прошипела она.

   Ты всем разрушила вечеринку—и себе.

   Спенсер вытаращила глаза.

   - Я ничего не говорила!

   Харпер только скептически посмотрела на неё, пока копы выводили её наружу.

   Джесси и Куинн раскрыв рты смотрели на Спенсер.

   - Ты рассказала? - воскликнула Куинн.

   Конечно нет,ответила Спенсер.

   Карие глаза Джесси были широко распахнуты.

   - Но ты была во дворике с ней, разве нет? Никто из нас не рассказал бы.

   - Я этого не делала! - воскликнула Спенсер. - Клянусь!

   Но её слова пролетали мимо ушей.

   Через несколько секунд все остальные тоже стали смотреть на неё подозрительно.

   Спенсер выскочила из комнаты, её лицо горело.

   Какого дьявола только что произошло? Как она вдруг оказалось обвиняемой?

   Бзз.

   Она вытащила телефон.

   Одно новое анонимное сообщение.

   Она оглядела высокие деревья и молчаливые звёзды.

   Снаружи было так тихо, однако она отчётливо почувствовала, что кто-то скрывался поблизости, изо всех сил стараясь удержаться от смеха.

   Сделав глубокий вдох, она посмотрела на экран телефона.

   Радуйся,что я не вызвала копов для ТВОИХ секретов.

   -Э.
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   - Вы все выглядите отлично! - кричала Ханна в толпу, грохочущую на весь Роузвуд и собравшуюся для участия в ежегодном забеге на 10 км Роузвудского госпиталя.

   Этим субботним утром шёл непрерывный дождь.

   Волосы Ханны выглядели как дерьмо, косметика размазалась, но она обещала папе раздавать значки и угощения Тома Мэрина.

   - Хотите банан? - сказала она пыхтящему тощему старику в прозрачном дождевике, передавая ему банан со стикером ГОЛОСУЙТЕ ЗА ТОМА МЭРИНА на кожуре.

   Голосуйте за Тома Мэрина! - она вручила стаканчики с водой и надписью ТОМ МЭРИН двум быстро идущим полным женщинам среднего возраста, которые скучились под одним зонтом.

   - Давай, давай, давай! - Кейт стояла прямо напротив нее, прячась под капюшон своего приталенного анорака, и игриво хихикала.

   - Не думаю, что из-за твоих подбадриваний они ускорятся.

   - Может и нет, - хихикнула Ханна, когда тучные задницы тех женщин исчезли за поворотом.

   - А почему ты не бежишь в этом году? - Кейт сунула полуочищенный банан женщине с фигурой тощей гончей, у неё были наушники от айпода в ушах.

   Помню, как мама заставляла меня болеть за тебя в прошлом году.

   Ханна пожала плечами.

   В прошлом году она участвовала в забеге вместе с Майком и обогнала его на пару секунд.

   Потом они отметили это большой порцией пасты в ресторане Небеса Спагетти, их настолько вдохновили собственные показатели, что они записались ещё на несколько забегов тем же летом.

   Но Ханна больше не бегала после их с Майком расставания.

   Она искоса посмотрела на Кейт.

   - На самом деле, лучше спросить, почему ты не бежишь? - Кейт был чемпионом беговой команды своей старой школы в Аннаполисе.

   Изабель никогда не прекращала говорить об этом.

   Кейт теребила свой каштановый хвостик.

   - Потому что Наоми и Райли зарегистрировались первыми.

   Одного забега недостаточно для всех нас.

   Ханна подлила воды в стаканчики, просто чтобы чем-нибудь занять руки.

   - Так вы, ребята, всё ещё воюете?

   - Да.

   Кейт громко поаплодировала бегунам, миновавшим их.

   - Только с Наоми.

   Не с Райли.

   Ханна странно посмотрела на Кейт, в надежде, что она расскажет подробнее.

   Касалась ли это борьба её до сих пор? Была ли Кейт за Ханну или против? Но затем телефон Кейт зазвонил, и она укрылась под тентом в кафе, чтобы ответить на звонок.

   Ханна заметила, что поток проходящих мимо людей увеличился.

   Здесь были молодые люди из колледжа Холлис, их футболки тесно прилегали к груди.

   Здесь были восторженные представители высококлассных бегунов, одетые в майки для бега и кроссовки.

   Внезапно за углом возникли две знакомые фигуры.

   Иссиня-чёрные волосы Майка были спутаны, на нём была белая футболка с длинными рукавами, мешковатые чёрные беговые шорты и неоново-жёлтые кроссовки Nikes.

   Его правая рука крепко обвивала руку Коллин.

   Их наряды были согласованы—только белая футболка Коллин оказалась полупрозрачной из-за дождя.

   Было больно видеть, что хобби Майка-и-Ханны теперь стало хобби Майка-и-Коллин.

   Ханна попыталась нырнуть за столик с водой, но Коллин заметила её и расплылась в широкой улыбке.

   Чёрт.

   Они подбежали, тяжело дыша.

   - Божечки, Ханна, так мило, что ты раздаёшь воду! - лилось из Коллин, она взяла стакан, поспешно проглотила содержимое и схватила ещё один. - Спасибо!

   - Выпей целый галлон, почему нет! - сказала Ханна себе под нос, желая, чтобы бумажный стаканчик застрял у неё в горле.

   Затем она повернулась к Майку и предложила ему тоже стаканчик.

   - Хорошо проводишь время? - сказала она самым сладким голосом, на который только была способна, как если бы её не душила обида.

   Да.

   Майк выпил, затем выбрал банан с подноса.

   - Эта гонка рулит.

   Приятно видеть так много девичьих поп в мокром спандексе.

   - Майк, - пожурила его Коллин, нахмурив брови.

   Майк опустил голову в знак извинения, а Коллин закатила глаза, прежде чем пробежаться к ближайшей мусорке, чтобы выкинуть пустой стаканчик.

   Ханна подняла бровь.

   Коллин не терпит пошлых шуточек Майка? Как они тогда вообще разговаривают? Майк посмотрел на Ханну с любопытством.

   - Удивлён, что ты не бежишь в этом году.

   Ханна пожала плечами.

   - Этого требуют обязательства перед папой.

   Она показала ему значок ГОЛОСУЙТЕ ЗА ТОМА МЭРИНА, прикреплённый к жакету.

   - Хотя я помню прошлый год.

   После финиша мы нырнули в кусты и целовались, не снимая медалей.

   У Майка дрогнули губы.

   - Э-э, да.

   Ханна проверила, где Коллин.

   Она говорила с другим волонтёром Тома Мэрина у мусорной корзины.

   - А потом была 10километровка на Марвинской тропе этим летом, где было так жарко, что мы купались нагишом в том пруду на полпути.

   Помнишь, как пожилая леди чуть не застукала нас?

   У Майка покраснели щёки.

   - Ханна, я не уверен...

   - Мы должны были сделать это в тот день, ты так не думаешь? - прервала его Ханна.

   Кадык Майка подскочил.

   Он открыл рот, но не мог сказать ни слова.

   Ему, должно быть, было некомфортно, но он точно не выглядел недовольным.

   Может, он всё-таки хотел заняться с ней сексом.

   Ханна вытерла капельку с щеки Майка.

   - Знаешь, мой папа устраивает приём в честь своей кампании завтра вечером, - промурлыкала она ему в ухо.

   Ты должен прийти.

   Майк снова раскрыл губы.

   По заинтригованному блеску его глаз Ханна могла сказать, что он рассматривал возможность согласиться.

   Затем его руку сжала друга рука.

   - Привет, два моих любимых человека! О чём говорим? - спросила Коллин.

   Майк заморгал, потом выпрямился.

   - О приёме в честь кампании мистера Мэрина, - пробормотал он.

   У Коллин загорелись глаза.

   - Божечки! Мы с Майком так взволнованы этим!

   Ханна пристально смотрела на Майка, но он демонстративно избегал её взгляда.

   - Коллин наденет очень хорошенькое платье, - тихо сказал он.

   - Точно, - Коллин пришла в дикий восторг.

   Из бутика bebe в Кинг Джеймс.

   Знаешь это место, Ханна?

   Ханна кивнула.

   Да.

   Только шлюшки делают там покупки.

   Лицо Коллин сморщилось.

   Брови Майка взлетели, затем он схватил руку своей девушки и потащил её к толпе бегунов.

   - Это было не слишком мило, - бросил он через плечо.

   И затем он ушел.

   Какого.

   Чёрта?

   Пока Ханна раздумывала, бросить ли нарезанные бананы в их отдаляющиеся головы, откуда-то донёсся дразнящий смех, от чего у неё на шее волосы встали дыбом.

   Гудок.

   Она опустила глаза на телефон, который прятала в кармане жакета.

   Одно новое сообщение.

   Тревожно, ведь в графе адресат была беспорядочная смесь бессмысленных букв и цифр.

   "Думаешь, Коллин так невинна, как кажется? Подумай ещё.

   У всех есть секреты. даже у неё. —Э Ханна надолго уставилась на сообщение.

   О чём, чёрт возьми, говорит Э?

   - Ханна! Вот ты где!

   Позади неё стоял папа, сжимавший огромный полосатый зонт для гольфистов.

   Рядом с ним стояла высокая стройная женщина с дождевой шапочкой на голове, верхом от North Face, прямыми джинсами и меховыми ботинками.

   Сумка Луи Виттон была небрежно переброшена через плечо, в руке она держала мобильный, а на Ханну смотрела с ухмылкой.

   Желудок Ханны в секунду бросился к ногам, ведь ей понадобилось меньше минуты, чтобы понять, кто это.

   Гейл.

   Оу.

   Вылетело из неё на манер кваканья.

   П-привет.

   Ханна глазела на мобильный в руке Гейл.

   Экран горел, как если бы телефон только что использовали.

   Она отправила Ханне то сообщение?

   - Ханна, миссис Риггс собирается помочь нашей кампании, - сказал мистер Мэрин.

   Разве это не мило с её стороны?

   Гейл пренебрежительно махнула рукой.

   - Да будет Вам!

   Всё, чтобы помочь делу Тома Мэрина.

   Её телефон скользнул в карман пальто.

   - Прости, что пришла так поздно, Том.

   Вчера вечером мы с мужем были в Принстоне на ужине, отмечая новую лабораторию по борьбе с раком, которую мы финансируем, и мы только что прибыли.

   -Это вовсе не проблема.

   Мистер Мэрин всматривался в толпу бегунов.

   - Хотя я сожалею о том, что тебе пришлось терпеть эту погоду.

   Если ты действительно настаиваешь на помощи, может, предпочтёшь встретиться в кофейне вместо всего этого?

   - На самом деле, это не проблема, - беззаботно сказала Гейл.

   Я не против мелкого дождика.

   И кроме того, я могу познакомиться с твоей прелестной дочкой! - она повернулась к Ханне, зловеще улыбаясь.

   Я очень хотела поболтать с тобой на собрании в мэрии, но ты исчезла, Ханна, - сладко сказала она.

   Подозреваю, ты хотела зависнуть с друзьями, а?

   - Да, несколько друзей Ханны присутствовали на том собрании, - сказал мистер Мэрин.

   Все они очень поддерживают кампанию.

   - Это так мило, - задрожала Гейл.

   Что за девочка с рыжеватыми волосами, которую я видела с тобой?

   Ханна застыла.

   - А, Вы, должно быть, имеете в виду Эмили Филдс, - Мистер Мэрин влез в разговор прежде, чем она успела остановить его.

   Она была другом Ханны долгое время.

   Эмили Филдс.

   Гейл притворилась, что обдумывает это.

   Мистер Мэрин отвернулся, чтобы ответить на мобильный, и Гейл медленно придвинулась ближе.

   - Забавно, мне она представилась как Хэзер, - еле слышно добавила она.

   Ханна зажала губы зубами, чувствуя возбуждённый, нетерпеливый пристальный взгляд Гейл.

   - Не имею понятия, о чём Вы говорите, - пробормотала она.

   - О, думаю, имеешь.

   Гейл глазела на проходящую мимо толпу.

   - Ты точно знаешь, что я имею в виду.

   Не думай, что я не в курсе того, что происходит.

   Не думай, что я не знаю обо всём.

   Ханна пыталась сохранить выражение лица нейтральным, но было чувство, словно мячики для пинг-понга отскакивают ей в желудок.

   Гейл призналась, что она - Э?

   Ханна мысленно вернулась в август.

   Прямо перед тем, как Эмили сделали кесарево сечение, она собрала Ханну и других подруг в больнице и объяснила, что нуждается в помощи подруг - они должны были тайком выбраться из больницы вместе с малышкой, прежде чем придёт Гейл и унесёт её.

   Она вложила весомый конверт в руки Ханны.

   - Мне нужно, чтобы ты отвезла его в Нью-Джерси и положила в почтовый ящик Гейл, - объяснила она.

   Здесь наличные с чека, который она дала мне, а также письмо с извинениями.

   Просто положи в ящик и уезжай.

   Не дай ей тебя увидеть.

   Если она поймёт, что я отдаю ей деньги обратно, то придёт в больницу раньше и разрушит наш план.

   Ханна не могла отказать.

   Через несколько часов, после рождения малышки, она за 15 минут, через мост Бена Франклина, доехала до огромного дома Гейл.

   Она подкатила к обочине, шатаясь и чувствуя тошноту.

   Ей не хотелось сталкиваться лицом к лицу с безумной женщиной.

   Не после того,что случилось с настоящей Эли.

   Она содрогнулась, опустив стекло и потянув за ручку почтового ящика.

   Руки дрожали, когда она опускала конверт внутрь.

   Уши уловили резкий свист.

   Что-то двигалось в деревьях позади дома.

   Ханна быстро нажала на газ, даже не замедляя ход, чтобы пристегнуться, до тех пор, пока не удалилась на безопасное расстояние.

   Раскрыла ли она Эмили? Кто-нибудь видел её? Были ли на частной территории скрытые камеры? Кучка людей рядом с Ханной громко закричали, возвращая её обратно в настоящее.

   Её папа по-прежнему болтал по телефону, а Гейл стояла настолько близко к Ханне, что их бёдра соприкасались.

   Она положила свою ледяную кисть на руку Ханны.

   - Слушай, и слушай внимательно, - зашептала она сквозь зубы.

   Я хочу лишь то, что мне по праву принадлежит.

   Не думаю, что прошу слишком многого.

   И если мне этого не дадут, то я могу—и буду—преодолевать огромные расстояния, чтобы увериться в том, что получу желаемое.

   Я могу играть грязно-очень грязно.

   Передай это послание своим подругам. Усекла?

   Её губы скривились в безжалостной улыбке, а ногти вонзались в кожу Ханны.

   Подбородок Ханны дрожал.

   - Гейл? - мистер Мэрин повесил трубку и приблизился к ним.

   Гейл незамедлительно выпустила руку Ханны.

   Она обернулась и ослепительно улыбнулась отцу Ханны.

   - Менеджер моей кампании здесь, - сказал мистер Мэрин.

   Буду рад познакомить тебя с ним.

   - Чудесно! - выразила восторг Гейл.

   И она просто удалилась.

   Ханна кинулась к ближайшей скамейке, повалилась на неё и закрыла лицо руками.

   Пульс так участился, что она чувствовала вибрацию в ладонях.

   Слова Гейл трещали у неё в ушах.

   "Я хочу лишь то, что мне по праву принадлежит.

   Я могу играть грязно-очень грязно.

   Гейл может сделать так много.

   Разоблачить каждую из них.

   Разрушить их.

   Отправить их в тюрьму.

   Разрушить их жизни.

   И разрушить жизнь ее отца.

   Она полезла в карман за телефоном и поспешно нажала на вызов Эмили.

   - Подними, подними, - шептала она, но телефон всё звонил и звонил.

   Она сбросила, не дожидаясь сигнала, и вместо этого стала выстукивать сообщение для Эмили, чтобы та позвонила ей как только сможет.

   Затем она заметила маленький значок почтового ящика в верхнем углу экрана.

   Пришло новое сообщение, пока она печатала.

   Ханна тревожно огляделась.

   Папа, его менеджер и Гейл стояли у кофейни, разговаривая.

   Гейл притворялась заинтересованной, но её глаза устремились в телефон.

   Через долю секунды она мельком взглянула на Ханну, жутко ухмыляясь.

   Содрогаясь, Ханна нажала ЧИТАТЬ.

   Лучше делай, что тебе говорят! Если не хочешь превратить папочкину кампанию в дым.

   -Э.
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    УЛЫБАЙТЕСЬ! ВАС СНИМАЮТ НА КАМЕРУ! 

   

   Субботним вечером Ария стояла в игровой комнате дома Каннов, большой, выделенной части подвала, которая была обставлена столом для бильярда, несколькими пинтбольными аппаратами и огромным, обитым фетром, столом для покера.

   Ноэль, его родители и его старший брат Эрик стояли вокруг бильярдного стола вместе с ней, следя за шарами в игре.

   Миссис Канн натерла мелом свой кий и послала шесть шаров в угловую луза.

   - Да, - чопорно сказала Миссис Канн, отходя назад, дунув на кончик кия, будто бы он дымился.

   - Отличная попытка, дорогая.

   Мистер Канн толкнул локтем Ноэля и Эрика.

   - Я думаю, дамы нас побили.

   Ноэль надулся..

   - Это потому что пятеро против троих.

   Ария запротестовала, стрельнув взглядом на Клаудию, Наоми Зиглер и Райли Вульф, третью, четвертую и пятую девушку, соответствено, в их команде по бильярду.

   Они не сыграли ни одну партию.

   Анрия знала, что они были здесь только для того, чтобы заставить её чувствовать себя неудобно.

   - Клаудия? - сказала сладким голосом Миссис Канн.

   - Хочешь сыграть?

   - Все в порядке, - Клаудия взглянула на Арию.

   - Я жду звонка от моего нового парня.

   Он писатель и живет в Нью-Йорке.

   - Я думаю, ты знаешь его, Ария, - сказала Наоми, и Райли разразилась хохотом.

   Ария сильно схватила бильярдный кий, сопротивляясь, чтобы не кинуть его в них как копье.

   Ноэль подошел к Арии, обхватил её руками и подарил долгий, страстный поцелуй.

   Она почувствовала, как девочки начали переминаться с ноги на ноги позади неё, и когда она открыла глаза, Клаудия многозначительно смотрела в противоположную сторону.

   Ария вложила свою руку в руку Ноэля и благодарно сжала её.

   - Что я такого сделала, что заслужила тебя? - прошептала она.

   - Прости за то, что они вымораживают тебя.

   Ноэль закатил глаза в их направлении.

   Ария пожала плечами.

   - Я привык к этому.

   Это был Мистер Канн, вернувшийся к игре, закатывая рукава его синей рубашки от Brooks Brothers, наклоняясь над столом и ударяя шар кием с точностью лазерного прицела.

   Шар отскочил от края стола, врезался в шестой номер и таким образом, он загнал еще два шара в лузу.

   Миссис Канн зааплодировала.

   - Прекрасный удар, дорогой! Ты до сих пор играешь просто волшебно.

   Мистер Канн посмотрел на своих детей.

   - Мама когда-нибудь говорила вам, что я как-то на выходных играл в бильярд в Монте-Карло?

   - Ты был такой сексуальный, - промурлыкала Миссис Канн, целуя мужа в щеку.

   - Ребята, это грубо, - Ноэль прикрыл свои глаза.

   Мистер Канн взял руку супруги и провальсировал ее через всю комнату.

   - Нам нужно подготовится к Гала в Художественном Музее Костюмов, который пройдет в следующем месяце.

   - Не могу дождаться, - резво ответила Миссис Канн.

   - Это так прекрасно, наряжаться, правда, дорогие? - она взглянула на остальных.

   - Мы собираемся одеться Марией Антуанеттой и Луи Шестнадцатым.

   - Мы будем прекрасной парой.

   Мистер Канн нагнул свою жену так низко, что её макушка буквально дотронулась до пола.

   - Я люблю хороший костюм.

   Ария была настолько потрясена, что почти проглотила свою жвачку.

   Но как только она увидела Каннов кружащих по комнате, она почувствовала себя более расслабленной.

   Не важно, что делал Мистер Канн в свое свободное время, они были парой, которая любила друг друга.

   Здесь было вполне логичное объяснение тому, почему Мистер Канн нарядился женщиной на празднике Fresh Fields.

   Возможно, он вживался в своего персонажа для Гала в Художественном музее - люди тратят тысячи долларов на яркие маскировки для этого события.

   Или, может, он проиграл пари своему бизнес партнеру.

   Ария взяла руку Ноэля и крепко её сжала, чувствуя себя победителем.

   Она не получила ни единого сообщения насчет этого, что значило, она победила Э в его игре.

   Впервые, она контролировала информацию, а не наоборот.

   Мистер и Миссис Канн продолжили танцевать, и игра в бильярд продолжилась.

   Мальчики отправили остальные шары в лузы, что приблизило их к победе.

   После, Ноэль сгреб Арию в охапку.

   - Хочешь выбраться отсюда? Сбежать на фильм в Ритц, возможно?- Его брови, намекая, поднялись и опустились.

   Посещение Ритц было кодовым значением для сидения на последнем ряду кинотеатра, страстно обнимаясь, целуясь и занимаясь любовью.

   Затем,Мистер Канн похлопал в ладоши.

   - Что вы думаете о мороженом? Появилось новое местечко в Яртмуте, безумно хотелось бы сходить туда.

   - О, я слышал что это место божественно.

   Миссис Канн убрала кии на место в стойку.

   - Я за.

   - Я могу пойти на это, - сказал Эрик.

   Наоми скорчила мину.

   - Мороженое - это как чистый жир.

   - Я не люблю ничто холодное - только горячее, - сказала Клаудия, одаривая сексапильным взглядом Эрика, который игнорировал её.

   Очевидно, он тоже получил сообщение, что Клаудия полоумная.

   Ноэль посмотрел на Арию извиняющимся взглядом, по всей вероятности думая, что она хотела выбраться с ним отсюда, но Ария лишь пожала плечами.

   Все равно у неё не было времени, чтобы пойти в кино с Ноэлем - она встречалась с Эмили у открытого дома Бейкеров примерно через полтора часа.

   - Я думаю, мороженное будет превосходным, - сказала она Мистеру Канну.

   - Чудесно.

   Мистер Канн был уже на середине лестницы.

   - Пойду, съезжу за ним.

   - Но, погода такая тоскливая.

   Миссис Канн посмотрела через дверь выходящую из подвала на проливной дождь, стучащий по кирпичному патио.

   - Я ненавижу саму мысль, что тебе придется проехать весь этот путь до Ярмута.

   - Я не имею ничего против этого, - отозвался Мистер Канн через плечо.

   Почему все не делают заказы?

   Ноэль, Ария, Эрик и Миссис Канн спустились вниз по лестнице за Мистером Канном и подождали, пока он достанет меню из кожаной папки из ящика в его кабинете.

   Они выбрали вкусы и Мистер Канн сделал звонок.

   Пока он застегивал свой дождевик, Миссис Канн прикоснулась к его руке.

   - Хочешь, чтобы я пошла с тобой?

   Мистер Канн слегка поцеловал жену в губы.

   - Нет никакого толка, чтобы мы оба промокли.

   Я ненадолго.

   Он закрыл входную дверь, и мотор его машины заревел.

   Миссис Канн и Эрик исчезли в кладовке, и Ноэль, извинившись, ушел в ванную комнату, оставив Арию одну посреди огромной кухни.

   Огромный дом, внезапно, стал спокойным и подавляющим, слышался только звук ливня, барабанившего по крыше.

   Внезапно раздался раскат грома, и комната погрузилась во тьму.

   Ария закричала.

   - Ноэль? - позвала она, нащупывая стену.

   Где-то на расстоянии, кто-то - возможно, Наоми, - захихикал.

   Раздался еще один раскат грома, сотрясая горшки с цветами, висящими над кухонной секцией.

   Молния осветила комнату.

   На долю секунды, Ария была уверена, что видела пару глаз, уставившихся на нее с внешней стороны окна.

   Она закричала снова.

   Затем, свет снова загорелся, выдав пару искр.

   Холодильник тихо загудел, лампочки озарили комнату умиротворяющим желтым свечением, и глаза в окне уже исчезли.

   Когда Ария посмотрела вниз, она заметила, что её телефон, который она положила в карман, светился.

   Она вытащила его и тяжело сглотнула.

   Одно новое сообщение от Анонима.

   Она нажала кнопку ЧИТАТЬ, боясь того, что она может увидеть.

   Это была фотография блондинки, наносящей вишневый блеск на губы на заднем сиденье машины.

   Женщина была одета в голубую оксфордскую рубашку, а на руке красовались золотые часы - точно такие же, какие были на Мистере Канне во время игры в бильярд.

   Добавить к этому изображению кустистые брови и прямой рот, и каждый бы узнал, что это был он.

   Часы на приборной панели его машины показывали 1:35 - три минуты назад.

   Высокий, железный орел в углу фотографии был тем самым орлом у въездных ворот дома Каннов.

   Получается, он успел надеть парик, когда еще даже не покинул территорию дома.

   Ария подбежала к окну, конечно она хотела увидеть кого-нибудь, кто скрывается в конце дороги, но там не было абсолютно никого.

   Пот выступил у неё на лбу.

   Нет.

   - Ария? - позвал Ноэль из холла.

   - Ты в порядке?

   Ария задернула занавеску и отошла от окна.

   Ноэль подошел к ней.

   Она нащупала кнопку СТЕРЕТЬ на её телефоне, не желая, чтобы Ноэль увидел эту фотографию, но её палец задел кнопку с правой стрелкой, открывая приписку, что следовала за фото.

   Как она прочитала её, её сердце прекратило биться.

   Секреты как наркотик.

   Расстанься со своим парнем, или фото будут опубликованы.

   -Э.
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    ДОМ ЕЁ МЕЧТЫ 

   

   - Добро пожаловать на день открытых дверей! - сказала оптимистичная шатенка-риэлтор с зафиксированным каре, провожая Эмили и Арию в дом 204 Переулка Шип.

   Она вручила каждой по квадратной визитной карточке.

   - Меня зовут Сандра.

   Осматривайтесь!

   Эмили перевернула карточку.

   "Позвольте мне подобрать Вам дом Вашей мечты," - гласил слоган Сандры.

   - На самом деле, я только хотела спросить..." - начала она, но Сандра уже уделяла внимание новой паре, которая пришла после них.

   Стряхнув зонтик и опустив капюшон дождевика, Эмили шагнула в фойе дома, которым была одержима последние 7 месяцев.

   Он был пустым, от Бейкеров осталось лишь несколько намёков.

   Пахло мятными леденцами и очистителем стёкол Windex.

   Стены были покрашены в позитивный синий оттенок, а из открытого чулана был виден кусок синего оберточного пластика для Philadelphia Sentinel.

   От когтей собаки остались крошечные царапины на золотистом деревянном полу, и кто-то оставил Глаз Бога (прим. это индейский оберег из пряжи с линейным орнаментом) висеть над дверью.

   Эмили уставилась на латунную полоску, отделявшую покрытое кафельной плиткой фойе от деревянного пола гостиной, боясь шагнуть хоть чуточку дальше в дом.

   Она действительно была готова увидеть это место?

   Ария повернулась к Эмили, словно почувствовав её опасение.

   - Ты в порядке?

   - Угу, - сказала Эмили, чувствуя слабость.

   Спасибо за то, что встретилась со мной здесь.

   - Без проблем.

   На лице Арии была написана тревога, но когда она заметила, что Эмили смотрит на неё, тут же вновь улыбнулась.

   - Как ты? - спросила Эмили.

   Подбородок Арии дрожал.

   Я не хотела тебя беспокоить.

   С тобой и так достаточно много происходит.

   Эмили закатила глаза.

   - Да брось. Что случилось?

   Ария засомневалась на мгновение, затем наклонилась ближе, перья с её серёжек щекотали щёку Эмили.

   - Ну, хорошо.

   Час назад я получила сообщение от Э.

   Эмили открыла рот.

   - Что в нём говорилось?

   Ария сжала свои блестящие губы.

   - Ничего существенного.

   Просто какие-то глупости.

   Но я была дома у Ноэля, и Э кое-что сфотографировал в конце подъездной дорожки Ноэля.

   Э был так близко, а я упустила возможность увидеть, кто это.

   По спине Эмили поползла дрожь.

   - Помнишь сообщение, которое я получила, когда проезжала по крытому мосту? То самое, с фотографией меня и Табиты? Э тогда тоже был близко.

   Ария отошла с пути еще двух людей, которые вошли в переднюю дверь.

   - Как это мы продолжаем упускать Э? И как Э всегда знает, где мы?

   - Эли всегда будет знать, где мы, - тихо сказала Эмили.

   Плечи Арии опустились.

   - Эм, Э не Эли.

   Это невозможно.

   Эмили закрыла глаза.

   Ей так надоело спорить по одному и тому же поводу снова и снова.

   Но она не могла объяснить, почему была убеждена, что Эли не мертва—пришлось бы признаться, что она оставила открытой дверь горящего дома в Поконос.

   Ария шагнула в гостиную.

   На голубом ковре были заметны серьёзные углубления в тех местах, где стояла мебель.

   - Э - точно Гейл, Эм.

   Помнишь, какой странной она была в тот день в кафе? Она безусловно способна на то, чтобы преследовать нас.

   - Но в этом нет смысла.

   Эмили глянула через плечо, чтобы удостовериться, что пожилая пара в сочетающихся свитерах с ромбиками их не слышала.

   - Гейл не имеет никакого отношения к Ямайке.

   Как она может знать, что мы сделали?

   - Ты уверена, что ничего никому не говорила? - спросила Ария.

   Как насчёт твоего друга Деррика? Он работал у Гейл, верно? Ты уверена, что в ваших разговорах не проскользнуло имя Табиты?

   Эмили развернулась и уставилась на Арию.

   - Конечно нет! Как ты только могла так подумать?

   Ария подняла руки, сдаваясь.

   - Прости.

   Я просто пытаюсь докопаться до истины.

   Из другой комнаты раздался голос Сандры, рассказывающей потенциальному покупателю о площади в футах и усовершенствованиях кухни.

   Эмили постаралась проглотить раздражение, зная, что Ария не пытается обвинить во всём её.

   Она вышла из гостиной и поднялась на второй этаж.

   Спальня хозяев была на первом этаже справа.

   Комната была выкрашена в тускло-серый, а на окнах висели деревянные жалюзи.

   Эмили могла представить себе кровать по одной стене и комод по другой.

   Но она не могла представить себе Бейкеров, живущих в этих стенах.

   Они были "совами" или "жаворонками"? Перекусывали в кровати печеньем и картофельными чипсами, оставляя крошки на простынях? Сколько слёз пролили, когда не смогли завести ребёнка?

   Практически с этого Бейкеры и начали разговор с Эмили при знакомстве—они без толку пытались 4 года.

   - Мы оба постоянно работаем с детьми и хотели бы завести собственных, - убедительно сказала миссис Бейкер.

   - Мы всегда хотели быть родителями, - пальцы мистера Бейкера крепко сжали руку жены.

   А сейчас Эмили обходила комнату по периметру, прикасаясь к выключателю, прослеживая за крошечной трещинкой на стене и засовывая голову в пустой шкаф.

   Она могла лишь воображать, как обезумели от радости Бейкеры, когда узнали, что она выбрала их в качестве приёмных родителей малышки.

   Вероятно, ночью они лежали в кровати, мечтая о ребёнке, фантазируя об уроках плавания, каникулах и первом школьном дне.

   Потом она представила себе шок Бейкеров, когда они узнали, что Эмили передумала.

   Она попросила Ребекку, координатора по усыновлению, предать сообщение—она была слишком трусливым зайцем, чтобы самой рассказать Бейкерам.

   Ребекка была в замешательстве.

   Итак...ты оставляешь ребёнка? - выпытывала она.

   - Эм-м, просто у меня появился другой вариант, - уклончиво сказала Эмили, не желая признавать, что нашла других приёмных родителей—или что Гейл предложила ей много денег.

   Координатор чуть позже перезвонил и сказал Эмили, что Бейкеры милосердно приняли её решение.

   - Они хотят, чтобы твоя малышка имела самый лучший дом, который только возможен, и если ты думаешь, что он где-то в другом месте, то они понимают, - сказала Ребекка.

   В каком-то смысле Эмили была разочарована: она бы предпочла, чтобы они злились на неё.

   Она это заслужила.

   Эмили много думала о Бейкерах после принятия решения отдать ребёнка Гейл, особенно после того, как Гейл начала ей безостановочно звонить.

   Каждый раз, когда телефон Эмили звонил, это была Гейл, убеждающаяся в том, что всё в порядке.

   Поначалу Эмили потакала ей, давая разумные объяснения быстрой речи Гейл, её дрожащему смеху и нервным вопросам.

   Она просто волновалась, верно? Она пыталась найти оправдание тому, что Гейл ещё не познакомила её с мужем, потенциальным отцом—Гейл говорила, что он очень занят, но 100% согласен.

   Когда телефон стал звонить каждый час, Эмили стала переводить звонки на голосовую почту, в ней всё острее нарастала едкая тревога.

   Что-то было не так.

   Она стала искать способы выйти из сделки.

   Она боялась дня, когда должна будет отдать малышку.

   Последней каплей стал случай за две недели до запланированного кесарева сечения Эмили.

   Однажды в субботу Деррик попросил Эмили подобрать его у дома Гейл после работы; они собирались пойти в океанариум Камден.

   Эмили не сказала Гейл, что приедет; она так устала иметь с ней дело.

   Припарковавшись на длинной подъездной дорожке, она подошла к парадной двери и посмотрела в окно.

   Гейл стояла в фойе спиной к Эмили и говорила по телефону.

   - Да, это правда, - говорила она в телефонную трубку.

   - У меня будет ребенок.

   Знаю, знаю, я едва ли прибавила в весе, но, думаю, я - одна из тех счастливых беременных.

   Эмили чуть не повалилась на крыльцо.

   Насколько безумной нужно быть, чтобы притворяться беременной, когда в действительности это не так? Она попытается выдать ребёнка Эмили за собственного? От этого у неё во рту появился ужасный привкус.

   Бейкеры говорили Эмили, что ребёнок будет знать об удочерении.

   Они бы даже рассказали ей об Эмили.

   О чём ещё Гейл соврёт малышке?

   Она побежала обратно к машине, быстро завела двигатель и уехала, слишком расстроенная даже для того, чтобы оставить Деррику сообщение.

   Всё было так ясно в этот момент.

   Гейл ни в коем случае не получит малышку.

   Деньги не играют роли.

   Даже та привилегированная жизнь, которая могла бы быть у ребенка, если бы Гейл стала его матерью, не имела никакого значения.

   И поэтому на следующий день она позвонила Гейл и сказала, что доктор переназначил кесарево сечение на два дня позже, чем изначально планировалось.

   Потом позвонила Арии, Ханне и Спенсер, прося о помощи.

   - Эмили? - звала сейчас Ария.

   Эм, ты должна это увидеть!

   Эмили проследовала по коридору за голосом Арии в меньшую спальню.

   - Смотри! - сказала Ария, разводя руками.

   Эмили повернулась Стены были выкрашены в зелёно-жёлтую полоску.

   Дальняя стена была расписана цирковым поездом со львом, тигром, слоном и обезьяной, выглядывающими из вагонов.

   Над фреской было наклеено ВАЙОЛЕТ, в О было нарисовано улыбающееся лицо, а из Т наверх прорастал цветок.

   Это была ее комната,прошептала Ария.

   Слезы застилали глаза Эмили.

   Она вспомнила, как Бейкеры сказали ей, что намереваются сделать детскую в гендерно-нейтральных тонах, оставив часть стены для имени мальчика или девочки.

   Хотя они не говорили Эмили о своих решениях, они сказали, что хотели бы сперва увидеть, как выглядит малыш, прежде чем принять окончательное решение.

   Имя Вайолет,подумала она,было идеальным.

   - Здесь так красиво, - прошептала Эмили, подходя к небольшому окну и водворяясь на диванную подушку.

   От стоящих здесь кроватки и пеленального столика всё ещё оставались следы.

   Когда Бейкеры нашли малышку у порога, они уложили её здесь? Нет, решила Эмили.

   Не в первую ночь.

   Они, вероятно, держали малышку в руках до рассвета, удивлённые тем, что она принадлежала им.

   А также напуганные.

   Они, вероятно, спланировали переезд в тот самый вечер, чтобы избежать вопросов и увериться в том, что малышку не заберут.

   Вдруг Эмили поняла наверняка: Бейкеры сделают для малышки всё, что только смогут.

   Они сменили насиженное место только для того, чтобы точно сохранить её, счастье малышки значит для них больше, чем окружающие их люди и собственный дом.

   Такая цена выше любой суммы денег.

   Она сделала правильный выбор, отдав свою дочь Вайолет,им.

   - Эй, - успокаивающе сказала Ария, заметив, что по лицу Эмили струились слёзы.

   Она взяла Эмили за руку и крепко сжала.

   Эмили обняла её в ответ, и они простояли так несколько минут.

   Она чувствовала себя счастливой и грустной одновременно.

   Было так замечательно знать, что у малышки настолько любящая семья, но ей было ненавистно то, что она по-прежнему не знала, куда уехали Бейкеры.

   Эмили вырвалась из объятий Арии и стала спускаться по лестнице, чтобы найти риэлтора, её неожиданно подпитала цель.

   Сандра была на кухне, перекладывая бумаги в папке.

   - Извините, - позвала Эмили.

   Сандра обернулась, на её лице застыла пластиковая улыбка.

   - Семья, которая жила здесь раньше.

   Вы не знаете, что случилось с ними?

   - Насколько я помню, они покинули дом в начале сентября, полагаю.

   Сандра пролистала папку до файла, содержащего информацию о доме.

   Их звали Чарльз и Лиззи Бейкер.

   У вас есть обратный адрес?спросила Эмили.

   Сандра покачала головой.

   -Вы были той,кто написал мне на эмейл об этом?

   -Эмейл? брови Эмили удивленно изогнулись.

   Нет.

   Сандра выхватила свой BlackBerry и стала прокручивать страницы.

   Забавно.

   Я получила электронное сообщение с тем же самым вопросом.

   Кто-то ещё жаждал узнать, куда уехали Бейкеры.

   Ария,только что вошедшая в кухню,закашляла.

   -Вы помните кто отправил эмейл?

   Сандра смотрела на свой Блэкберри.

   - Клянусь, сообщение было здесь, но, может, я его удалила.

   Там определенно было женское имя.

   Возможно начиналось на Г?

   - Гейл Риггс? - выпалила Ария.

   Лицо Сандры озарилось.

   - Да, точно! Вы знаете её?

   Эмили и Ария обменялись испуганными взглядами.

   Эмили никогда не говорила Гейл, кого первоначально выбрала в качестве приёмных родителей.

   Как и агентство по усыновлению не выдаёт такой информации.

   Что если она узнала, каким-то образом? Что если Э рассказал ей? И что если—сердце Эмили начало колотиться—Гейл пытается выследить ребёнка?

   Внезапно гудящий звук раздался из сумки Арии.

   Она вытащила телефон и посмотрела на экран.

   - Ханна говорит, что пытается связаться с тобой, Эм.

   Эмили полезла в карман за телефоном и стала рассматривать тёмный экран.

   Батарея села.

   Ария все еще смотрела на свой телефон.

   Она нажала на кнопку и ахнула.

   Посмотри сюда.

   Она передала телефон Эмили.

   Скажи Эм что это срочно,говорилось в сообщении Ханны.

   Думаю, Гейл пришла за ребёнком.

   Позвони мне СРОЧНО.

   -О боже мой,прошептала Эмили.

   Телефон снова загудел - новое сообщение.

   В отправителе беспорядочная смесь букв и цифр.

   Ария хлопнула рукой по губам.

   Сердце Эмили участилось, когда она прочитала текст.

   "Подозреваю, Эмили - не единственная, кто ищет тот маленький свёрток радости.

   Кто кого опередит? —Э.
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    СЕКРЕТНЫЙ АГЕНТ ХАННА 

   

   Вещь, которую Ханна поняла касаемо камуфляжа, заключалась в том, что он был действительно уродливым.

   Должен был быть камуфляж от Louis Vuitton или хотя бы камуфляж, который бы сочетался с тоном кожи.

   Все равно она не пряталась в зеленых и коричневых лесах.

   Она вела слежку в торговом центре King James.

   Это происходило чуть позже, в субботу после обеда, Ханна как раз надевала свой первый—и последний—камуфляж, чтобы начать операцию Выясни, Скрывает Ли Что-нибудь Коллин.

   Она купила экипировку в Розвудской Армии/Флоте, ужасном магазине, наполненном противогазами, чехлами для гранат, нелицеприятными военными ботинками и другой всячиной, которую она надеялась никогда больше не увидеть, кроме как, может быть, в новостях по кабельному.

   А ещё она выбрала полевой бинокль, на котором были царапины (вероятно, из-за какой-то страшной войны), очки ночного видения и каску, просто на случай, если ей придётся катиться как боец диверсионно-десантного отряда или выпрыгивать из движущейся машины.

   Возможно, было излишне покупать всё это снаряжение лишь для того, чтобы шпионить за девчонкой, которая, вероятно, была бы рада узнать, что Ханна так сильно интересуется ею, но Ханна подумала, что это поможет ей попасть в настроение.

   А сейчас она пряталась за огромным искусственным растением посреди открытого пространства и пялилась в бинокль на Коллин и Майка, прогуливающихся в Victoria’s Secret.

   У Ханны было дурное предчувствие.

   Разве не странно то, что она делает? Вроде как она сама становится Э.

   С другой стороны, может, Гейл права—возможно, у Коллин есть секрет, о котором Ханна не знает.

   У всех есть.

   Ханна взглянула на часы.

   Она решила, что подождёт ещё полчаса, а потом снова позвонит Эмили.

   Что касается дела Коллин, всё было не так, словно Ханна с Гейл в одной команде или что-то вроде того—просто Э на этот раз подала хорошую идею.

   Всё, что ей было нужно сделать - это раскопать какой-нибудь деликатный секрет Коллин, чтобы навсегда вернуть Майка и выпнуть Коллин обратно к ботанам, где ей и место.

   Только одна проблема: пока Коллин казалась открытой книгой.

   Ханна заглянула в машину Коллин, припаркованную в гараже; она берегла её: машина была опрятной и скучной.

   Она проследовала за парочкой в Otter, лучший бутик торгового комплекса, и увидела, как любимая продавщица Ханны показывала Коллин только что поступившие джинсы нового бренда в стиле James—Ханна предполагала увидеть их первой.

   Предательница.

   В то время Коллин подошла к продавщице Victoria’s Secret и объяснила ей, что ищет новое бельё.

   - Какой у Вас размер? - спросила продавщица.

   Ханна научилась читать по губам, когда училась в 5 классе, в основном чтобы разбирать напряжённые ссоры родителей через стеклянную дверь заднего дворика.

   Коллин ответила, и у Ханны отвисла челюсть.

   Бюст Коллин был даже больше, чем она думала.

   Пока продавщица искала изделия, которые могут понравится Коллин, Майк блуждал вдоль прилавка с атласными бюстгальтерами, держа огромный розовый лифчик у груди и принимая эффектные театральные позы.

   Ханна хихикнула.

   Он всё время проделывал это, когда они ходили по магазинам вместе, и это никогда не давало осечки - она смеялась до упаду.

   Но Коллин, увидев его, осуждающе нахмурилась.

   Майк надулся и бросил бюстгальтер обратно на прилавок с видом нашкодившего щенка.

   Телефон Ханны громко зазвонил, и она лихорадочно хлопнула по карману, стремясь выключить звук.

   Фото Арии высветилось на экране.

   - Ты связалась с Эмили? - зашептала Ханна в трубку.

   - Эмили рядом, я и Спенсер подключила.

   Голос Арии отдавался эхом из-за громкой связи.

   - Мы в шоке.

   Сегодня я получила сообщение.

   Э определённо пришла за ребёнком Эмили.

   Ханна повалилась глубже в кусты.

   - Мы должны доказать, что Гейл - это Э.

   Но как сделать это, не вмешивая копов?

   - Гейл - психопатка, - излагала Ария.

   Так же, как и Келси.

   Копы не поверят её словам.

   - Да, но у неё есть деньги, - напомнила Ханна.

   И она - взрослая.

   Имеющая некоторый вес, не думаешь?

   - Девчонки, не уверена, что Гейл - это Э, - голос Спенсер прозвучал издалека.

   Вчера вечером я получила сообщение, когда была в Принстоне.

   Как Гейл может быть в двух местах одновременно?

   Ханна посмотрела на группу учеников Розвуд Дэй, проходивших мимо.

   - Наверное, может.

   Сегодня утром на забеге Гейл извинилась за опоздание, сказав, что только что вернулась из Принстона.

   Её муж пожертвовал деньги какой-то лаборатории по борьбе с раком.

   Спенсер шумно сглотнула.

   - Думаешь, она следила за мной на вечеринке? Тебе не кажется, что я заметила бы кого-то вроде неё в толпе молодёжи?

   - Вероятно, она спряталась в кустах снаружи, - сказала Ханна.

   - Это всё ещё не доказывает, что Гейл - Э, - запротестовала Эмили.

   Но, в любом случае, главное то, что она пришла за ребёнком.

   Как нам выяснить, куда уехали Бейкеры? Мы должны предупредить их.

   - Риэлтор не дала информации, куда они съехали, - подавленно добавила Ария.

   Они могут быть где угодно.

   - Вообще-то, я могу найти их, - Ханна поднесла телефон к другому уху.

   Кампания папы располагает информацией о регистрации всех избирателей Пенсильвании.

   Если они остались в штате, я, вероятно, смогу откопать их новый адрес.

   - Серьёзно? - в голосе Эмили звучала надежда.

   Как скоро ты сможешь это сделать?

   - Пороюсь, когда вернусь домой, - пообещала Ханна.

   Хотя на это может уйти несколько дней.

   - Я по-прежнему думаю, что Гейл - Э, - сказала Ария.

   Но как мы можем это доказать?

   Повисла пауза.

   - Э следит за каждой из нас, верно? - сказала Спенсер через мгновение.

   Может, одной из нас попытаться поймать её на месте преступления.

   - Или одна из нас может выкрасть её телефон, - подала голос Ханна.

   - Было бы здорово, но для этого нужно знать её график и появиться там, куда она намеревается пойти, - уныло сказала Ария.

   - Я знаю, куда она собирается, - Ханна пробежала языком по зубам.

   На приём кампании отца завтра.

   Может, мы сообразим, как стащить телефон, тогда мы сможем прошерстить её сообщения.

   Вы все, девчонки, в любом случае пойдёте туда, верно?

   Эмили застонала.

   - Я больше никогда не хочу видеть Гейл.

   - Мы сумеем уберечь тебя, - уверила её Ханна.

   А если Гейл захочет встретиться с тобой лицом к лицу, мы украдём телефон, пока она будет поглощена своими мыслями.

   Тогда мы докажем, что она - Э.

   - Но она может и не быть Э, - заныла Эмили.

   - Смотри на это таким образом, - нежно сказала Ария.

   Даже если она - не Э, может, в телефоне есть что-то о её поиске малышки.

   Возможно, Э информировал её или типа того.

   Ты ведь хочешь знать, что она замышляет?

   Эмили согласилась, и девочки дали обещание, что будут наблюдать за каждым, кто следует за ними, и свяжутся друг с другом, как только получат новое сообщение от Э.

   Нажав отбой, Ханна раздвинула два листочка растения в горшке и посмотрела на Victoria’s Secret.

   Майка и Коллин там больше не было.

   Чёрт.

   Потом она заметила, что они идут за ручку к выходу.

   Высунувшись из растений—и окунувшись в странные взгляды прохожих—она поплелась за парочкой к подземному гаражу.

   Они остановились у машины Коллин и заговорили.

   Ханна юркнула за Фольксваген Битл, чтобы подслушать.

   - Ты уверена, что я не могу пойти с тобой? - говорил Майк.

   - Наверное, будет лучше, если я пойду одна, - ответила Коллин, её рука лежала на водительской двери.

   - Да брось, - Майк откинул чёлку с её глаз.

   Бьюсь об заклад, будет по-настоящему горячо.

   Коллин поцеловала кончик носа Майка.

   - Я всё расскажу тебе, когда закончу, хорошо?

   Она скользнула на водительское сиденье и завела двигатель.

   Майк махал, пока она не повернула за угол.

   Ханна бросилась к своей машине, припаркованной всего в нескольких проходах отсюда.

   Ей нужно было поторопиться, если она собирается последовать за Коллин на её тайную встречу.

   Она догнала Коллин на небольшой подъездной дорожке к торговому комплексу, выходящей на 30 шоссе, затем продолжила выслеживать машину Коллин вдоль вереницы просёлочных дорог.

   Магазинчики при автостоянках уступили место старым викторианским домам и зданиям школы Холлис из кирпича и камня.

   Одна улица была перекрыта; там слегка столкнулись джип и старый Кадиллак.

   Ханна отвела взгляд, прошлогодние воспоминания о собственной аварии снова накинулись на неё.

   Но не настолько, чтобы остаться здесь, посмотреть на проблесковые маячки скорой.

   Коллин свернула в переулок и мастерски осуществила параллельную парковку у обочины.

   Ханна заехала в переулок с другой стороны, косо припарковалась и нырнула в кусты как раз вовремя, чтобы увидеть, как Коллин поднимается на крыльцо старого величественного дома на углу.

   Коллин позвонила в дверь и отступила, поправляя волосы.

   Дверь открыл седеющий мужчина с морщинками в уголках глаз.

   - Рад видеть тебя, - сказал он, посылая Коллин воздушный поцелуй.

   Большое спасибо за то, что встретился со мной в такой короткий срок, - сказала Коллин.

   - Для тебя - всё, что угодно, дорогая, - парень вложил лицо Коллин в свои руки.

   У тебя такая хорошая структура кости.

   Ты естественна.

   Коллин застенчиво захихикала.

   - Крайне рада, что ты так думаешь.

   Естественна для чего? Ханна оттолкнула ветку в сторону.

   Коллин изменяет Майку с этим старикашкой?

   Когда дверь захлопнулась, Ханна быстро побежала к крыльцу и уставилась на табличку рядом со звонком.

   ДЖЕФФРИ ЛАБРЕК, гласила она.

   ФОТОГРАФ Ханна усмехнулась.

   Так Коллин профессионально фотографируется.

   Просто она знала, как это проходит—если бы этот тип Джеффри был хоть сколько-нибудь похож на Патрика, её сомнительного фотографа, он бы грубо льстил Коллин, а потом убедил снять топ.

   Майк ревновал к Патрику—и Ханна отреагировала—порвала их отношения.

   Как раз это может разрушить и отношения Майка с Коллин.

   Ханна заглянула в окно и увидела, как фотограф устанавливает свет вокруг чёрного экрана.

   Он жестом указал Коллин сесть на табурет, затем уселся за камеру.

   Вспышка щёлкала снова и снова, Коллин скрещивала колени так и эдак, выражение её лица колебалось от экстаза к эксцентрике до хандры и угрюмости.

   Через несколько минут Джеффри Лабрек подошёл к Коллин и сказал что-то, Ханна не расслышала.

   Он сделал шаг назад, и Коллин выскользнула из кардигана.

   Ханна наклонилась вперёд.

   Возможно, это был момент, когда она собиралась предстать в ажурном чёрном бюстгальтере.

   Но когда Джеффри отошёл, Коллин всё ещё была в футболке.

   Она улыбалась в камеру и выглядела при этом здоровой и милой.

   Через несколько минут фотосессия закончилась, и Коллин поднялась с табуретки, вручила фотографу чек и пожала ему руку.

   - Невероятно, - пробормотала Ханна.

   Всё было так чертовски целомудренно, над каждой фотографией мог оказаться ореол.

   Коллин направилась к двери, и Ханна унеслась прочь с крыльца, прежде чем Коллин увидела бы её.

   Повернув за угол, она чуть не напоролась на чёрный седан, урчащий на обочине.

   Окна были затонированы, но ей удалось увидеть пару глаз, смотрящих через слегка приоткрытое окно у заднего сиденья.

   Машина умчалась прежде, чем она смогла увидеть, кто это.

   Ханна повернулась и уставилась на ретирующуюся машину, но она была слишком далеко, чтобы увидеть номерной знак.

   Сигнал.

   Телефон Ханны сверкал на дне сумки.

   Слова нового сообщения атаковали её разум, как только она посмотрела на экран.

   Ты близка, Ханна.

   Продолжай копать.

   —Э.
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    ГОРШОК С ЗОЛОТОМ (прим. со сленга переводится как "золотая травка") 

   

   В тот же день Спенсер покинула убогий Мотель №6 на окраине студенческого городка Принстонского Университета, где она остановилась после катастрофы на вчерашней вечеринке, и направилась к вокзалу.

   Дождь утих, выглянуло солнце, делающее тротуары более блестящими; пахло недавно распустившимися цветами.

   Люди сложили зонтики и сняли капюшоны дождевиков.

   Несколько игроков в фрисби вразброс повыходили из общаг и продолжили игру.

   В другой день Спенсер воспользовалась бы возможностью посидеть на скамейке и просто наблюдать за великолепием Принстона.

   Но сегодня она чувствовала опустошение.

   Почти сразу после того, как полицейские увели Харпер с вечеринки, Спенсер написала ей сообщение, богатое на извинения, но Харпер не ответила.

   Как и Куинн, Джесси и остальные, чьи номера она взяла до большого провала с дурью.

   Спенсер знала, что оставаться в Доме Плюща—или где-либо ещё на территории кампуса—было не вариантом, поэтому она прогуглила местные мотели и наткнулась на номер в Мотеле №6 уже почти в полночь.

   Ей хотелось лишь немного поспать и забыть обо всё случившемся, но ей не спалось почти всю ночь из-за техно-музыки, доносящейся из книжного магазина для взрослых, находившегося по соседству с мотелем.

   Её волосы были сальными от шампуня из мотеля, кожа чесалась из-за дешёвых хлопковых простыней, а голова кружилась, поскольку она только что так ужасно уничтожила все свои шансы попасть в Лигу Плюща.

   Она была готова пойти домой.

   Мимо пронеслась группа людей в костюмах, они казались уважаемыми и важными.

   Ханна сказала, что Гейл была в студенческом городке Принстона.

   Очевидно, Гейл шпионила за ней в тот вечер и донесла на Харпер.

   Спенсер понимала, почему эта женщина злится на Эмили, не отдавшую ей ребёнка, но почему она как помешанная доходит до таких крайностей - связывается с детьми вполовину младше неё?

   Когда в поле зрения попала блондинка, сидящая на скамейке, Спенсер резко остановилась.

   Здесь, читая роман Д. Г. Лоуренса и держа в руках большой кофе из Starbucks, была Харпер.

   -Ох,-выпалила Спенсер.

   П-привет!

   Харпер подняла глаза и нахмурилась.

   Она молча вернулась к своей книге.

   - Я пыталась связаться с тобой, - Спенсер бросилась к скамейке, кинув сумку с вещами к ногам.

   -Ты в порядке?

   Харпер перевернула страницу.

   - Если ты хотела доставить мне неприятности, то тебе не повезло.

   Копы не нашли при мне травки.

   Они отпустили меня с предупреждением.

   - Я не хотела доставлять тебе неприятности! - закричала Спенсер.

   С чего бы мне делать что-то подобное?

   - Ты была единственным человеком на вечеринке, которого я не знала очень, очень хорошо, и тебе было довольно некомфортно, когда я закурила.

   Харпер по-прежнему не поднимала глаз.

   Стая голубей приземлилась рядом с ними, борясь за чёрствую пиццу.

   Спенсер хотела бы иметь возможность рассказать Харпер об Э, но Э посеет хаос, если она сделает это.

   - У меня есть несколько скелетов в шкафу, поэтому я испугалась того, что меня снова поймают, - призналась она низким голосом.

   Но я бы никогда не донесла на тебя.

   Харпер наконец встретилась глазами со Спенсер.

   -Что призошло?

   Спенсер развела плечами.

   - Прошлым летом я с одним моим другом баловались наркотиками.

   Нас поймали, когда мы были под кайфом.

   Харпер выпучила глаза от удивления.

   - У тебя были неприятности?

   - Отпустили с предупреждением.

   Спенсер уставилась на сумку с вещами.

   Нет никакого смысла сейчас лезть в дело Кейси.

   - Та ситуация сбила меня с толку.

   Но, уверяю, я не стучала на тебя.

   Прошу, дай мне ещё один шанс.

   Харпер вложила закладку с кисточкой и плотно закрыла книгу.

   Она уставилась на Спенсер на долгое время, как будто пыталась прочитать её мысли.

   - Ты знаешь, я правда хочу полюбить тебя, - сказала она.

   Если хочешь помириться со мной, можешь прийти сюда завтра на Обед Плюща.

   Но есть одна загвоздка: ты должна принести блюдо.

   Спенсер моргнула.

   - Я должна приготовить что-то? И где мне найти кухню?

   - С этим тебе придётся самой разобраться.

   Харпер сунула книгу в сумку и встала.

   - Каждый принесёт блюдо.

   Это potluck (прим. совместный обед, ужин и т.д., на котором каждый приносит свою часть угощения; дословно - "горшочек удачи", со сленга - "травка наудачу").

   - Хорошо, - сказала Спенсер.

   Я что-нибудь придумаю.

   Уголки губ Харпер медленно скривились в усмешку.

   - Увидимся в Доме Плюща завтра в 12:00.

   Пока!

   Она зашагала по тротуару, качая бёдрами так, что сумка отскакивала от её задницы.

   Спенсер озадаченно переминалась с ноги на ногу.

   Potluck? Серьёзно? Звучало наподобие того, что сделала бы бабуля Хастингс для Лиги Женщин, которую она когда-то возглавляла.

   Даже в 1950-ых само слово "potluck" звучало странно, придумывая образы резких, ярких макаронных салатов и форм для желе.

   Слова снова зазвенели у неё в голове.

   Потлак.

   Харпер двусмысленно подмигнула ей.

   Спенсер громко расхохоталась, всё сходится.

   Это потлак—буквально (прим. potluck на сленге - травка на удачу).

   Харпер хотела, чтобы она запекла травку (pot) внутрь угощения.

   Это был шанс Спенсер доказать, что она - не доносчица.

   Часы колокола пробили час, и голуби в одночасье улетели с тротуара.

   Спенсер водрузилась на скамейку, крепко задумавшись.

   И хотя ей была ненавистна сама мысль - снова покупать наркотики, она отчаянно хотела вновь заполучить благосклонность Харпер—и Плющ.

   Только как она достанет травку? Она никого здесь не знает, за исключением тех, с кем познакомилась на вечеринке, а они, вероятно, ей не помогут.

   Она выпрямилась, её озарила блестящая идея.

   Рифер.

   Он живёт рядом с Принстоном, не так ли? Она порыскала в сумочке, ища клочок бумаги, который он дал ей на Принстонском ужине.

   К счастью, он был запрятан в карман.

   "Что за долгая, странная поездка выдалась", говорила записка.

   "Кому ты рассказываешь", - подумала Спенсер.

   Затем она, затаив дыхание, как если бы врывалась в комнату с неприятным запахом, набрала его номер, в надежде, что не делает гигантскую ошибку.

   - Я знал, что ты позвонишь, - сказал Рифер, открыв дверь большого колониального дома в нескольких милях от студенческого городка Принстона.

   На нём была широкая футболка с Бобом Марли, мешковатые джинсы, причём на колене был нарисован листок конопли на заплатке, и те же конопляные кеды, что и на ужине в "Полосатом Окуне".

   Его длинноватые волосы были заправлены в одну из тех отвратительных, ярко раскрашенных ямайских шапок, которые так любили носить все наркоманы, которых знала Спенсер, но он по крайней мере сбрил козлиную бородку.

   Он выглядел в миллион раз лучше без неё - но не на столько, чтобы она посчитала его милым или кем-то подобным.

   - Я ценю то, что ты выделил время для встречи со мной, - чопорно сказала Спенсер, поправляя кардиган.

   - Мой дом - твой дом (прим. на испанском).

   Рифер практически пускал слюни, когда провожал её внутрь.

   В фойе прозвучали каблуки Спенсер.

   В длинной узкой гостиной лежал бежевый ковёр и стояли кожаные диваны с креслами.

   Тома старой Всемирной Книжной Энциклопедии из восьмидесятых выстроились на книжных полках, и позолоченная арфа стояла в углу.

   Рядом с гостиной находилась кухня, где были психоделические, с круглым рисунком обои и банка для хранения печенья в виде злобной совы.

   Спенсер было любопытно, зависает ли здесь Рифер, когда он под кайфом.

   Она вдохнула воздух.

   Странно, дом не пах марихуанной, но свечами с запахом корицы и мятным раствором для полоскания рта.

   Что, если Рифер не курит дома? Еще хуже, что, если он был одним из тех, кто только притворяется, что постоянно обкуренный, но на самом деле боится всего этого дела?

   - Так что я могу сделать для тебя? - спросил Рифер.

   Спенсер положила руки на бедра, внезапно почувствовав себя неуверенной.

   Она уже покупала наркотики прошлым летом, но это включало в себя секретные пароли и встречи в глухих переулках.

   Она сомневалась, что приобретение марихуаны будет таким же.

   Она решила быть прямолинейной и точной.

   - Интересно, можно ли купить у тебя немного марихуаны.

   У Рифера загорелись глаза.

   - Я знал! Знал, что ты куришь! И ты точно сможешь раздобыть её здесь! Мы можем даже покурить вместе, если хочешь!

   Хорошо, подходящий ответ.

   - Спасибо, - сказала Спенсер, почувствовав облегчение.

   Но это не для меня.

   А для потлака, организованного Обеденным Клубом Плюща.

   По сути, они хотят, чтобы каждый принёс блюдо с запечённой внутри травкой.

   Поэтому мне нужно немного травки... и рецепт.

   Это очень важно.

   Рифер поднял бровь.

   - Всё это имеет отношение к тому, что ты причинила неприятности той цыпочке на вечеринке прошлой ночью?

   Плечи Спенсер напряглись.

   - Я не причиняла ей неприятности! Но причина в этом, да.

   Харпер очень влиятельна в Плюще, и я хочу быть уверена, что попаду туда.

   Рифер щипнул струну арфы.

   - Плющ организует вечеринки с травой? А я и не осознавал, как они круты.

   "Да что ты знаешь?" - раздражённо подумала Спенсер.

   - Короче, у тебя есть трава для меня или нет?

   - Конечно.

   Сюда.

   Он поднялся по ступенькам на второй этаж.

   Они миновали небольшую ванную комнату в морской тематике и гостевую спальню с несколькими тренажёрами и наконец вошли в спальню Рифера.

   Это была большая яркая комната с огромной кроватью, белыми книжными полками, креслом Имз и диваном.

   Спенсер ожидала увидеть вонючее логово нарика со странными плакатами оптических иллюзий, но комната выглядела как спальня из роскошного отеля для привилегированных в Нью-Йорке.

   Конечно, он наверняка не оформлял её.

   - Так ты борешься за попадание в Плющ, а? - Рифер отошёл к шкафу в другом конце комнаты.

   Спенсер фыркнула.

   - Э-э, да. А есть хоть кто-нибудь, кто не борется?

   Рифер пожал плечами.

   - Не. Для меня это немного скучно.

   - Помогать организовывать этот потлак в травкой - скучно?

   - Я просто не силён в "организации".

   Рифер пальцами заключил "организации" в кавычки.

   - Мне не нравится находиться в одной категории, понимаешь? Это душит.

   Спенсер расхохоталась.

   - Уж чья бы корова мычала, нет?

   Рифер недоумённо уставился на неё, оперевшись на бюро.

   - Я хотела сказать...

   - Разве ты не ставишь себя в категорию? - Спенсер махнула рукой вверх и вниз, указывая на Рифера.

   - Что насчет всех этих растафарианских вещей (прим. Растафарианство - новое религиозное направление. появившееся на Ямайке), в которых ты должен принимать участие?

   Полуулыбка появилась на лице Рифера.

   - Откуда тебе знать, что я не больше всего этого? Не суди о книге по обложке.

   Затем он повернулся к шкафу.

   - И всё-таки почему тебе так важно попасть в Плющ? Ты не выглядишь как одна из тех девчонок, которым трудно заводить друзей.

   Спенсер ощетинилась.

   - А, потому что быть частью Обеденного Клуба - огромная честь?

   - Правда? Кто сказал?

   Спенсер сморщила носик.

   На какой планете живёт этот парень?

   - Слушай, могу я просто увидеть травку?

   - Конечно.

   Рифер открыл дверцы шкафа и отошёл.

   Внутри высокого чистого шкафа было по меньшей мере 30 выдвижных ящиков.

   На каждом ящике была пометка вроде "Северное сияние" и "Мощь скунса" (прим. Power Skunk - сорт конопли).

   Внутри Спенсер увидела маленький, зеленовато-серый комок, который выглядел как нечто среднее между куском мха и дредом.

   - Ого, - прошептала Спенсер.

   Она решила, что у Рифера был тайник в грязном носке под его кроватью, или замотанный в клочок старой социалистической газеты.

   Содержимое шкафа было организовано безупречно чисто, в каждом отделении располагалось одинаковое количество травки, словно маниакально взвешенное на мини весах.

   С левой стороны кабинета были разные виды травки: Американо, Сестра Будды и Карамелла.

   С правой стороны, снизу, была разновидность,названная Yumboldt - Спенсер полагала, что не существует ни одного вида травки, начинающегося на Z.

   В алфавитном порядке.

   Спенсер внутренне улыбнулась.

   Если бы она злоупотребляла наркотиками, она бы скорее всего организовала свой нарко-тайник именно так.

   - Всё это - твоё? - спросила она.

   - Угу, - по Риферу было видно, что он гордится собой.

   - Большую часть я выращиваю, используя метод скрещивания и технику генетического рекомбинирования.

   Это все абсолютно органическое.

   - Ты - дилер? - она внезапно почувствовала нервозность.

   Находиться здесь было опасно?

   Рифер покачал головой.

   - Не, это скорее коллекция.

   Я не продаю—разве что таким прекрасным девушкам, как ты.

   Спенсер опустила глаза.

   Что Рифер видел в ней? Казалось что Лилит Фэйр была больше на его вкус - легкая на подъем, с проколотой бровью, магнитный ловитель богемы.

   - Так какой сорт подойдёт для выпечки? - спросила она, меняя тему.

   Рифер открыл ящик и вытащил зеленоватый комок.

   - Вот эта дурь супермягкая и очень ароматная.

   Понюхай.

   Спенсер попятилась от него.

   - Не похоже на вино.

   Рифер снисходительно посмотрел на неё.

   В некоторых культурах различение сортов марихуаны считается гораздо более утончённым, чем обладание хорошим вкусом в отношении вин.

   - Подозреваю, ты - эксперт.

   Спенсер поднесла пучок конопли к ноздрям и вдохнула.

   - Тьфу.

   Она отвернула голову, атакованная хорошо знакомой скунсоподобной вонью.

   - Пахнет как жопа.

   - Новичок, - хихикнул Рифер.

   Продолжай принюхиваться.

   Здесь есть кое-что большее.

   Это секрет, который скрыт в самом конце.

   Спенсер настороженно посмотрела на него, потом пожала плечами и приблизилась для ещё одного вдоха.

   После несвежего, неприглядного запаха марихуаны, она начала улавливать другой аромат, скрывавшийся за первым.

   Что-то почти... ароматное.

   Она удивлённо подняла глаза.

   - Апельсиновые корки?

   - Точно.

   Рифер улыбнулся.

   - Это гибрид двух разных сортов марихуаны, которым действительно характерны фруктовые нотки.

   Я сам их смешал.

   Он повернулся и вытащил оттуда еще один пучок и помахал им у ноздрей Спенсер.

   - Что насчёт этого?

   Спенсер закрыла глаза и вдохнула.

   - Шоколад? - сказала она через мгновение.

   Рифер кивнул.

   - Называется "Порция Шоколада".

   У тебя отличный нюх.

   - Если бы только можно было сделать карьеру в нюхании дури, - пошутила Спенсер.

   Но в глубине души она не могла не почувствовать удовольствие.

   Ей нравилось, когда кто-нибудь отмечал, что она хороша в чём-то.

   Она осмелилась улыбнуться Риферу и он улыбнулся ей в ответ.

   В данный момент он и вправду выглядел привлекательным.

   Его глаза были такого обезоруживающе золотого цвета.

   Если он всего лишь избавится от этой дурацкой одежды, будет великолепен.

   Потом уголкам губ Спенсер пришлось опуститься из-за поразивших её мыслей.

   Пары травки, вероятно, подействуют на неё.

   - Так ты можешь запечь её в пирожное? - гаркнула она.

   Рифер прочистил горло и тоже отошёл.

   - Ага.

   У меня есть отличный рецепт, который ты можешь позаимствовать.

   Он вытащил подшивку со систематизированной полки, извлек карточку и протянул ее Спенсер.

   "Загадка Волшебных Ореховых Пирожных" гласил заголовок.

   Спенсер положила карточку в карман.

   - Сколько я тебе должна?

   Рифер махнул рукой.

   - Нисколько.

   Как я уже говорил, я - не дилер.

   - Но я хочу дать тебе что-то взамен.

   Рифер задумался на мгновение.

   - Ты можешь дать ответ.

   Почему ты хочешь стать частью Плюща?

   Спенсер рассердилась.

   - Какое тебе дело?

   Рифер пожал плечами.

   - Я просто не понимаю, в чём прикол Обеденных Клубов.

   Похоже, что большинству людей они нужны, чтобы почувствовать себя лучше, но тебе и вправду нужен дурацкий клуб, который скажет, что ты - крутая?

   Жар бросился в лицо Спенсер.

   - Конечно нет! И если ты спросишь любого его участника, уверена, что ни для одного из них это не причина.

   Рифер фыркнул.

   - Изволь.

   Я слышал тех девчонок из Плюща на вечеринке.

   Они бросались именами как сумасшедшие.

   Гарантирую, единственная причина, по которой они вступили в клуб, - это впечатлить родителей или превзойти брата или сестру, или потому что он дарит им автоматическую компанию.

   Так... безопаснее.

   Мировоззрение Спенсер пошатнулось.

   - Уверяю тебя, это не то, что они думают.

   Как и я не думаю ни о чём из этого.

   - Ладно.

   Рифер сложил руки на груди.

   - Тогда скажи, о чём ты думаешь.

   Спенсер открыла рот, чтобы сказать, но не издала ни звука.

   Невыносимым образом она не могла придумать ни одной причины, которую понял бы Рифер.

   Даже хуже, возможно он был прав—возможно она хотела автоматическую компанию.

   Может, она хотела впечатлить родителей, мистера Пеннифисла, Амелию, Мелиссу и всех тех из школы, кто верил в неё.

   Но из уст Рифера это прозвучало так, словно хотеть подобного - мелко и скучно.

   Он изобразил её нетерпеливой, неуверенной маленькой девочкой, единственное желание которой - сделать мамочку и папочку счастливыми, не думающей о себе.

   - Куда тебя занесло? - бессвязно лепетала она, смотря в лицо Риферу.

   - Что делает тебя такой властной и могущественной? Что насчет самого Принстона? Они принимают лишь нескольких людей. в то время как отказываются от множества других.

   У тебя нет никаких проблем, чтобы быть частью этого!

   - Кто сказал, что у меня нет с этим проблем? - спокойно спросил Рифер.

   - Ты и вправду не должна...

   - Судить о книге по обложке, я поняла, - сердито огрызнулась Спенсер.

   Может, тебе стоит прислушаться к собственному совету.

   Она вытащила из кошелька две двадцатки за травку и бросила их Риферу.

   Он уставился на них так, словно они покрыты сибирской язвой.

   Затем она вышла из дома, хлопнув входной дверью.

   Холодный воздух поприветствовал её разгорячённую кожу.

   Челюсть болела от того, как сильно она её сжимала.

   С чего её вообще заботит, что думает Рифер? Они вроде как не были друзьями.

   Тем не менее она взглянула на окно его спальни.

   Жалюзи не были раздвинуты, и Рифер не выглядывал с безнадёжным видом, умоляя о прощении.

   Скотина.

   Расправив плечи, она потопала вниз по ступенькам и вытащила телефон, чтобы вызвать такси, которое отвезёт её обратно в мотель.

   На её глаза навернулись слезы, она откинулась назад и понюхала кожаный чехол телефона.

   Пахло травкой, которую дал ей Рифер.

   Она поморщила нос, проклиная эту вонь.

   Больше не пахло сладкими, пикантными апельсиновыми корками.

   Может, никогда не пахло.
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   Субботним вечером, Эмили стремительно неслась по улице в Старом Холлисе, коммерческом районе рядом с колледжем, который хвастался своими барами, ресторанами, магазинами, продающими чудными футболками и экстрасенсом, который читал карты Таро.

   Неоновый знак в виде мороженного раскачивался на навесе впереди, и её желудок нервно сжался.

   Она была по пути на свидание с Исааком снова, и не смотря на то, что её секрет лежал на ней тяжелым грузом, волнующее, легкомысленное чувство, которое она испытывала с последней встречи с ним не прошло до сих пор.

   Она никак не могла перестать думать об Исааке после их ужина.

   То, как он ждал её слов, то, как он заступился за неё перед своей матерью - он казался старше, так или иначе действительно взрослым.

   - Эмили?

   Она вгляделась в темную улицу.

   Фигура в синем клетчатом пальто махала ей из Snooker’s - бара при колледже, известный своими флажками Philadelphia Eagles и светильниками из пивных банок Pabst Blue Ribbon.

   На его запястье был браслет, а темные волосы торчали в разные стороны.

   Когда он снова позвал её, Эмили сражу же узнала его голос.

   Это был Деррик, её самый близкий друг с лета.

   - О,Боже! - завизжала Эмили, перебегая улицу.

   Водитель рассерженно нажал на гудок, когда ему пришлось отклониться, чтобы избежать столкновения с ней.

   - Что ты тут делаешь? - радостно поинтересовалась она у Деррика.

   - Посещаю некоторые занятия в Холлис.

   Деррик схватил Эмили и заключил её в объятия.

   Он осмотрел её с ног до головы.

   - Чувиха, ты выглядишь несколько иначе, чем когда я видел тебя в последний раз.

   Что с тобой случилось, вообще? Ты исчезла с лица земли! Мы должны были снова встретиться тем летом, но ты больше не появилась.

   И ни разу не позвонила.

   Эмили опустила взгляд на кроссовки, чувствуя себя пристыженной.

   Она кинула Деррика в тот день, когда подслушала Гейл, говорящую о собственной беременности.

   Она хотела позвонить ему позже, рассказать новости, но не удосужилась сделать это.

   Она думала, что увидит его в ресторане, но их графики так и не пересеклись.

   Прошла неделя, потом другая, и вдруг ей показалось странным звонить ему.

   Слишком многое произошло.

   Слишком многое пришлось бы объяснять.

   Деррик наклонился ближе, обеспокоенно смотря на Эмили.

   - Как всё прошло с ребёнком?

   - Чш-ш.

   Эмили огляделась по сторонам, напуганная тем, что один из прохожих оживлённой улицы может услышать.

   - Никто не знает об этом.

   Особенно родители.

   У Деррика взлетела бровь.

   - Ты так и не рассказала им?

   Эмили покачала головой.

   - Мне не пришлось.

   - Тогда получается, ты не оставила ребёнка.

   Деррик скривил рот.

   - Я знаю, что ты не отдала его Гейл.

   Он выглядел уязвлённым.

   - Знаешь, я должен злиться на тебя.

   Ты втянула меня в такое глубокое дерьмо с той женщиной.

   Эмили вздрогнула от прозвучавшего имени Гейл.

   - Что ты имеешь в виду?

   - Примерно через 2 недели после того, как ты меня кинула, она пришла в садовый сарай и сказала, что ты забрала своё слово.

   Она спятила.

   Она подумала, что я в этом замешан, помог тебе исчезнуть или что-то вроде того.

   Она начала кидать в меня вещи: пакет с птичьим корнем, грабли, потом лопату.

   Она разбила окно—это было безумием.

   Я пытался сказать, что не имею понятия, о чём речь, но она не поверила.

   Он закусил губу.

   - Никогда не видел её такой... яростной.

   Эмили прикрыла рот руками.

   Она вспомнила последнее сообщение от Э, которое прямо говорило, что Гейл ищет ребенка.

   Что планировала делать Гейл, когда нашла её? Собиралась ли она забрать её у Бейкеров? И какую именно роль во всем этом играл Э?

   Эмили почувствовала присутствие кого-то рядом, кто смотрел на неё.

   Прямо напротив Деррика, со странным выражением лица, стоял Исаак.

   - П-привет, - осторожно сказал он.

   Его взгляд перескочил на Деррика, потом обратно на неё.

   - Ох! - выпалила Эмили чуть громче, чем нужно.

   Исаак! Привет! - она жестом указала на Деррика.

   Это мой друг, Деррик.

   Деррик, это, эм-м, Исаак.

   Глаза Деррика расширились.

   - Исаак?

   Эмили вспомнила, что как-то вечером тем летом она назвала Деррику имя Исаака.

   - Н-нам нужно идти, - сказала Эмили, вклиниваясь между двумя ребятами.

   Она знала, что Деррик ничего не расскажет, но всё было слишком странно.

   - Когда -нибудь мы должны прекратить придираться, - сказал Деррик, похлопав Эмили по плечу.

   Я скучал по тебе.

   - Угу, - быстро сказала Эмили, взяв Исаака за руку и торопливо спускаясь по улице.

   Рада была увидеться, Деррик! Пока! - ей стало скверно от того, что она вновь его бросила, но обернуться она не осмелилась.

   Они миновали магазин ретроигрушек, банк и пустую витрину, прежде чем Исаак прочистил горло.

   - Так кто это был?

   - Деррик? - невинно прощебетала Эмили, продвигаясь в кафе-мороженое.

   Колокольчики на двери переливисто зазвенели.

   - О, он - просто друг, с которым я познакомилась прошлым летом в Филадельфии.

   Затем она в упор посмотрела на табло с меню над прилавком и стала быстро говорить..

   - Так что ты хочешь заказать? Я слышала, вишнево-ванильный вкус просто отличный.

   Или, оу, смотри! Органическая Роки Роад(прим. Роки Роад - мороженое с натуральной клюквой), - Она поняла, что если она продолжит и дальше говорить, то Исаак не сможет и слова вставить.

   - Эмили.

   Она виновато подняла глаза.

   В ярком свете комнаты с мороженным, глаза Исаака казались еще более голубыми, чем всегда.

   Он играл с тонким браслетом на своем запястье.

   - Ты уверена, что в порядке? Ты кажешься по-настоящему шокированной.

   - Конечно я в порядке! - сказала Эмили, понимая, что её голос звучал напряжённо и странно.

   - Не пойми это превратно, - сказал Исаак, - но этот парень Деррик сделал тебе что-то? Казалось, ты не можешь дождаться момента, когда уйдёшь от него.

   Эмили внимательно посмотрела ему в лицо.

   - О Боже, нет.

   Это было настолько смешно, что она разразилась смехом.

   Если бы все было так просто.

   Очередь сдвинулась, и Эмили с Исааком подошли ближе к кассе.

   - Я волнуюсь о тебе, вот и всё.

   Не хочу видеть, как тебе причиняют боль.

   Эмили задержала свой взгляд на хромированных ложках для мороженного за прилавком, её сердце разрывалось от доброты Исаака.

   Она хотела, чтобы он заботился о ней.

   - Он просто старый друг, которому я доверила очень многое насчет Эли - это, вероятно, то, что и ты чувствовал, - запинаясь сказала она.

   Не происходит ничего странного.

   Уверяю.

   - Точно? - спросил Исаак, обхватив её руки.

   - Несомненно.

   Она взглянула на их переплетённые пальцы.

   Они выглядели так мило вместе.

   Выглядят ли руки малышки как сочетание их рук? Имеет ли ребенок улыбку Исаака и веснушки Эмили? Комок застрял у нее в горле.

   - Хорошо, в таком случае, есть кое-что о чем я хотел тебя спросить,-сказал Исаак, посмотрев серьезно.

   Эмили тяжело сглотнула, обеспокоившись внезапно тем, что он может прочитать её мысли.

   - Да? - Исаак посмотрел ей в глаза.

   - Хочешь пойти со мной на благотворительный балл Тома Мэрина завтра? Это звучит весело и мой отец не обслуживает там.

   - О! - произнесла Эмили, не в состоянии скрыть удивления.

   Она собиралась пойти на благотворительный вечер в одиночку, так как она шла туда только с целью помочь девочкам украсть телефон Гейл.

   С Исааком все будет сложнее.

   Что, если Гейл скажет что-нибудь? Что, если ей хватит одного взгляда на Исаака, чтобы понять, кто отец? Но Исаак нервно посматривал на неё, будто бы он собирался развалиться на кусочки, если она скажет "нет".

   И прежде чем остановить себя, она выпалили: "Да!"

   - Отлично! - сказал Исаак, было видно, что он почувствовал облегчение. - Это свидание.

   Эмили заставила себя радостно улыбнуться.

   Она никогда не чувствовала так много вещей одновременно.

   Ненормальная, точно.

   Но и довольная - она хотела увидеть Исаака еще раз.

   Но она и ненавидела себя за все, о чем она не рассказала ему.

   Она играла в очень опасную игру.

   Это была их очередь делать заказ, поэтому они вплотную подошли к кассе.

   Мотор мотоцикла заработал, и она выглянула в окно, посмотреть на улицу.

   Здесь, через широкую улицу, освещенную неоновой вывеской Ликерного Магазина Холлиса, стоял некто в черном худи и смотрел на неё.

   Сначала она подумала, что это мог быть Деррек, но этот человек был меньше и худее.

   Эмили отпрянула от Исаака, рванулась через столики, чтобы поближе рассмотреть человека, но когда она подошла к стеклу, фигура уже исчезла.
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    САМОЕ ТРУДНОЕ РЕШЕНИЕ, ТЫ КОГДА-ЛИБО ПРИНИМАЛ 

   

   Ария стояла у окна в доме Эллы в Розвуде и вглядывалась в темную улицу.

   Она почувствовала руку на своем плече и учуяла знакомый аромат пачули духов Эллы.

   Её мать была одета в забрызганный краской комбинезон художника, и в её волосах торчали китайские палочки.

   Недавно, она вдохновилась на новую коллекцию картин, и пока она разрывалась её новым парнем, её работой в художественной галерее в Холлис и времени, которое она проводила в студии, Ария редко видела её.

   Какие у вас с Ноэлем планы на сегодняшний вечер?- спросила она, садясь в украшенное орнаментом кресло-мешок, которое она и Байрон купили на блошином рынке миллион лет назад.

   - Ты его ведь ждешь, верно?

   В горле у Арии образовался комок.

   Честно говоря, она надеялась, что Ноэль не появится на их свидании.

   Таким образом, она могла бы не расставаться с ним.

   Записка от Э мучила её целый день, она думала, что лучше сказать что-нибудь, чем продолжать молчать.

   Если она сохранит секрет, ей придется закончить их отношения.

   С другой стороны, если она раскроет отца Ноэля, Ноэль станет ненавидеть её и возможно сам порвет с ней.

   Каким таким чертовым образом Э узнал об это? Как Э может знать все?

   У Арии не было никаких сомнений, что Э раскроет секрет Мистера Канна с переодеванием в женщину, если она не начнет действовать в скором времени.

   Это было довольно ужасно, что она до сих пор чувствовала, что это она разрушила свою семью - Она не могла сделать то же самое в семьей Ноэля.

   Только, как она могла оттолкнуть от себя Ноэля, после всего того, что они вместе прошли? Она любила его так сильно.

   Она посмотрела на мать и сделала глубокий вздох.

   - Ты все еще винишь меня за то, что случилось между тобой и Байроном?

   Элла моргнула.

   - Что ты имеешь в виду, говоря "все еще"?

   - Я держала это в секрете.

   Если бы я сказала тебе что-то, может у тебя было бы...

   Мать Арии глубже утонула в кресле.

   - Милая, твой отец поставил тебя в ужасное положение.

   Ты никогда не должна была делать решение: говорить или нет.

   Даже если бы ты рассказала мне раньше, это ничего не изменило бы в конце концов.

   Это не твоя вина.

   Она положила руку на бедро Арии.

   - Я знаю, но ты так разозлилась на меня за то, что я ничего не сказала, - пробубнила Ария.

   Элла выгнала её из дома, и ей пришлось жить у Шона Аккарда, её тогдашнего парня.

   Элла зажала трикотажную диванную подушку между рук.

   - Мне не следовало реагировать на это таким образом.

   Я была настолько огорошена, что мне нужно было на кого-то накинуться.

   Она посмотрела.

   - Мне так жаль, дорогая.

   Ты не должна была проходит через это.

   Но такое случается.

   Но мы все счастливее здоровее сейчас, верно?

   Ария кивнула, чувствуя узел у себя в животе.

   - Но если бы нам пришлось пройти через это снова, ты бы хотела, чтобы я рассказала тебе об этом раньше?

   Элла задумалась на мгновение, очерчивая пальцем нижнюю губу.

   - Наверное нет, - сказала она.

   - Я думаю, мне было необходимо оставаться в неведении, по крайней мере еще ненадолго.

   Мне нужно было стать достаточно сильной, чтобы узнать, что я хотела, и осознать, что я была способна жить самостоятельно.

   Переезд в Исландию, открытие для себя новой страны, это действительно помогло мне, но это было потому что ваш отец настоял, чтобы мы отправились туда.

   Так что, Ария, если бы я узнала об этом раньше, я бы никогда не получила такого опыта.

   Как ни странно, я даже рада, что я узнала обо всем, когда узнала.

   Ария кивнула, прорабатывая все это в голове.

   -Итак ты говоришь,что если ты знаешь секрет о ком-то, но хотя ты знаешь что кое-кто не готов услышать это,следует ли это хранить в себе?

   -Я думаю,это зависит.

   Элла наморщила лоб, смотря подозрительно.

   -Почему?Ты знаешь тайну о ком-то?

   -Нет, быстро сказала Ария.

   Я просто говорила гипотетически.

   Телефон ее мамы зазвонил,спасая Арию от дальнейших объяснений.

   Но потом она выглянула в окно и увидела Escalade Ноэля, припаркованный у обочины, а ее живот сжался..

   Совет Эллы дал ей совершенное чувство, но это значило что она должна расстаться с Ноэлем.

   С трудом сглотнув, она помахало Элле на прощание, застегнула свою джинсовку и вышла за дверь.

   Ее сердце разбилось,когда через она окно она увидела улыбающееся лицо Ноэля.

   - Ты выглядишь великолепно, как всегда, - пропел он, когда она открыла дверь.

   - Спасибо, - пробормотала Ария, хотя на ней были её самые ужасные джинсы и большой, объемистый свитер, который был одной из первых связанных ею вещей.

   Она хотела казаться настолько непривлекательной, насколько это было возможно, чтобы смягчить удар.

   - Так куда ты хочешь пойти? - Ноэль отъехал от тротуара.

   - В Williams-Sonoma за принадлежностями для готовки? Я слышал на следующей недели мы будем делать легкую сдобу.

   Ария глядела на проплывающие мимо уличные фонари, пока её зрение не размылось, держа рот закрытым.

   Она боялась, что если она скажет хоть что-нибудь, то она начнет рыдать.

   - Хорошо, не в настроении для Williams-Sonoma, - медленно произнес Ноэль, продолжая вести машину.

   - Что насчет классного кофе-бара, что мы нашли в Яртмуте? Или, хей, мы можем вернуться в тот спиритический магазинчик у вокзала.

   Где все началось.

   Он игриво подтолкнул Арию локтем.

   Он упомянул как они сблизились на сеансе в магазинчике в прошлом году.

   Ария играла с застежкой на своей куртке, желая, чтобы Ноэль просто молчал.

   - Последняя попытка, - бодро сказал Ноэль.

   Как насчет поехать в Холлис и просто напиться? Поиграть в дартс и пив-понг(кидание мячика для пин-понга в бокалы с пивом), просто подурачится.

   - Ноэль, я не могу, - выдавила Ария.

   Ноэль остановился на светофоре у большого торгового центра.

   - Не можешь что? Пить? - он ухмыльнулся.

   - Да ладно.

   Я видел как ты много пила в Исландии.

   Она задрожала.

   Упоминание Исландии воткнуло нож еще больнее - это уже был другой секрет, который она хранила.

   - Нет, я не могу сделать...это.

   Ее голос надломился.

   - Я и ты.

   Это не работает.

   Замороженная улыбка появилась на лице Ноэля.

   - Подожди.

   Что?

   - Я серьезно.

   Она уставилась на светящиеся красные часы на приборной панели.

   - Я хочу расстаться.

   Загорелся зеленый свет, и Ноэль ни говоря не слова свернул в другой переулок, направляясь к торговому центру.

   Это место было из разряда огромных торговых плаз, где можно было найти Barnes & Noble, Target, винный магазин с огромным складом и еще множество других высококлассных салонов и ювелирных.

   Ноэль припарковался, выключил двигатель и посмотрел на неё.

   - Почему?

   Ария опустила голову.

   - Я не знаю.

   - У тебя должны быть причины.

   - Это ведь не из-за Клаудии, не так ли? Потому что я терпеть не могу это девчонку, я клянусь.

   - Это не из-за Клаудии.

   Ноэль провел руками по лбу.

   - Ты влюбилась в кого-то еще? Тот парень, Эзра?

   Ария энергично замотала головой.

   - Конечно нет.

   - Тогда что? Расскажи мне!

   Выражение его лица было умоляющим, отчаянно нуждающимся в ответе.

   Понадобилась все сила Арии, чтобы не бросится в руки к Ноэлю и не сказать, что она не имела этого в виду, но записка Э отчетливо отпечаталась в её голове.

   Она не будет ответственной за разрушение его семьи.

   Ей необходимо держаться от Ноэля настолько далеко, насколько это вообще возможно.

   Она была ядом для него.

   - Прости, это просто то, что я должна сделать, - прошептала она.

   - Я приду завтра и заберу вещи, что я оставила в твоем доме.

   Затем, она дотянулась до дверной ручки и выставила ноги на тротуар.

   Холодный воздух обострил её чувства.

   Аромат пиццы из кирпичной печи донесся до её ноздрей, заставляя желудок сворачиваться.

   - Ария.

   Ноэль наклонился и схватил её руку.

   - Пожалуйста.

   Не уходи.

   Ария задержала слезы, уставившись на загон для тележек для покупок.

   - Здесь больше не о чем говорить,- сказала она мертвым голосом.

   Она просто выпрыгнула из машины, с силой захлопнула дверь и вслепую пошла по направлению к ближайшему магазину Babies “R” Us.

   Ноэль кричал её имя снова и снова, но она продолжала идти, уставившись на свои ботинки, вдыхая и выдыхая, и убеждаясь, что никакая машина не задавит её.

   В конечном итоге, мотрор Escalade зарычал, и джип направился к выезду.

   Бип.

   Телефон Арии зазвенел на дне её сумки.

   Экран светился, когда она достала его.

   Новое входящее сообщение.

   Хвалю, Ария.

   Нет боли. нет выгоды, верно? Целую! - Э Ария бросила телефон обратно в сумку.

   Ты победил, Э, думала она, моргая сквозь слезы.

   Ты выигрываешь каждый проклятый раз.

   Она была у бордюра Babies “R” Us к этому времени.

   Детская коляска на витрине занимала все место, и баннеры с изображением счастливых, смеющихся детей украшали магазин.

   Беременные женщины ходили между торговыми рядами, покупая детские бутылочки, боди и пеленки.

   Все счастье, которое она увидела, чувствовалось как удар в живот.

   Она почувствовала необходимость въехать в витрину магазина с тележкой для покупок и смотреть, как стекло разлетается вокруг в блаженной сцене.

   Автоматические двери открылись, и женщина в дорогостоящем черном шерстяном пальто, везла тележку, наполненную сумками с покупками, вниз по пандусу.

   Она выглядела такой же радостной, как и остальные, хотя было что-то в её выражении лица, будто бы она была немного напряжена.

   Ария искоса взглянула на неё, и её сердце стало биться чаще.

   Это была Гейл.

   - Но что она здесь делала? Запасалась вещьмидля ребенка, которого она похитила у Эмили?

   Не нарушая своего темпа, Гейл встретилась взглядом с Арией.

   Её брови поднялись, она моргнула и казалась довольной собой.

   Возможно, потому что она была той, кто написал ту записку, требующую Арию порвать с Ноэлем.

   Возможно, потому что она увидела заплаканное лицо Арии и поняла, что она все сделала.

   Потому что она была Э, и она здесь натягивала струны.
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    ОБЕДАЮЩИЕ ЛЕДИ 

   

   Спенсер нажала на звонок Дома Плюща, затем сделала шаг назад и изучила отражение в стекле рядом с дверью.

   Это был воскресный полдень, несколько минут назад Харпер позвонила ей и сказала, чтобы она приезжала на потлак, и она была готова.

   С волосами она управилась с помощью низкопробного фена из мотеля и накрасилась, используя треснувшее зеркало.

   От утюга на платье появилось ещё больше складок, но, самое главное, она держала в руках три противня со сладкими шоколадными пирожными с травкой.

   Дверь распахнулась, и Харпер, одетая в облегающее платье в горошек и высокие лакированные туфли, холодно ей улыбнулась.

   - Привет, Спенсер.

   Ты пришла.

   - Да, и принесла пирожные.

   Спенсер протянула формочку из алюминиевой фольги.

   - Двойной шоколад.

   "С вкраплениями марихуаны," - хотела добавить она.

   Харпер выглядела довольной.

   - Пирожные безупречны.

   Входи же.

   Спенсер полагала, что на потлаке будут лишь десерты—а именно пирожные с травкой.

   Но когда Харпер провела её в огромную ультрасовременную кухню, заканчивающуюся громадной духовкой Wolf на 8 горелок и массивным холодильником, на центральном островке, который оказался больше обеденного стола Хастингсов, были разложены всевозможные блюда.

   Запеканка с лебедой.

   Пирог с заварным кремом.

   Запечённые макароны-трубочки, из лотка поднимался пар.

   Большая чаша с пуншем была наполнена красноватой жидкостью с плавающими на поверхности яблочными ломтиками.

   Блюдо с сыром было завалено Бри (прим. сорт французского сыра), Манчего (испанский сыр из овечьего молока) и Стилтоном (английский).

   Она уставилась на угощения.

   Как они умудрились втиснуть дурь во всё это? Спенсер с трудом испекла простые пирожные; духовка на кухне мотеля оказалась большой удачей.

   Она упросила парня с ночной смены позволить воспользоваться плитой, потом поставила партию пирожных в своё ведёрко для льда и покрошила травку в последнюю минуту.

   Она заснула на кожаной кушетке в вестибюле и проснулась только когда сработал таймер.

   Спенсер не имела понятия вкусные пирожные получились или нет, но это не имело значения, она же сделала их.

   Предостерегающие слова Рифера обрушились на её голову.

   "Тебе и вправду нужен дурацкий клуб, который скажет, что ты - крутая?" Но он, вероятно, сказал всю эту пренебрежительную чушь о Плюще потому, что знал - ему никогда не попасть во что-то столь престижное.

   Неудачник.

   - Тарелки и столовое серебро там.

   Харпер жестом указала на стол.

   Спенсер зависла над едой, поражённая тем, что каждое изделие содержало незаконное вещество.

   Она не хотела есть ничего из этого.

   Она пробормотала, что не голодна, и проследовала за Харпер в гостиную.

   Комната была переполнена хорошо одетыми мальчиками в галстуках и бежевых брюках и девочками в платьях.

   Фоном играла классическая музыка, а официантка бродила с фужерами мимозы (прим. напиток из шампанского и апельсинового сока).

   Спенсер подслушала разговоры о композиторе, о котором узнала впервые, о противостоянии социо- и биогенетизма, об иностранных войсках в Афганистане и отдыхе в Сент Бартс.

   Именно поэтому она хотела быть частью Плюща—все говорили такими умными, осведомлёнными взрослыми голосами на замысловатые темы.

   К чёрту Рифера и его осуждающее отношение.

   Харпер присоединилась к Куинн и Джесси.

   Девушки изумлённо посмотрели на Спенсер, но потом осторожно улыбнулись ей и радушно поприветствовали.

   Все опустились на кожаный диван и возобновили беседу о девушке по имени Патриция; по-видимому, она забеременела от бойфренда на каникулах.

   - Она собирается оставить ребёнка? - спросила Харпер, нанизывая на вилку кусочек салата с макаронами.

   Джесси пожала плечами.

   - Не знаю.

   Но она ужасно боится рассказать родителям.

   Знает, что они взбесятся.

   Куинн сочувственно покачала головой.

   - Мои бы тоже взбесились.

   То, что девочки говорили о проблеме, которая была так близка сердцу Спенсер, приводило в замешательство.

   Глядя на ситуацию Эмили объективно, представлялось безумием то, что она скрыла беременность почти от всех, кого знала.

   Даже безумнее того, что она тайком вынесла малышку из больницы и оставила у кого-то под дверью.

   Более того, Э—Гейл—выяснила, что конкретно случилось.

   Гейл собирается рассказать? Не только об этом, но и обо всём остальном, что они сделали?

   Она уставилась на свою пустую тарелку, желая занять чем-нибудь руки.

   - Спенсер, очень вкусно получилось, - сказала Харпер, показывая на пирожное, которое она взяла с подноса Спенсер.

   Попробуй.

   Она поднесла угощение ко рту Спенсер, но та отшатнулась.

   - Они хороши.

   - Почему? Они восхитительны!

   Квинн прищурилась.

   - Если только ты тоже не воздерживаешься от сладкого?

   Девушки так насмешливо на неё пялились, что Спенсер почувствовала себя неуверенно.

   Она задавалась вопросом, было ли обрядом посвящения Плюща поедание этой пищи.

   Может, у нее не было выбора.

   - Спасибо, - сказала она, откусив немного.

   Харпер была права: пирожные были восхитительно сладкими, и Спенсер даже не чувствовала, что внутри запечена травка.

   Её желудок заурчал в ответ: она не ела со вчерашнего вечера.

   Одно маленькое пирожное не повредит, ведь так?

   - Хорошо, ты меня убедила, - сказала Спенсер, вставая, чтобы взять себе квадратик пирожного.

   Когда она вернулась, съев почти всё пирожное к тому времени, Спенсер снова присела, девочки говорили о том, как хотели снять фильм для участия в Студенческом Конкурсе Фильмов Принстона.

   - Я хочу снять о волчках, как Чарлз и Рэй Имзы (прим. "Волчки" - короткометражка знаменитых американских супругов-архитекторов), - сказала Куинн.

   - А я подумываю сделать фильм о Бетани.

   Помните, я рассказывала вам о ней? Настоящая толстуха, сидящая передо мной на Введении в психологию? - Джесси закатила глаза.

   Его можно будет назвать "Девушка, которая ест пончики".

   Спенсер откусила пирожное, желая набраться храбрости, чтобы сказать Джесси, что она-то уж точно не стройна.

   По какой-то причине слово "стройная" вдруг показалось ей забавным.

   Большеватые веснушки на щеках Джесси тоже были типа забавными.

   Джесси странно посмотрела на неё.

   - Что?

   - Эм-м, даже не знаю, - сказала Спенсер, снова откусывая шоколадное пирожное с орехами.

   Несколько крошек упало на колени, напомнив ей мышиные какашки.

   Она снова начала смеяться.

   Харпер встала, подарив Спенсер взгляд ты-безнадёжно-странная.

   - Я возьму ещё одно пирожное.

   Девочки, вы в деле?

   - Захвати мне одно, - сказала Куинн.

   Джесси тоже кивнула.

   ПИРОЖНЫЕ.

   Вот почему Спенсер всё казалось таким смешным.

   До этого она лишь дважды курила травку, оба раза на вечеринках в доме Ноэля Кана, но хорошо знакомые ощущения вновь обрушились на неё.

   Её пульс замедлился.

   Ее обычно навязчивые тенденции стали отходить на второй план.

   Она откинулась на спинку и расплылась в улыбке, глядя на красивых молодых людей, окружавших её, удивляясь их красочным платьям и шёлковым галстукам.

   Она почувствовала, как веки потяжелели, а конечности расслабились на кушетке.

   Внезапно она проснулась.

   Пара зажималась посреди комнату, их руки и языки скользили друг по другу.

   Другая пара целовалась у величественного фортепиано.

   Они были настолько поглощены друг другом, что опирались на клавиши, от чего по комнате раздавался перезвон.

   Группа ребят уставилась на китайский шкаф, стоящий в углу, отмечая, насколько удивительны были узоры на стекле.

   Куинн стояла в дверном проёме, рассказывая о том, как её домработница всегда говорит "скрозь" вместо "сквозь" раздражающим голосом уборщицы-простолюдинки.

   У Джесси были стеклянные красные глаза, она водила пальцами перед глазами, словно в них было что-то удивительное.

   Спенсер потёрла глаза.

   Как долго она была в отключке?

   - Голый бегун! - завопил кто-то на парня, одетого лишь в лыжную шапочку Принстона и бегущего по гостиной с полусъеденным пирожным в руке.

   Пара ребят стянули с себя одежду и последовали за ним в коридор.

   Над Спенсер нависла Харпер, поднимая её на ноги.

   - Присоединяйся, соня!

   Спенсер в обалдении стянула хлопковое платье через голову, обнажив комбинацию.

   Они проследовали за студентами, выстроившимися в ряд, через библиотеку, обеденную комнату, а потом на кухню.

   По всему полу кухни была разбросана посуда, на столе был опрокинутый поднос с чипсами, и, по какой-то причине, рулон туалетной бумаги был нанизан на люстру над кухонным островком.

   Её поднос с пирожными был почти пуст.

   Спенсер схватила последний кусок и засунула его в рот.

   Когда они вернулись в гостиную, там целовалось ещё больше ребят, несколько человек играли в свою версию "Твистера на раздевание" (прим. популярная студенческая игра, в которой на каждом участнике изначально одинаковое количество одежды; особенность - снимать одежду можно лишь при помощи одной руки или ноги, остальные конечности должны быть прижаты к коврику), используя большой ковёр в центре комнаты как настил.

   Спенсер плюхнулась обратно на диван.

   - Мне кажется, или эта вечеринка вдруг стала реально дикой? - спросила она Харпер.

   - Разве это не клёво? - глаза Харпер блестели.

   - Все на седьмом небе от счастья, да?

   "Эм-м, правда?" - хотела сказать Спенсер, но Харпер резко отвернулась и уставилась на окна.

   - Эй, знаете, что я хочу сделать? - взволнованно сказала она.

   Сделать себе платье из занавесок как Скарлетт О'Хара в "Унесённых ветром"!

   Она вскочила на подоконник и сорвала занавески с жерди, прежде чем кто-то успел остановить её.

   Затем, схватив нож для писем с ближайшего стола, она разрезала материю на длинные полоски.

   Спенсер полухихикнула, полувздрогнула.

   Наверняка это были ценные старинные занавески.

   Куинн вытащила мобильный.

   - Поразительно.

   Таким должен быть наш фестивальный фильм!

   - Хочу, чтобы мы все были в главных ролях! - неряшливо сказала Харпер, спотыкаясь о слоги.

   Она посмотрела на Спенсер.

   - Можешь записать нас на свой телефон?

   - Ладно, - сказала Спенсер.

   Она вышла в режим видео на айфоне и начала запись.

   Харпер сдёрнула ещё больше занавесок и вытащила содержимое подушек кожаного дивана, выглядя при этом сумасшедшей.

   - Даа! - Даниэль, парень, организовавший пятничную вечеринку, схватил полосу занавесок и обернул ею своё обнажённое тело—он был частью пронёсшегося парада—как тогу.

   Несколько других ребят последовали его примеру, и стали маршировать по кругу, скандируя: "То-га! То-га! То-га!"

   Когда этот парад миновал её, Спенсер мельком увидела парня с длинноватыми тёмными волосами.

   Это был Финес? Она не видела его с прошлогодней стычки с законом в Пене.

   Но как только она моргнула, он исчез, словно его и не было здесь вовсе.

   Она сжала пальцами виски и совершила несколько медленных круговых движений.

   Она была сильно под кайфом.

   Спенсер повернулась к Харпер.

   По-видимому, ей наскучило портить занавески, и она лежала на ковре, болтая ногами в воздухе.

   - Чувствую себя такой... живой, - трещала она.

   Затем она уставилась на Спенсер.

   - Эй.

   Мне есть что тебе рассказать.

   Ты же знаешь того парня, Рейфа—Рифера? Он запал на тебя.

   Спенсер застонала.

   - Что за неудачник.

   Как он вообще поступил в Принстон? По наследству?

   Глаза Харпер расширились.

   - Ты не знаешь?

   - Не знаю что?

   Харпер приложила пальцы к губам и захихикала.

   - Спенсер, Рифер - типа, гений.

   Как Эйнштейн.

   Спенсер усмехнулась.

   - А... Я так не думаю.

   - Нет, я серьёзно.

   Харпер вдруг стала выглядеть убийственно трезвой.

   - Он получил полную стипендию.

   Он изобрёл какой-то химический процесс, который, типа, преобразует растения в возобновляемую энергию, очень дёшево.

   Он получил Грант Гения МакАртура.

   Спенсер фыркнула.

   - Хм, мы говорим об одном и том же человеке?

   Выражение лица Харпер по-прежнему оставалось серьёзным.

   Спенсер откинулась на локти, позволяя информации войти в сознание.

   Рифер... умный?

   Жутко умный? Она подумала о том, что он сказал вчера у себя дома.

   "Не суди о книге по обложке".

   Она начала смеяться.

   Хихиканье так быстро переросло в неистовые слёзы, что она едва могла дышать.

   Харпер тоже стала смеяться.

   - Что такого смешного?

   Спенсер покачала головой, не до конца уверенная.

   - Думаю, я съела слишком много пирожных с дурью.

   Я мало вешу.

   Харпер нахмурилась.

   - Пирожные с дурью? Где?

   Мышцы рта Спенсер стали тягучими и рыхлыми.

   Она внимательно посмотрела на Харпер, интересно, была ли это очередная галлюцинация.

   - Я запекла травку в пирожные, которые принесла, - сказала она голосом разве-это-не-очевидно.

   Рот Харпер вытянулся в О.

   - Не может быть, - прошептала она и "дала 5" Спенсер.

   Это лучшая идея за всю историю.

   Её это по-настоящему рассмешило.

   - Неудивительно, что я чувствую себя такой игривой! А я-то думала, что кто-то разбавил пунш абсентом!

   Спенсер нервно засмеялась.

   - Ну, это ведь не обязательно из-за моих пирожных, да?

   Харпер ела и все остальные блюда, в конце концов.

   Кто знает, что запекли в них.

   Когда она заметила озадаченное лицо Харпер, всё перевернулось вверх дном.

   Может, во всех остальных блюдах не было запрещённых веществ.

   Что если пирожные Спенсер сделали всех такими сумасшедшими?

   Она оглядела комнату.

   В одном углу девушка кормила другую девушку чем-то липким, похожим на пирожное.

   Два парня у окна кусали пирожные так, словно это была их последняя трапеза.

   Пирожные были везде.

   Они остались на тарелках на тумбочках.

   В руках людей, глотающих пунш.

   На щеках, под ногтями и на полу, в волокнах ковра.

   На кофейном столике стоял полупустой поднос.

   Другой поднос балансировал на батарее.

   Она глянула на кухню.

   Три её подноса по-прежнему были там, дочиста выскобленные.

   Кто-то ещё принёс пирожные, или она принесла пять вместо трёх? Её разум был так затуманен, что она не могла думать ясно.

   Кожу покалывало.

   Харпер, казалось, была в восторге от шалости с пирожными с дурью.

   Но одно дело, если её пирожные были одним из множества нелегальных блюд на вечеринке, и совсем другое - если только в них была скрытая доза, заставившая всех вести себя безумно.

   Казалось, стены надвигаются на неё.

   - Сейчас вернусь, - пробормотала она Харпер, продвигаясь к буфету.

   Она обогнула группу ребят, изображающих снежных ангелов на ковре, и двух парней, сражающихся на антикварных мечах, которые они стащили с крючков на стене, и выхватила своё пальто из груды рядом с кухней.

   Перед ней оказалась тяжёлая дверь, ведущая в задний дворик; она толкнула её и вышла к хрустящему воздуху поздней зимы.

   К её удивлению, лишь крошечная полоска солнечного света сверкала сквозь деревья.

   Должно быть, прошли часы с тех пор, как она приехала.

   Спенсер вышла во внутренний дворик, глубоко вдыхая холодный воздух.

   Здания университета сияли на горизонте.

   На рекламном щите, перерезавшем небо, был изображён новорожденный с подписью ВЫБЕРИ БОЛЬНИЦУ ПРИНСТОНА ДЛЯ САМЫХ ДРАГОЦЕННЫХ МОМЕНТОВ.

   Это напомнило Спенсер день, когда она встретилась с Эмили в больнице перед кесаревым сечением.

   К тому времени, как она подъехала, по-прежнему сбитая с толку новостями Эмили, Ария и Ханна уже стояли рядом с ней.

   У Спенсер отвисла челюсть при виде раздутого живота Эмили.

   Сердцебиение ускорилось, когда она увидела расплывчатое изображение малышки на экране внутриутробного монитора рядом с кроватью Эмили.

   Это была реально.

   - Эмили? - сказала медсестра, просунув голову в палату.

   Они готовы.

   Ребёнку пора появляться на свет.

   Ни у Спенсер, ни у остальных не было сомнений, что Эмили предстоит операция.

   Они надели голубые халаты и проследовали за каталкой в операционную.

   Эмили нервничала, но три подруги всё время держали её за руки, убеждая в том, что она - сильная и потрясающая.

   Спенсер не хватило смелости заглянуть за перегородку и посмотреть, как акушер сделал Эмили срединный разрез, но через несколько минут он издал счастливый возглас.

   - Малышка здорова!

   Доктор приподнял крошечное совершенное создание над разделителем.

   Она была красной, крохотной, со сморщенной кожей, закрытыми глазами и большим кричащим ртом.

   У всех хлынули слёзы из глаз.

   Это было удивительно и грустно одновременно.

   Они крепко сжали руки Эмили, столь благодарные оттого, что могли разделить это с ней.

   К счастью, малышка не нуждалась в отделении интенсивной терапии, что означало бы невозможность осуществить их план - тайком покинуть больницу в ту же ночь.

   В полночь, когда сменялись медсёстры, девочки помогли Эмили подняться с кровати и одеться.

   Они как можно тише одели малышку и на цыпочках вышли из палаты Эмили.

   В родильном отделении было тихо и спокойно.

   Медсёстры ухаживали за младенцами в палате новорожденных.

   Когда доктор завернул за угол, Спенсер отвлекла его вопросом о местонахождении кафетерия.

   Остальные тайно провели Эмили с малышкой в лифт.

   На первом этаже никто не обратил на них особого внимания.

   Они прокрались к крытой автостоянке, огни Филадельфии освещали всё вокруг.

   Но когда они забрались в машину Арии, глаз Спенсер уловил какое-то движение за одной из бетонных балок.

   Нервы испещрили её внутренности.

   Уносить младенца из больницы до выписки - незаконно? Она замерла на несколько секунд, ожидая, что кто бы то ни было проявит себя, но никто не появился.

   Она подумала, что это просто от усталости, хотя теперь уже не была так уверена.

   Может, Э был там.

   Возможно, Э всё видел.

   Щёлк.

   Спенсер, встрепенувшись, вернулась в настоящее.

   Её окружали тёмные деревья.

   Ветви царапали кожу.

   Кора деревьев психоделически закручивалась; в небе ярко сияли огромные звёзды, как на картине Ван Гога.

   Да что за чертовщина была в этой травке?

   Раздался свист, под кем-то хрустели листья.

   Спенсер потёрла глаза.

   - Эй? Кто здесь?

   Ответа не последовало.

   Хруст становился всё громче и громче.

   Спенсер моргнула, пытаясь найти тропу, ведущую обратно к Дому Плюща, но она видела всё искажённым и расплывчатым.

   - Эй? - закричала она снова.

   На её плечо с хлопком опустилась рука, и она закричала.

   Она взмахнула руками, стараясь увидеть, кто это, но её сознание было слишком спутанным, а ночь слишком тёмной.

   Её ноги отказали, и она почувствовала, что падает, падает, падает.

   Последнее, что она запомнила - тёмная фигура рядом, ослепляющая.

   Возможно, хочет навредить ей.

   Может, желает навсегда от неё избавиться.

   А потом всё потемнело.
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    ХАННУ ДОСТАВЛЯЕТ ЕЁ ИГРА В Э 

   

   Ханна знала, что должна быть в лимузине с отцом, Изабель и Кейт, направляясь на бал по сбору средств, а не балансировать на десятисантиметровых каблуках Louboutin у хорошо знакомого викторианского дома в Старом Холлисе - фотостудии Джеффри Лабрека.

   Но она была здесь, нравится ей это или нет.

   Готовая дискредитировать Коллин раз и навсегда.

   На крыльце горел свет, озаряя профессионально накрашенное лицо Ханны.

   Окно гостиной тоже было освещено, а значит, фотограф дома.

   Как раз перед тем, как Ханна собралась подняться по ступенькам, зазвонил телефон.

   Это был Ричард, один из ассистентов её отца по кампании.

   "Просто хотел, чтобы ты знала: у нас поддерживается база данных зарегистрированных избирателей", - написал он.

   Отлично, ответила Ханна.

   Это означало, что она сможет посмотреть куда переехали Бэйкеры.

   Сайт завис, и она обратилась с вопросом к Ричарду, но не осмелилась попросить его самого разыскать семью.

   Затем, расправив плечи, нажала на звонок.

   Шаги, дверь со скрипом отворилась и тот же седеющий человек, которого она видела за день до этого, ответил.

   - Привет? - Джеффри Лабрек смерил взглядом Ханну, от крупных локонов до тёмно-синего шифонового платья и накидки из искусственной норки на плечах - она подбирала наряд для бала.

   У него было вульгарное золотое кольцо на розовом пальце, и две верхние пуговицы его рубашки были расстегнуты, обнажая совсем немного волосатую грудь .

   Фу.

   - Привет, -сказала Ханна сияя.

   "Вы мистер Лебрекью?"

   "Верно."

   Мужчина нахмурился.

   - У нас назначена встреча?

   - Вообще-то я пришла забрать фотографии Коллин Бебрис, - сказала Ханна самым невинным голосом, хлопая ресницами.

   "Я её лучшая подруга и она просила меня сделать это."

   Она задержалась в спортзале.

   Она танцует с шестом, вы в курсе?

   Фотограф смотрел неодобрительно.

   "Не уверен, что могу сделать это.

   Миссис Бебрис не говорила, что кто-то ещё собирался забрать их.

   Может быть мне нужно позвонить ей."

   Он полез в карман рубашки и вытащил телефон.

   "Не нужно!", - быстро сказала Ханна, выхватывая собственный телефон и показывая сообщение на экране.

   - Видите?- отправителем была Коллин Бэбрис, и в тексте речь шла о том, не могла ли Ханна забрать её фото.

   Конечно, это не была на самом деле Коллин — Ханна просто использовала мамин телефон для отправки сообщения, временно изменив контакт мамы на Коллин.

   Джефри Лебрекью прочитал сообщение и его брови в форме гусениц соединились воедино.

   - А как же оплата.

   - О, она сказала мне расплатиться, а потом она вернёт деньги, - подала голос Ханна, гордясь тем, что додумалась, уходя, залезть в обувную коробку с наличкой на крайний случай.

   Фотограф уставился на Ханну, и на мгновение она испугалась, что он назовёт всё это обманом.

   Э-в-лице-Моны и Э-в-лице-Настоящей-Эли беспокоились о том, что их застукают, пока она прятались, крали и лгали, чтобы заполучить сверхсекретную информацию о Ханне и остальных? Было ли неправильным то, что она делала сейчас? Хотя она вроде как не губила жизнь Коллин.

   Всё, чего она хотела - вернуть парня.

   - Следуй за мной, - сказал мистер Лебрекью, разворачиваясь и направляясь вниз по коридору в его студию.

   Слайды и распечатки покрывали рабочий столом, большой экран монитора Apple светился в углу стола.

   Пушистый белый кот лениво, но бесшумно пересёк комнату, кошка окраса калико (прим. черепаховый с белым) умывалась на подоконнике.

   Это место пахло смесью пыли и кошачьего наполнителя и казалось в каком-то смысле сомнительным, Ханна не могла до конца понять, в чём дело.

   Она разыскивала явные признаки того, что этот парень втайне снимает интернет-порно, хотя и не совсем понимала, что должна искать.

   Журналы Playboy? Жалюзи? Бутылки Cristal (прим. марка шампанского), ведь его пьют в хип-хоп клипах?

   Мистер Лабрек прошаркал к столу в дальней части комнаты, покопался в куче конвертов и вытащил один.

   - Я распечатал их сегодня.

   Передай Коллин, что я напечатал всё, как она и просила, но, если она захочет больше копий, понадобится больше денег.

   Он постучал по цифрам калькулятора.

   - Так...С вас 450 долларов.

   Ханна стиснула зубы.

   Коллин не могла выбрать фотографа подешевле? Она неохотно обменяла наличку из конверта на фотографии и претенциозно попрощалась с фотографом, стремглав выйдя из апартаментов, настолько быстро, насколько только могла.

   Её глаза начинали чесаться от всей этой кошачьей шерсти.

   Телефон зазвонил, когда она ступила на крыльцо, но это был всего лишь её отец—он, Изабель и Кейт прибыли на мероприятие, и он интересовался, где Ханна.

   "Скоро буду," - набрала в ответ Ханна, и телефон снова проскользнул в сумку, затем она взволнованно разорвала конверт.

   Она задалась вопросом, чувствовали ли подобное и всякие Э, когда в их руки попадало драгоценное доказательство.

   Это, в какой-то степени, приносило удовлетворение.

   Она пялилась на стопку фоток под уличным фонарём.

   На первой Коллин выглядела свежей, в стиле ох-так-сладко, как актриса с шоу канала Disney.

   Следующие снимки были почти такими же, лишь немного менялись выражения лица и угол съёмки.

   Ханна пролистала стопку, глазея на ликующий вид Коллин, потом задумчивый, затем как у ботанички.

   Прежде чем осознать всё, Ханна посмотрела на последнее фото, подмигивающую через плечо Коллин.

   Она снова перелистала их, просто чтобы удостовериться, что ничего не пропустила, но тщетно.

   На них было то же самое, что она видела в окно накануне.

   Ничего с предыдущей фотосессии, ничего, что она могла пропустить.

   Все они были совершенно кошерны и профессиональны, и, что ещё хуже, Коллин выглядела великолепно на многих из них, она была намного более фотогенична, чем Ханна.

   Ханна пнула фонарный столб.

   Зачем, чёрт побери, Э сказала ей преследовать эту тупицу? Просто из пакости? Чтобы лишить её налички? Она должна была знать, что Э подставит её, а не поможет.

   Кто-то кашлянул с другой стороны улицы, и Ханна подскочила.

   Это была лишь парочка студенческого возраста, гуляющая рука об руку по тротуару, но она всё-таки занервничала.

   Она поковыляла к Приусу, лодыжки уже стали болеть, рванула дверь машины и бросила внутрь конверт с такой силой, что он полетел в другом направлении и упал на пол.

   Она со стоном скользнула на водительское место и достала конверт, но схватила его не с того конца, и все фотки рассыпались по коврику.

   - Чёрт возьми.

   Ханна наклонилась и снова запихала фотки в немного-слишком-маленький конверт.

   Её пальцы задели что-то за последним фото.

   Что-то не столь глянцевое на ощупь как фотки, скорее как кусок бумаги для компьютера.

   Она вытащила бумажку из конверта и поднесла к свету.

   "Коллин Эвелина Бебрис", - было выведено наверху простым шрифтом, далее перечислялся её адрес, электронная почта, имя в Твиттере и блог.

   Ниже было что-то вроде списка.

   Драматический опыт, говорилось жирным шрифтом.

   Тут были различные школьные постановки с участием Коллин, кульминацией которых был "Макбет" с прошлой недели.

   Это было резюме, по-видимому, когда Коллин проходил прослушивания.

   Скукота.

   Потом что-то внизу попалось ей на глаза.

   "Коммерческий опыт" - гласил заголовок.

   Ниже была только одна запись.

   "Visiem Labak, Латвия," - говорилось в ней.

   Главная роль в латвийском рекламном ролике важного БАДа.

   Согласно резюме, ролик крутили в прошлом году на самом популярном телеканале Латвии.

   Пошарив в сумке, Ханна схватила телефон и забила Visiem Labak в гугл.

   "Всё лучшее," - пришёл перевод.

   На экране повыскакивало больше латвийских сайтов, чем она могла себе представить, некоторые из них демонстрировали улыбающегося человека, который ел йогурт.

   Внизу первой страницы поискового запроса появилась ссылка на YouTube.

   "Реклама Visiem Labak," - гласила она.

   И там было изображено лицо Коллин.

   Ханна нажала на ссылку.

   Ролик начался с трёх смеющихся девушек, сидящих за столом в кафе и пьющих кофе.

   Затем камера сфокусировалась на Коллин, которая протарабанила что-то на языке, который Ханна не могла даже начать расшифровывать, а потом жалко схватилась за живот.

   Остальные девушки вручили ей стаканчик с йогуртом, который Коллин с удовольствием стала поглощать.

   Далее Коллин заперлась в туалете кофейни, повесив знак, который точно означал на латышском ЗАНЯТО.

   Заиграла весёлая музыка, за кадром произнесли что-то по-латышски, и Коллин с победоносным видом вышла из уборной.

   Она подняла кружку с йогуртом и маниакально усмехнулась.

   Ролик закончился изображением йогурта с другого ракурса.

   - О.

   Мой.

   Бог, - прошептала Ханна.

   Прямо как в той дурацкой рекламе, где Джейми Ли Кёртис впаривает Activia раздутым, страдающим запорами женщинам.

   А тут была Коллин, играющая латвийку, нуждающуюся в йогурте-слабительном, который отрегулирует её пищеварение.

   Неудивительно, что она не хвасталась этим.

   Ханна подозревала, что она вообще никому не сказала.

   - Да, - прошептала она, помещая резюме и конверт в бардачок.

   После всего произошедшего она скажет Коллин оплатить фотки, если та всё ещё хочет их.

   Ханна больше в них не нуждалась.

   Те фото ни о чём не говорили.

   В отличие от видео.
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    СЕКРЕТЫ, РАСКРЫТЫЕ И СКРЫТЫЕ 

   

   Когда стемнело, Ария подъехала к округлой подъездной дорожке дома Ноэля и выключила двигатель.

   В доме было темно, лишь на одном крыльце горел свет.

   Она ещё раз проверила сообщение на телефоне.

   "Приходи в 6," - говорил Ноэль—сейчас ровно 6.

   Она вышла из машины и осторожно подошла к двери, чтобы не споткнуться на высоких каблуках.

   После она собиралась пойти на благотворительный бал - мероприятие, которое они с Ноэлем должны были посетить вместе.

   Очевидно, сорвалось.

   Во всяком случае, Ария не была уверена в том, что Ноэль планирует пойти.

   Много учеников Розвуд Дэй будут там, в конце концов.

   После её звонка послышались шаги.

   Ноэль тихо открыл дверь, не глядя ей в глаза.

   Ария чуть не ахнула от его вида.

   Его лицо было отёкшим и красным, глаза воспалены.

   Волосы выглядели так, словно он не мыл их с того утра, Ноэль казался опустошённым, его веки словно потяжелели, как у того, кто не спал.

   - Я достал тебе совместную чепуху, - безжизненно сказал Ноэль, повернувшись и направившись в комнату.

   Ария последовала за ним.

   Дом был непривычно тих и спокоен, никакого вопящего телевизора, музыки или весёлого напевания Патрис на кухне.

   - Где все? - спросила она.

   Ноэль фыркнул, неуклюже подходя к картонной коробке, стоящей на диване.

   - Мама ушла на тот сбор средств.

   А папа... где-то.

   Он глянул на неё.

   - Почему тебя это вообще волнует?

   Ария вздрогнула.

   Было странно видеть, что Ноэль злится, особенно на неё.

   - Просто поддерживаю разговор, - робко сказала она.

   Она схватила коробку и подняла её.

   - Я пойду, ладно?

   - Наверняка это хорошая идея, - буркнул Ноэль.

   Но потом он неловко сглотнул.

   Ария обернулась и встретилась с ним глазами.

   Она долго смотрела на него, пытаясь донести, что разрыв произошёл только из-за того, что она не может сделать всё правильно.

   Ноэль отвёл взгляд.

   - Я провожу тебя, - сказал он, спускаясь.

   Он придержал для неё дверь, Ария пробормотала "пока" и поспешно сбежала.

   Когда она вышла на крыльцо, коробка выскользнула из рук, и содержимое рассыпалось по кирпичной дорожке.

   Она всячески старалась подобрать рассыпанные компакт-диски, книги, футболки, а потом почувствовала прикосновение к руке.

   - Вот, - Ноэль наклонился, его голос смягчился.

   Я соберу.

   Ария позволила ему собрать вещи и погрузила их обратно в коробку.

   Встав, она заметила какое-то движение на заднем дворике Канов.

   Кто-то притаился у гостевого домика.

   Сначала она испугалась, что это Э, но потом свет прожектора упал на высокую фигуру со светлой причёской, в платье с оборочками и большими каблуками.

   Фигура повернулась к свету, раскрывая лицо.

   Ария напряглась.

   Это была не миссис Кан.

   Это был отец Ноэля.

   В женской одежде.

   Дома.

   Ария ахнула прежде, чем смогла остановить себя и, как в замедленной съёмке, увидела, что голова Ноэля поворачивается в направлении, куда она смотрела.

   - Нет! - крикнула она, бросаясь перед Ноэлем, чтобы преградить ему обзор.

   - Да что ты делаешь? - спросил Ноэль.

   - Хм, я.

   Ария глянула через плечо.

   Мистер Кан исчез.

   - Я, эм, думала, что видела, как летучая мышь нападала на твою голову.

   Ноэль уставился на неё как на чокнутую.

   Последовало несколько длинных, натянутых секунд.

   Пожав плечами, он помог Арии поставить вещи в машину, а потом повернулся к дому.

   В тот самый момент хрустнула открывающаяся входная дверь.

   Мистер Кан прошёл через дом к передней двери и теперь стоял на крыльце в помаде и платье.

   Он таращился на Ноэля, затем на Арию.

   Кровь отхлынула от его лица.

   - П-пап, - запинаясь произнёс Ноэль.

   Ох, - прохрипел он грубым глубоким голосом.

   - Я-я думал, никого нет дома.

   Мистер Кан развернулся на 180° и двинулся обратно в дом.

   Ария закрыла лицо руками.

   На удивление Ноэль больше не издал ни звука.

   Ни вздохов, ни офигевших неистовств - ничего.

   Она сквозь пальцы глянула на него.

   Вместо того чтобы пялиться на парадную дверь, за которой только что скрылся мистер Кан, он глазел на неё.

   - Ты преградила мне путь, - сказал он.

   Ты пыталась не дать мне увидеть папу, да?

   Ария переместила вес на другую ногу.

   - Ну, да.

   Ноэль долгое время изучал её.

   Его глаза расширились.

   - Ты знала, верно? До этого момента, я имею в виду.

   Ты знала, что папа одевается... так.

   И подумала, что я не знаю.

   И хотела сохранить это втайне от меня.

   Ария почувствовала, как к щекам ползёт жар.

   - Всё было не так! - закричала она.

   Потом она попятилась.

   - Подожди. Ты знал?

   - Ну да.

   Я годами знал об этом.

   Ноэль сверкнул глазами.

   - Как давно ты знаешь?

   Подбородок Арии задрожал.

   - Только несколько дней.

   Я увидела твоего папу в Fresh Fields на прошлой неделе.

   Боялась рассказать тебе.

   - И вместо этого решила порвать со мной? - рот Ноэля был плотно сжат, глаза смотрели дико.

   Или у этого была какая-то другая загадочная причина?

   - Конечно нет! - запротестовала Ария.

   Пожалуйста, успокойся! Мы можем обсудить это, разве нет?

   Внезапно её наполнила надежда.

   Может, в этой истории появился просвет.

   Если Ноэль уже знал об отце, это не было каким-то большим, разрушительным, шокирующим откровением, у Э ничего на неё не было.

   Это был всего лишь блеф.

   - Я передумала.

   Я тогда запуталась.

   Я хочу остаться вместе.

   Ноэль издал холодный зловещий смех, которого Ария никогда до этого не слышала.

   - Поезд ушёл.

   Я знал, что у тебя было что-то на уме, Ария.

   Я спрашивал миллион раз, но ты говорила, что в порядке.

   Всего несколько дней назад я умолял тебя быть откровенной со мной во всём, а вместо этого ты лжёшь?

   - Ты тоже лгал! - сказала Ария, хватаясь за соломинку.

   Ты никогда не говорил, что твой папа... сам знаешь!

   Глаза Ноэля сузились, как если бы ему особенно не понравилась эта перемена темы.

   - Ты никогда не спрашивала.

   И, для протокола, я собирался рассказать тебе.

   Я просто не хотел делать это у себя дома, и в последнее время ты казалась такой отвлечённой и...

   Он умолк, но его рот оставался открытым.

   - Ты думаешь, это странно? Поэтому бросила меня?

   - Ноэль, нет! - закричала Ария, схватив его руки.

   Ноэль вырвался, его лицо ужасно исказилось от гнева.

   - И вот: я думал, что ты открыта.

   Он развернулся и пошёл внутрь, хлопнув дверью так сильно, что дом затрясся.

   Последовала чудовищная тишина.

   Ария уставилась на свои трясущиеся руки, задаваясь вопросом, было ли реальным только что произошедшее.

   Она ждала, что Ноэль вернётся, но он не появлялся.

   Как это случилось? Она думала, что поступала правильно, хотя лишь сделала всё ещё в сто раз хуже.

   А потом её осенило: возможно Э хотел, чтобы карты легли именно так.

   Может, Э знал, что переодевание мистера Кана не было секретом всё это время, но заставил её поверить в то, что это разрушит семью Ноэля.

   После всего, единственная вещь, которая была хуже, чем Э, разрушающий отношения, была Ария, саботирующая все это сама.
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   - Спенсер.

   Псс! Спенсер! - Спенсер открыла глаза.

   Она лежала на маленькой кроватке посреди комнаты в которой остро пахло антисептиком.

   Её конечности были привязаны к матрацу, и она была уверена, что кто-то засунул ей факел в горло.

   Когда её зрение прояснилось, о на увидела симпатичную девушку блондинку с большими глазами, стоящую в ногах у кровати.

   Она была одета в знакомое желтое платье и у нее была знающая улыбка на лице.

   Спенсер подалась вперед, мгновенно её узнавая.

   - Табита? - Табита развела руками.

   - Рада увидеть тебя вновь.

   Как ты себя чувствуешь? Спенсер коснулась лба.

   Он был влажным, покрыт потом — или кровью.

   - Не очень.

   - Где я? - Табита хихикнула.

   - Ты не помнишь, что случилось? - Спенсер старалась думать, однако её разум был глубокой, черной дырой.

   - Я ничего не помню.

   Каблуки Табиты простучали по холодному твёрдому полу, словно она подошла ближе к Спенсер.

   Её кожа пахла ванильным мылом таким же как пользовалась Эли.

   - Ты здесь из-за того, что ты сделала, - сказала она, Спенсер почувствовала её горячее дыхание на своем лице.

   - Из-за всего того, что ты сделала.

   Она сказала ты заплатишь за это, и она была права.

   - Что ьы имеешь ввиду под словом она? Кто? - Табита сделала вид, что закрыла рот на замок, а ключ выкинула.

   - Я поклялась, что не расскажу.

   - Что со мной случилось? - Спенсер попыталась пошевелить ногами под покрывалом, но они были стянуты толстыми кожаными ремнями. - Где я?

   Табита закатила глаза.

   - Я должна разложить всё по полочкам? Я думала, ты - умная.

   Ты поступила в Принстон, в конце концов.

   Не то чтобы ты пойдёшь туда теперь.

   Глаза Спенсер расширились.

   - П-почему нет?

   Табита криво и странно улыбнулась.

   - Потому что ты мертва.

   Затем она наклонилась и прикоснулась к глазам Спенсер, словно желая закрыть их.

   - Попрощайся!

   Спенсер вскрикнула, стараясь держать глаза открытыми и пытаясь освободиться от кожаных ремней.

   Когда Спенсер вновь открыла глаза, она находилась в другой комнате.

   Стены были зелёными, не розовыми.

   Штатив капельницы и несколько жужжащих аппаратов стояли рядом с кроватью, измеряя её давление и пульс.

   В пределах досягаемости был лишь столик для подносов с жёлтым пластиковым кувшином, её мобильный и 3 круглых белых таблетки.

   На её хлопковой ночнушке была надпись СОБСТВЕННОСТЬ БОЛЬНИЦЫ ОБЩЕГО ТИПА ПРИНСТОНА.

   Голос Табиты отразился в сознании Спенсер.

   "Это из-за того, что ты сделала.

   Что вы все сделали.

   Она сказала, что ты поплатишься, и оказалась права".

   Табита говорила о Гейл? Но откуда она и Гейл знали друг друга? Или она имела в виду Настоящую Эли?

   Что ещё важнее, какого чёрта она делает в больнице? Всё, что она помнила - как блуждала по заднему дворику Плюща, слыша что-то из рощи.

   Шаги... кто-то схватил её... а что потом?

   Монитор запищал.

   Как по заказу, в палату вошла медсестра в голубой униформе и махровой повязке на голове.

   - А, Вы очнулись.

   Медсестра посмотрела на аппараты, потом посветила в глаза Спенсер.

   - Вас зовут Спенсер Хастингс, верно? Судя по водительскому удостоверению, Вы из Пенсильвании.

   Знаете, какой сейчас день?

   Спенсер моргнула.

   Всё развивалось слишком быстро.

   - Хм, воскресенье?

   - Правильно.

   Медсестра записала что-то в планшет с зажимом для бумаги.

   - Ч-что со мной случилось? - пропищала Спенсер.

   Медсестра положила манжету для измерения давления на руку Спенсер.

   - Передозировка опасной смесью наркотиков.

   Нам пришлось промыть тебе желудок, примерно час назад.

   - Что? - Спенсер приподнялась на кровати. - Это невозможно!

   Медсестра вздохнула.

   - Анализ крови был положителен на наличие марихуаны, риталина и ЛСД.

   Анализ на токсины остальных 26 молодых людей с вечеринки оказался таким же, но они тоже продолжают говорить, что не имеют отношения к наркотикам.

   Она закатила глаза.

   - Жаль, что один из вас просто не признался, когда вас доставили.

   Это бы сильно облегчило нам жизнь.

   Спенсер облизала губы, они были настолько сухими, что болели.

   Остальные с вечеринки тоже здесь?

   - Все в порядке?

   - Да, но вы все серьёзно перепугались.

   Медсестра снова что-то записала, потом похлопала Спенсер по ноге.

   - А теперь отдыхай, ладно? Твой организм через многое прошёл.

   Дверь со щелчком закрылась, Спенсер снова осталась одна.

   Она покрутилась в постели, чтобы удостовериться в том, что ноги не привязаны к кровати, как во сне.

   Как все те другие наркотики попали в её организм? Не только в её, но и в тела других 26 ребят?

   Спенсер закрыла глаза и подумала о странной распущенности, которая имела место быть на потлаке.

   Как так много ребят разбились на пары и скрылись наверху.

   Отличники стягивали с себя одежду и бегали голыми по дому.

   Харпер стала безжалостно рушить то место, и остальные последовали её примеру.

   Даже Спенсер делала то, что ей было несвойственно.

   Всё пережитое было таким... ненормальным.

   Странным.

   - О, Боже, - выпалила Спенсер, сознание внезапно с треском прояснилось.

   Это могло быть из-за пирожных? Ничего другого она не ела.

   Она представила себе Рифера, предлагающего ей огромный пучок марихуаны и утверждающего, что это она очень мягкая и идеально подходит для выпечки.

   Он улыбался ей, якобы совершенно добродушно и искренне, а потом сказал всю эту фигню про Плющ.

   Может, в этом была его идея гражданского неповиновения.

   Он придерживался атрибутов тех старых пердунов - был таким уравновешенным и скучным ограничителем.

   Спенсер вывернула тело так, чтобы достать до мобильного на столике и набрала номер Рифера.

   Через несколько гудков Рифер взял трубку, осторожно поздоровавшись.

   - Ты чуть не убил нас, - зарычала Спенсер.

   - Хм, прости, что? - сказал Рифер.

   - Мы всё в больнице из-за тебя! Ты действительно так сильно ненавидишь Плющ?

   Пауза.

   - О чём ты говоришь? - Рифер, казалось, был в замешательстве.

   - Я говорю об ЛСД и риталине, которые были в твоей мягкой травке, - сказала Спенсер сквозь зубы, ничего, что её пульс на мониторе повысился.

   Ты добавил их, чтобы подставить нас, так?

   - Погоди, погоди! - прервал её Рифер.

   Я не делал этой фигни.

   И я конечно не добавляю подобное в свою травку.

   Я дал тебе наиболее окультуренную марихуану, которая у меня только есть, Спенсер.

   Клянусь.

   Спенсер нахмурилась.

   Рифер, казалось, был ошеломлён обвинением.

   Он говорил правду? Кто-то ещё мог испортить пирожные? Всё же еда на вечеринке была у всех на виду—было не трудно посыпать какой-нибудь отравой блюдо с пирожными.

   И Спенсер не упускала из виду ни травку, ни пирожные с тех пор, как испекла их прошлой ночью.

   Её глаза расширились.

   На самом деле, она упустила их из виду—когда уснула, пока они пеклись.

   Мог ли кто-то прокрасться в мотель в тот самый момент и просаботировать её блюдо? А ещё она вспомнила, что на вечеринка было больше мисок, чем она приносила—какие-то пирожные тайно пронесли и подсунули к её?

   - Спенсер? - на линии раздался голос Рифера.

   - Эм-м, я перезвоню, - прохрипела Спенсер и отключилась.

   Внезапно в палате стало так холодно, что у неё мурашки побежали по коже.

   Мобильный, который она всё ещё держала в руке, издал воющий звук.

   Она посмотрела на экран.

   Показатели состояния организма на мониторе снова подскочили.

   Новое сообщение от Анонима.

   Поговорим о незадавшемся улёте, а? Вот почему не стоит оставлять без присмотра сладости на потлаке.

   —Э.
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   - Ты уверен, что мы больше ничем не можем помочь? - спросила Ханна отца, когда он поправлял галстук в вестибюле Геммологического музея Холлис, места проведения бала по сбору денежных средств.

   Это было большое, красивое место с мраморными полами, мозаичными стенами и бесчисленным количеством витрин, заполненных бесценными алмазами, рубинами, сапфирами, изумрудами, метеоритных камней и жеод.

   Это место было безупречным и великолепным с парой дюжин столов, накрытых белыми скатертями, огромными букетами цветов повсюду, и тишиной территории аукциона, где были расположены яйцо Фаберже, винтажное соболиное пальто Louis Vuitton и парусная шлюпка, обошедшая мир за три месяца.

   - Да, Том, позволь нам сделать что-нибудь.

   Кейт, одетая в платье баклажанового цвета и чёрные бархатные, с ремешками босоножки на каблуках, тоже начала прихорашиваться перед зеркалом.

   Мистер Мэрин улыбнулся девочкам.

   Вы двое сделали так много.

   Он задумался на секунду, а затем поднял палец.

   - Ты могла бы составить хорошую компанию для Мисс Риггс.

   Ты ведь раньше постоянно приходила в этот музей, не так ли, Ханна? Ты могла бы показать выставки.

   Ханна подавила гримасу.

   Это была правда, она имела обыкновение приходить сюда с Эли в шестом классе, но играть гида с Гейл - было самой последней вещью, которой она хотела бы заняться.

   Но это могло дать ей больше возможности стащить телефон Гейл и подтвердить, что она Э.

   Сейчас было даже больше причин, чтобы сделать это: Спенсер позвонила по пути сюда и сказала, что она была в больнице, потому что Э накачал её наркотиками и еще некоторых студентов Принстона, и если они смогут подтвердить, что Э - это Гейл, тогда это точно Гейл, кто добавил наркотики в ореховые пирожные, таким образом они смогут забыть о неё на долгое время.

   - Так она идет? - Ханна старалась говорить беспечно.

   -Конечно.

   Мистер Мэриан провил свои Ролекс.

   - На самом деле, я удивлена, что ее еще нет здесь.

   Я знаю, что она хочет поговорить с тобой, Ханна, перед тем, как начнется праздник.

   - О-о чём? - прохрипела Ханна.

   Сама идея того, что ей придется провести время наедине с Гейл, звучала устрашающе

   - Я тоже удивился.

   Мистер Мэрин поднял бровь.

   - Одна из её благотворительных организаций помогает подросткам стать вовлеченными в общественную деятельность.

   Она сказала что-то насчет того, как она впечатлена твоим вкладом в эту кампанию, особенно организацией этого флэшмоба.

   Я думаю, она хочет позаимствовать некоторые идеи у тебя.

   Желудок Ханны встрепенулся.

   Она была уверена, что Гейл хотела совсем не её идеи.

   Она встретила Лиама на флэшмобе, и Э, в лице Гейл, знала об этом.

   Она распрямила плечи, сделала глубокий вздох и еще раз глянула на свой телефон.

   План нападения, который Ария написала по электронной почте ей и Эмили.

   "Ханна, ты отвлекаешь Гейл, разговаривая с ней насчет кампании.

   Если это не работает, Эмили, ты проходишь мимо Гейл и смотришь ей прямо в глаза.

   Когда она отвлечена, появляюсь я и хватаю её телефон.

   Мы встречаемся в моей машине, проверяем сообщения и скачиваем все на свои телефоны."

   Ханна могла только надеяться, что все будет так легко.

   Двери распахнулись, и люди начали прибывать.

   Ханна надела её я-дочка-политика улыбку и приветствовала особо важных гостей.

   Руперт Миллингтон, который всегда был в списках, потому что его прародители одно время владели половиной Розвуда, вошел внутрь и пожал руку Мистеру Мэрину.

   Флэтч Хаксли, мэр Розвуда, поцеловал Ханну в щеку.

   Некоторые дамы из местных благотворительных организаций и клубов по верховой езде целовали воздух и наигранно обнимались.

   Она поискала глазами Гейл, но её по-прежнему не было.

   Равно как и Арии с Эмили.

   Затем из-за двойных дверей, будто член королевской семьи, появился знакомый темноволосый молодой человек в прекрасно сидящем смокинге и девушка в раздражающе милом розовом, как кожа младенца, платье, которое нисколечко не выглядело непристойным.

   Это были Майк и Коллин, погрузившиеся в бурное обсуждение.

   У Ханны застучало сердце.

   Сегодня она должна сделать ещё кое-что.

   Она нырнула за колонну, чтобы подслушать.

   - Не знаю, что произошло с теми фотографиями, - говорила Коллин.

   Фотограф сказал, что кто-то забрал их от моего имени, но это невозможно! - Ханна закусила щёку.

   Она очень не хотела признаваться в том, что украла фотки Коллин.

   Может быть, она могла бы анонимно отправить их обратно и отдать деньги, что она заплатила за них, как цена того, чтобы вернуть Майка.

   Как по команде Майк повернул голову и заметил Ханну за колонной.

   Ханна отвела взгляд, но затем Коллин, тоже увидев её, издала счастливый визг.

   - Чмоки-чмоки! - восторгалась она, подбежав и поцеловав Ханну в обе щёки прежде, чем она смогла это предотвратить.

   Здесь так замечательно.

   Большое спасибо за приглашение!

   Ханна фыркнула.

   - Я не приглашала тебя, - сказала она, слова, как желчь, вылились из рта.

   Лицо Коллин вытянулось.

   Майк испепеляюще посмотрел на Ханну, затем пожал плечами и отошёл к группе футболистов, которые несомненно разбавили свой имбирный эль водкой из чьей-нибудь фляжки.

   Коллин посмотрела на отдаляющегося Майка, а потом повернулась к Ханне.

   Её глаза слегка расширились.

   - Эм-м, Ханна? - она наклонилась вперёд.

   - Что-то прилипло к твоей туфле.

   Ханна опустила голову.

   Длинный моток туалетной бумаги прицепился к её каблуку.

   Жар пронзил её тело.

   Как давно она так ходит? Действительно ли она приветствовала мэра Розвуда в таком виде? Заметил ли это Майк? Ханна наклонилась и убрала бумагу, которая была отвратительно мокрая, от ноги.

   Когда она распрямилась, Коллин уже присоединилась к Майку за столом с его друзьями.

   Она была более разъярённой, чем когда бы то ни было.

   Как только зал заполнился и стало шумно, Ханна вышла в прихожую, облицованную агатом из Бразилии, и достала свой сотовый.

   Она включила рекламу йогурта и просмотрела его еще раз, ухмыляясь над вызывающим запор выражением лица Коллин, Бесценно.

   Затем она скопировала его, вставила ссылку в новом сообщении и выбрала всех студентов школы Розвуда, кто был у нее в адресной книге как получателей письма.

   Как только она закончила, палец Ханны застыл над кнопкой ОТПРАВИТЬ.

   Она оглядела зал, наблюдая, как готовится группа и сплетничают завсегдатаи вечеринок.

   Коллин и Майк сидели за одним столом с его приятелями по лакроссу.

   Майк увлечённо беседовал с вратарём, которого Ханна всегда называла Франкенштейном из-за его квадратной головы.

   Коллин сидела рядом, потягивая газировку, она выглядела немного потерянной.

   "Маленькая идеальная актриса не знает, как общаться, - удовлетворённо подумала Ханна. - Видимо, неустойчивая популярность чуть сложнее, чем кажется, а?"

   "Что-то мне подсказывает что ужиться со сверх популярностью чуть сложнее, чем это выглядит, ха, не правда ли?"

   Но внезапно, абсолютно безэмоциональное выражение лица Коллин напомнило кое-что Ханне.

   Ханна вспомнила себя и Мону, сидящих за лучшим столиком в кафетерии.

   Коллин подошла к ним и спросила, может ли она присоединиться, они вдвоем рассмеялись.

   - Мы не сидим с девчонками, которые носят обувь Хоббита, - сказала Мона, указывая на ботинки с квадратным мысом от Mary Janes на ногах Коллин.

   И Ханна пропела, - Круг жиз-ни", - потому что Коллин носила в школу сумку для ланча с Королем Львом вплоть до восьмого класса.

   На долю секунды, на её лице можно было прочитать боль, но затем она пожала плечами и прощебетала, - Хорошо! Приятного ланча, девчонки!

   Мона и Ханна не смогли удержать смешки, когда она ушла.

   Но дело было в том, что не так давно до этого момента, Ханна также смеялась над Моной, когда она была в лиге Эли.

   И не так давно перед этим, Настоящая Эли смеялась над Ханной.

   Над тем, как ее складки жира показываются сверху джинс.

   Над тем, что она не могла делать кувырки в спортзале.

   Ханна вспомнила, какой оскорбленной и пристыженной она себя чувствовала.

   И сейчас, когда было её время носить корону Королевы Пчел, она унижала людей с таким усилием, будто бы она сама не была на их месте.

   Популярность превратила Эли, Мону и Ханну в беспощадных сучек.

   А на Коллин не повлияла вовсе: даже встречаясь с Майком, она осталась в точности прежней.

   И сейчас Ханну мучила худшая из всех популярных сучек - Э.

   Ханна действительно хочет сделать то же самое с кем-то ещё?

   Внезапно её телефон просигналил, резко и громко в тихом холле.

   Конвертик нового сообщения появился на экране.

   Нахмурившись, Ханна вышла из сообщения, которое планировала написать, и открыла новое.

   В отправителе - беспорядочная смесь букв и цифр.

   "Давай, Ханна.

   Отправь то видео.

   Сама знаешь, что хочешь этого".

   Казалось, у Ханны загорелся желудок.

   А она хотела? Ханна отчаянно скучала по Майку.

   Она хотела, чтобы он был здесь с ней, а не с Коллин, и вместе бегать и пробираться на фильмы, и часами играть в Gran Turismo, как это было раньше.

   Могла ли она жить в мире сама с собой, если все, до чего она додумалась - это разослать видео? Это напомнило ей то время, когда она носила украденные туфли и браслет: это было потрясающе иметь браслет от Тиффани на запястье, но что-то насчет этого заставляло её чувствовать себя грязной.

   Коллин может быть надоедливой, но она не заслужила персональной Э.

   Ханна вернулась к сообщению со ссылкой на видео, глубоко вдохнула и нажала УДАЛИТЬ.

   Она почувствовала, что искупила вину. Почувствовала себя почти... хорошо.

   Как будто победила Э в его игре.

   Звонкое хихиканье послышалось из-за угла, и она обернулась.

   Чьи-то шаги послышались сзади нее.

   Внезапно, Наоми Зиглер и Райли Вулф подошли к Ханне с телефонами в руках.

   - На этот раз ты превзошла себя, Ханна, - усмехнулась Наоми.

   - Класс, - добавила Райли, заводя локон ярко-рыжих волос за ухо.

   - О чём вы? - резко сказала Ханна.

   - О том видео.

   Наоми помахала телефоном.

   - Это бесценно.

   Желудок Ханны рухнул к ногам.

   Видео? Имела ли Наоми в виду именно то, о чем подумала Ханна? Но она же удалила сообщение! Послал ли его Э, просто подписав что оно от Ханны?

   - Это сделала не я, - взболтнула Ханна.

   Райли смерила её сумасшедшим взглядом.

   - О, это точно выглядит как ты.

   Она повернула телефон к лицу Ханны.

   Ханна уставилась на него, ожидая увидеть Коллин Латвийской рекламе йогурта, но вместо этого увидела свое изображение.

   Первая часть видео показывало Ханну на занятиях по танцам у шеста.

   Её тесный топ закатался наверх, а шорты съехали вниз, открывая полоску её кружевного белья.

   Её грудь выглядела очень большой, когда она вращалась и крутилась, и когда она попыталась залезть на шест, она выглядела как сумасшедшая обезьяна.

   Камера поймала неудачный кадр между её ног, когда она упала на пол.

   - Что? - прошептала Ханна.

   Видео продолжалось.

   Следующая часть видео показывала, как Ханна спряталась за кустами у торгового центра King James и уставилась на магазин Victoria’s Secret с биноклем.

   Камуфляж заставлял её кожу выглядеть красной и пятнистой, а её талия казалась в несколько раз больше, чем на самом деле.

   И когда она выбралась из кустов, у неё были листья на попе.

   Камера приблизилась на этом моменте, также как делала она, когда следила за Майком и Коллин на площадке.

   Ханна уставилась на девочек, её сердце ускоряло свой глухой стук.

   - Я не понимаю.

   - Шпионила, не так ли, Ханна? - захихикала Наоми.

   Видео продолжилось.

   Следующим было видео, где Коллин шла в студию фотографии, а Ханна кралась за ней, выглядя одержимой и нелепой.

   Затем на видео появились кадры двухчасовой давности, когда Ханна нашла фото Коллин, смотря на них со злостью и бросая их в коробку из-под перчаток.

   В финальной рамке жирными красными буквами значилось: "Ханна Мэрин - отчаянный преследователь!"

   - О, Боже.

   У Ханны опустился желудок.

   Наоми хихикнула.

   - Я всегда думала, что ты - неудачница, встречающаяся с парнем младше тебя, но шпионить за ним, после того, как он тебя кинул? Как никогда низко, даже для тебя.

   Теперь все это знают.

   - Все? - прохрипела Ханна.

   Она посмотрела на танцевальный зал и получила ответ.

   Группка детей из Розвудской школы с изумлением уставились в свои телефоны, затем подняли свои головы, таращя глаза на Ханну.

   - Выглядишь сексуально в камуфляже, Ханна! - сказал Сет Кардифф.

   - Хей, Майк, у тебя есть тайный поклонник! - хихикнул Мэйсон Байерс.

   Майк.

   Ханна нашла его и Коллин рядом с окном, смотрящих в телефон.

   Ханна смогла определить точный момент, когда Коллин досмотрела до той части видео, где Ханна крадет её фотографии.

   Она прикрыла рот рукой, а затем повернулась к Ханне, не веря, что её предали.

   Голова Майка подняла и он тоже уставился на неё горящими глазами.

   Коллин развернулась и побежала в вестибюль.

   Майк последовал за ней.

   Ханна сделала несколько шажков назад, практически задевая длинную занавеску, что отделяла главный зал от вестибюля.

   Как это случилось? Кто следил за ней? Кто разослал всем это видео?

   Конечно: Э.

   Вот для чего Э было нужно вдохновить её на шпионаж за Коллин: чтобы опустить её в глазах других и убедиться, что она потеряла Майка навсегда.
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   - Они все ушли, ха? - сказал Исаак, как только он и Эмили зашли в Геологический Музей Холлиса.

   - Серьезно, - прошептала Эмили, оглядываясь.

   Она никогда не была на политическом благотворительном бале до этого, но он был потрясающим - явно лучше, чем выпускной.

   Огромное количество белых шаров висело на арочном потолке.

   Группа в живую играла джазовые песни, и несколько пар в смокингах и платьях танцевали медленный танец.

   Эмили никогда не видела так много бриллиантов - и она говорила не только о тех, что были за стеклом.

   Вор драгоценностей имел бы головокружительный успех, просто стаскивая кольца с пальцев богатеньких женщин на этой вечеринке.

   Эли приводила Эмили, Спенсер и Ханну сюда.

   Иногда они проводили целые дни в музее, фантазируя, как это должно было быть - носить огромные бриллианты на модных вечеринках.

   - Когда я буду старше, у меня будет обручальное кольцо такое же большое, как это, - говорила Эли, указывая на камень десяти карат на витрине.

   - Меня никто не остановит.

   Эмили стало интересно, имела ли она в виду Настоящую Эли.

   Возможно, она предполагала, что займет место своей близняшки навсегда.

   - Это место великолепно, - тихо сказала Эмили.

   - Но ты великолепнее всех здесь, - сказал Исаак, сжимая руку Эмили.

   Эмили одарила Исаака неуверенной улыбкой, пытаясь восхититься его красивым смокингом, зачесанными назад волосами и ботинками, вычищенными до блеска.

   Но она не могла получить настоящее удовольствие, находясь здесь.

   Черное длинное платье с расшитым бисером лифом плотно сжимал её ребра, и её ноги пошатывались на высоких каблуках, что она нашла в глубине своего шкафа.

   Она практически прочертила на лице темно-красную линию, когда наносила помаду, потому что её руки настолько сильно тряслись Идея столкнуться с Гейл лицом к лицу пугала её.

   Гейл расскажет всем о ее беременности...и тогда Исаак узнает.

   Он спросит, почему они встречались уже три раза, а Эмили ничего так ему и не сказала.

   Он возненавидит её и расскажет своей матери, её родителям, всем.

   Она знала, что пойти на эту вечеринку было частью плана, чтобы раздобыть телефон Гейл и определить была ли она Э, но как только Исаак появился в дверях Эмили, она почувствовала, что это было большой ошибкой.

   Но, если бы она заперлась дома, Исаак стал бы задавать вопросы, на которые она не знала как отвечать.

   Она вгляделась в толпу, выискивая друзей - это было важно, чтобы Ария и Ханна были здесь, иначе план не сработает.

   Группка детей смеялась над чем-то в их телефонах.

   Мэйсон Байерс и Лани Ллер хохотали над тарелкой с пастой.

   Шон Аккард оживленно разговаривал с Наннет Ульстер из школы Квакер.

   Высокая блондинка в дорогостоящем красном платье появилась из ванной комнаты.

   Эмили напряглась. сразу же почувствовав тревогу.

   Гейл?

   Она схватила Исаака за рукав его мантии и потащила его обратно в вестибюль.

   Они остановились под гигантским куском розового кварца, который был подвешен к потолку, и Эмили затаила дыхание.

   Насколько она подготовлена к этому моменту, столкновение с ним ужасало её.

   - Что происходит? - спросил Исаак недоумевающе.

   - Эм, я просто хотела.

   Эмили посмотрела на женщину в красном снова - она взяла коктейль у проходящего мимо официанта и повернулась в их сторону.

   Ее лицо было морщинистым, и нос ее был тонкий и острый, а не маленький и круглый, как у Гейл.

   Упс.

   Конечно, это могло значить, что прямо в этот момент она входит сюда - и они могли бы быть первыми, кого она увидит.

   - Я передумала.

   Давай потанцуем.

   Эмили потащила Исаака обратно в главный зал, практически расталкивая толпу нахальных женщин, стоящих в линию с табличками ГОЛОСУЙТЕ ЗА ТОМА.

   Исаак нервно усмехнулся, останавливаясь позади неё.

   - Ты в порядке?

   - Конечно! - Эмили знала, что она может казаться безумной.

   Она обхватила Исаака и начала танцевать медленный вальс под песню Синатры, которую исполняла группа.

   Площадка для танцев позволяла осматривать каждый стол, бар и бесшумную аукционную кабину.

   Многие люди, которых она узнала на вечеринках Мэрин, стояли вокруг, болтая.

   Несколько фотографов ходили по залу, делая фотографии.

   Исаак повернул Эмили.

   - Это здорово, находиться здесь как гость, а не как поставщик еды.

   - Как ты убедил свою мать разрешить тебе пойти сюда со мной? - праздно спросила Эмили.

   - На самом деле, я сказал ей правду.

   Веришь ты или нет, но она смирилась с идеей, что мы будем вместе снова.

   Эмили не могла поверить в сказанное, но у неё не было времени, чтобы остановиться на этом.

   Ее взгляд метнулся от главного входа к аварийному выходу в маленький уголок рядом с ванными комнатами.

   В поле её зрения попала мать Ноэля Канна, одевшая тиару.

   Отец Ханны стоял в углу, разговаривая с группой богатых бизнесменов.

   - Я очень скучал по тебе, - продолжил Исаак.

   Эмили отстранилась, чувствуя себя нехорошо.

   Исаак заслужил её полного внимания.

   Это было прекрасно, находиться в его руках, но она также была напугана, что в любую минуту хрупкий карточный домик, что был её жизнью, разрушится.

   Она не могла остановиться вглядываться в толпу.

   Мистер Мэрин встал и прошел через комнату к кому-то, кто только что вошел через боковой вход.

   Эмили вытянула шею, чтобы посмотреть, но её взгляд был перекрыт.

   - Так что ты скажешь? - спросил Исаак.

   Эмили глупо моргнула.

   Исаак говорил все это время, а она не слышала ни слова.

   - Насчет чего?

   Исаак облизнул свои губы.

   - Я хотел знать, встречаемся ли мы снова?

   Рот Эмили приоткрылся, но она не сказала ни слова.

   Несмотря на свою рассеянность, несмотря на то, что она скрывала нечто огромное от Исаака, эти слова чувствовались долгожданными.

   - Есть только одна вещь, - сказал Исаак, прежде чем Эмили смогла что-то ответить.

   - Что-то беспокоит тебя.

   Что-то, о чем ты считаешь, ты не можешь рассказать.

   Но ты можешь, Эмили.

   Не важно, что это, я здесь для тебя.

   Если это что-то, что связано с тем парнем, что мы видели в Холлис, не бойся рассказать мне.

   Эмили закрыла глаза.

   - Это не имеет ничего общего с Дерриком.

   - Но ведь что-то есть?

   Трубы затрубили на сцене, заставляя голову Эмили болеть.

   - Это ничего.

   - Но ты кажешься такой напряженной.

   Голос Исаака был умоляющим.

   - Я просто хотел помочь.

   Эмили сконцентрировалась на танцевальных шагах, откладывая свой ответ.

   Исаак заботился и хотел сделать все лучше, что заставляло её чувствовать себя освобожденно и ужасно одновременно.

   Она хотела, чтобы он любил её.

   Она хотела, чтобы он снова был с ней.

   Но что она хотела для себя?

   - Наше расставание было огромной ошибкой, Эмили, - сказал Исаак, внимательно вглядываясь в глаза Эмили.

   - Я хочу начать сначала.

   Что ты думаешь об этом?

   - Я...

   Начала Эмили, но затем она заметила еще одну блондинку с краю танцевальной площадки.

   Она была нужного роста и телосложения.

   И Мистер Мэрин разговаривал с ней радостно и любезно.

   Эмили пригнулась, и её сердце стало снова работать как отбойный молоток.

   - О, Боже мой, - прошептала она.

   Она снова схватила Исаака, выталкивая его с танцевальной площадки, скрываясь за углом в небольшой нише, где за стеклом было огромное количество метеоритов.

   Исаак скрестил руки на груди, выглядя уставшим.

   - Ты собираешься посвятить меня в то, что происходит с тобой сегодня?

   Женщина, разговаривавшая с Мистером Мэрином немного повернулась.

   Еще немного градусов, и она сможет увидеть Эмили и Исаака.

   Быстро думая, она положила руки с обоих сторон лица Исаака, и прикоснулась своими губами прямо к его.

   Глаза Исаака расширились на мгновение, но затем они трепетно приблизились друг к другу, и он страстно поцеловал её в ответ.

   Эмили почувствовала биение пульса на кончиках пальцев и на своих губах.

   Поцелуй был потрясающим, но она знала, что он был только средством для достижения цели.

   Она почувствовала себя худшим человеком в мире.

   Исаак отстранился на секунду и косо улыбнулся.

   - Насколько я понимаю, это значит "да"?

   Эмили тяжело сглотнула, чувствуя, что она только что сделала то, что не сможет уничтожить.

   Она не была сама собой.

   Она снова глянула в танцзал.

   Женщина, разговаривавшая с Мистером Мэрином ушла.

   Бип.

   Её телефон засветился через тонкую сетчатую ткань её серебряного клатча.

   Эмили в ужасе уставилась на него.

   - Похоже, тебе пришло сообщение, - сказал Исаак, звуча расслабленно и счастливо.

   В горле Эмили образовался комок.

   Она вытащила телефон и посмотрела на экран.

   Ее кровь похолодела.

   - Исаак, я должна идти, - прошептала она.

   - Идти? - довольное выражение на его лице испарилось.

   - О чем ты говоришь?

   Эмили сделала несколько огромных шагов обратно в танцзал.

   Мистер Мэрин все еще разговаривал с женщиной, хотя Эмили была почти уверена, что это Гейл, её лицо все еще оставалось отвернутым.

   Эмили осмотрела оставшуюся часть зала.

   Он был еще больше заполнен, чем пару секунд назад.

   Где, черт возьми, была Ханна? Почему она не видела Арию? Они больше не могут тратить время.

   - Эмили? - она почувствовала чью-то руку на своем рукаве.

   Исаак смотрел прямо на нее, его губы были прямой линией.

   - Кто только что написал тебе?

   Группа закончила играть свою песню, и все на танцевальной площадке захлопали.

   Эмили всмотрелась в открытое, заботливое лицо Исаака.

   Она прекрасно знала, как выглядит уход без единого объяснения.

   Но она не знала, что еще делать.

   - Прости, - прошептала она, а затем повернулась и пересекла танцевальную площадку.

   - Эмили! - крикнул Исаак, но Эмили продолжила идти, лавируя между толпами людей, пока она не вышла в вестибюль.

   Она покопалась в своем клатче, достала свой сотовый и прочитала ужасное сообщение еще раз.

   Просто смотреть на слова заставляло её желудок скручиваться.

   Это не могло случиться.

   У меня твой ребенок.

   Если ты хочешь ее спасти, приходи на Мокинберд Драйв 56.

   Тик-так! -Э
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    Друзья не оставят друг друга в одиночестве. 

   

   Ария заехала в Геммологический музей, взъерошила волосы и проверила макияж в зеркале заднего вида.

   Она хорошенько стерла следы от слез после ссоры с Ноэлем, но она все еще выглядела напряженной и усталой.

   С другой стороны, ей не кого было впечатлять на вечеринке.

   Она припарковалась и вынула телефон, чтобы написать сообщение Ноэлю.

   "Пожалуйста, дай мне объясниться", - написала она.

   Все что произошло..это было как будто не под моим контролем.

   Кто-то заставил меня порвать с тобой.

   Кто-то мучает меня и контролирует мою жизнь.

   Затем она нажала быстро на кнопку УДАЛИТЬ.

   Сообщение слишком многое выдавало.

   Она не могла рассказать Ноэлю об Э.

   Заглушая рыдания, она хлопнула дверью и пошла ко входу, который был освещен пылающими Японскими фонариками со всех сторон.

   Порыв ветра погнал катящуюся пустую банку Колы вниз по тротуару.

   Ария услышала шёпот и развернулась, уставившись на череду припаркованных машин.

   Через несколько секунд всматривания в пустоту, не уловив никакого движения, она заторопилась.

   Несколько ребят сгруппировались у передней изгороди, смотря на нечто в их мобильниках.

   "Такая отчаянная",-хихикнул Райли.

   "Она ведь неудачница, так?" Клаудия вся дрожала в её почти черном платье без бретелей.

   Ария быстро просмотрела экран телефона Райли через его плечо.

   Это было фото Ханны, на которой был армейский камуфляж. Она пряталась в пластиковых кустах в зале торгового центра.

   Ария не понимала, что это всё значило, но перед тем, как она что-либо спросила, Эмили вывалилась из дверей, схватила её плечо и потянула на другую сторону дорожки.

   "Слава Богу, я нашла тебя", - сказала Эмили голосом, полным страха.

   Мне нужна твоя машина.

   Что случилось?-спросила Ария.

   "Ты уже получила телефон Гейла?"

   "Нет, но это гораздо важнее" Эмили протянула свой телефон, показывая Арии.

   "У меня твой ребенок", - говорил экран.

   Ария хлопнула рукой по губам.

   - Думаешь, это правда?

   - Не буду ждать, выясню сама.

   Эмили направилась к автостоянке, потом заметила Ханну, устало тащившуюся к двери с пристыженным выражением лица.

   Эмили махнула ей.

   Ты должна увидеть это.

   Ханна выглядела огорчённой, как будто не хотела иметь дело с чем бы то ни было прямо сейчас, но подошла и изучила сообщение.

   Краска стекала с её лица.

   Черт.

   Как это могло произойти?

   -Я не знаю.

   Но я должна спасти ее.

   Глаза Эмили метались туда-сюда.

   - Если она у Эли, кто знает, что она сделает?

   - Эм, Вайолет не у Эли, - прошептала Ария.

   -Не видишь? Это Гейл.

   Я видела как она заходила в магазин для малышей Babies “R” Us вчера вечером с большой и широкой улыбкой на лице.

   Она готовилась к тому, что найдёт малышку.

   Эмили нахмурилась, а затем посмотрела на музей, который находился позади них.

   "Но разве Гейл не здесь? Я думала, что видела как она разговаривала с твоим отцом, Ханна" Ханна прикусила губу.

   Вообще-то, я не видела её прошлой ночью.

   "Конечно она не здесь", - сказала Ария.

   "Она в доме на Мокинбёрд Драйв!" Она взглянула на Ханну.

   "Ты ведь согласна со мной, так? Ты думаешь это Гейл?" Противоречие скользнуло по лицу Ханны.

   Я думаю так.

   Но зачем Гейл рассказала нам, что Вайолет у неё, если хочет оставить её себе? Похоже на ловушку.

   "Мне плевать!" Эмили схватила ключи из рук Арии.

   "Мы говорим о жизни моей дочери! Прости, Ария, но я иду в этот дом, даже если мне придется делать это одной!"

   Ария стиснула зубы.

   Мы не говорим, что ты пойдешь одна.

   "Разве? ", - пискнула Ханна.

   Ария посмотрела на Ханну.

   "Конечно, нет" Она прихватила свои ключи назад, прошагала через парковочное место и скользнула на место водителя.

   "Давай, Эми" Поехали.

   Ты тоже,Ханна.

   Девушки забрались в машину и захлопнули двери.

   Ария сняла каблуки, завела мотор и включила обогреватель.

   Выехав со стоянки, она оглянулась и увидела совершенно круглую, зловеще жёлтую луну, отражающуюся в окна музея.

   Там же, рядом с отражением луны, был силуэт человека.

   Наблюдающего.

   Может быть, даже насмехающаяся над их глупостью.

   Ария резко втянула воздух, волосы на её голове встали дыбом.

   Но когда она снова посмотрела в окно, только луна оставалась на своём месте, сияющая и полная, заполняя собой всё пространство.
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    ДЕВОЧКА НА ФОТО 

   

   25 минут и 3 ошибочных поворота спустя, девушки выехали на Mockingbird Drive (прим. Mockingbird - пересмешник), извилистую улицу по другой стороне Mount Kale (с жаргона переводится "рубить капусту").

   - Ого, - пробормотала Ханна, глядя сквозь туман, обильно укутавший всё вокруг.

   Всё имущество располагалось на массивном земельном участке.

   Завернув во внутриквартальный проезд, ведущий к поддельным замкам: французский поместьям, особнякам эпохи Тюдоров и сооружениям, которые напоминали нечто среднее между Капитолием и шедевром Фрэнка Гери (прим. один из крупнейших архитекторов современности, стоявший у истоков архитектурного деконструктивизма).

   На подъездных аллеях стояли Феррари.

   Со двора сверкали огни теннисного корта.

   Ханна привыкла к роскошным домам, как у Ноэля, Спенсер и даже к недавно приобретённому папой, но у живущих в этом районе было больше денег, чем они могли потратить, поэтому они не раздумывая выставляли их напоказ.

   На следующем почтовом ящике готическим шрифтом значился №56, и Ария медленно завернула на длинную подъездную дорожку.

   Высокие внушительные деревья образовывали навес над дорогой, создавая жуткий туннель.

   Они миновали огромный гараж на 6 машин и конюшню, потом заметили дом - грандиозный особняк с колоннами и гигантскими арочными окнами.

   Он стоял немного косо, возможно, под углом, лучше всего обеспечивающим утреннее солнце.

   Окна были абсолютно тёмными.

   - Хм, что теперь? - прошептала Ханна, когда Ария выключила двигатель.

   - Идём.

   Эмили открыла дверь машины и спрыгнула на дорожку перед парадным входом.

   Ханна и Ария выбрались после неё.

   Когда Ханна услышала шёпот, её сердце застучало.

   Что если Э направляет их прямиком в ловушку?

   - Где Спенсер, как думаете? - сказала Эмили через плечо.

   - Она не ответила на мои сообщения.

   Они отправляли Спенсер сообщения, рассказывающие о том, что происходит, и настоятельно просили встретиться с ними здесь.

   - Может быть, потребовалось некоторое время, чтобы ее выписали из больницы, - прошептала Ханна.

   Или, может, заблудилась, как и мы.

   Ария поднялась на крыльцо и уставилась на дверь.

   - Что мы должны сделать, звонок? "Эй, Э, мы здесь!", - Она посмотрела на Ханну.

   - Ты сделаешь это.

   Ханна вытаращила глаза.

   - Ни за что!

   - Я сделаю это.

   Эмили коснулась двери, и она открылась со скрипом, который звучал так же, как при входе в дом с привидениями.

   Ханна вздрогнула.

   Что за человек оставит входную дверь открытой посреди ночи?

   Эмили протиснулась мимо них и зашла в фойе.

   - Привет? - позвала она.

   Ханна последовала за ней.

   В вестибюле странно пахло жидкостью для снятия лака.

   На пристенном столике горел одинокий светильник, демонстрируя двойную лестницу, выразительную хрустальную люстру и стену, увешанную чёрно-белыми картинами: волнообразные песчаные дюны, черепа животных и выглядящие одержимыми стервятники.

   На окнах комнаты справа висели тяжёлые шторы; толстые шерстяные ковры украшали пол.

   Дверь гардероба была приоткрыта, несколько жакетов качались на плечиках.

   Своим безмолвием это место напоминало музей, словно это была съёмочная площадка, а не чей-то реальный дом.

   - Привет? - Эмили снова сказала.

   Ответа не было.

   Эмили посмотрела вверх по лестнице.

   Ария пошла в сторону кухни.

   Ханна подняла каменного кролика на столе рядом с входной дверью и поставила его снова.

   Было так тихо, что она начала слышать шумы, которых, возможно, там не было.

   Нервный глоток.

   Легкий шорох.

   Треск суставов пальцев.

   - Что-то не так, - вдруг прошептала Эмили, заправив прядь волос за ухо.

   - Где Вайолет?

   - Я говориа вам, что это была плохая идея, - прошептала Ханна.

   Ребят.

   Голос Арии был тонок как зажатый провод.

   Она стояла рядом со столом в гостиной, с конвертом в руке.

   - Глядите.

   Ханна прищурилась, вглядываясь в слова.

   В левом верхнем углу был логотип Электроэнергии Пенсильвании.

   В центре был адрес, 56 Мокинберд лэйн.

   Потом ее взгляд упал на имя получателя.

   - О мой Бог, - прошептала Ханна.

   Гейл Риггс.

   Ария с широко раскрытыми глазами положила конверт на место.

   - Ребята, это дом Гейла.

   Я говорила тебе.

   Эмили заморгала учащённо.

   - Что это значит?

   - Это значит, что мы должны убираться к чёрту отсюда, - резко сказала Ханна.

   У Гейл нет твоей малышки.

   Она написала так лишь потому, что хотела затащить нас сюда и навредить нам.

   Она вернулась к двери, присматриваясь к каждой тени, каждой тёмной щели.

   Скульптура ивы выглядела опасно живой.

   Вешалка напоминала сгорбившегося чокнутого старикашку.

   Цикл фотографий, выстроившихся в ряд поверх облицовки, выглядел как кривые зубы хищника.

   В тусклом свете ей удалось различить свадебное фото Гейл и её мужа.

   Рядом был их снимок на отдыхе, а затем семейный портрет: Гейл с мужем и улыбающейся блондинкой.

   Может, это потерянная дочь, о которой Гейл рассказывала Эмили.

   Ханна прищурилась, пытаясь разглядеть её, но изображение оказалось слишком маленьким, было трудно различить черты лица.

   До тех пор, пока она не увидела следующее фото в деревянной рамке 8 x 10.

   Это был школьный снимок милой блондинки-подростка.

   Как только Ханна увидела её коварные голубые глаза и хитрую улыбку, она ощутила металлический привкус.

   Она узнала бы эту ухмылку где угодно.

   Ханна резко остановилась.

   - Боже мой.

   Трясущимся пальцем она указала на фото.

   Эмили подошла и проследила за её взглядом, потом она опустилась, её колени ослабли.

   - Это..? - прошептала Эмили.

   Ария выпустила испуганный вздох.

   Ханна взяла фото с полки.

   Оно все объясняло - как Гейл узнал обо всем, и почему Гейл не просто хотел, чтобы они страдали,..а чтобы умерли.

   - Табита - её дочь? - голос Эмили бесконтрольно дрожал.

   - Как ты могла не знать? - возмутилась Ханна.

   Никогда не встречалась с её мужем? Не спрашивала имя дочери? Не выяснила, что с ней случилось?

   Эмили ошеломлённо покачала головой.

   - Я никогда не встречалась с её мужем—да это и не важно, поскольку мы не знали, как он выглядит, пока тело Табиты не было найдено.

   Плюс Гейл представилась Риггс, а не Кларк.

   И она никогда не рассказывала деталей случившегося с её дочерью, просто сказала, что её больше нет.

   И ничто из этого ни разу не появилось в запросе гугла!

   Ханна провела руками по всей длине лица.

   - Почему она не заложила нас? - она едва смогла произнести эти слова, так тяжело было дышать.

   Эмили закусила губу.

   - Может, она не знает наверняка.

   Возможно, это её способ вывести нас на чистую воду и вынудить признаться.

   Она пытается свести нас с ума, заставить рассказать правду.

   - Так ты по-прежнему думаешь, что Эли - Э, Эм? - резко сказала Ария.

   Эмили выглядела жутко напуганной.

   - Наверное, нет.

   Они все повернулись и снова уставились на фотографию.

   На долю секунды показалось, что Табита подмигнула им.

   "Попались!" - это выражение Эли использовала, когда умудрялась заставить их сделать то, чего им совсем не хотелось.

   Затем явственно раздался резкий, отчаянный вопль.

   Девочки резко обернулись.

   Ханна схватила руку Арии, а Ария - Эмили.

   Вопль продолжился, всё более громко и настойчиво.

   - Малышка, - прошептала Ханна.

   - Вайолет! - закричала Эмили.

   Она бросилась в холл, слепо устремившись к звуку.

   Ария побежала за ней, Ханна со стучащим сердцем замыкала шествие.

   Они пронеслись мимо кабинета, дамской комнаты и огромной, безупречно чистой мраморной кухни, в которой пахло лимонами.

   Казалось, что звук доносится прямо из-за французских дверей и с другой стороны кухонной секции.

   Эмили повернула замок и ринулась в открывшуюся дверь.

   Они выбежали в огромный кирпичный внутренний дворик.

   Туман с момента их приезда стал ещё гуще.

   Ноющий плач эхом раздавался по воздуху, но нигде не было других признаков присутствия ребёнка.

   - Вайолет? - Эмили со слезами на глазах крутилась на месте.

   Внезапно шум прекратился.

   Наступила оглушительная тишина.

   Ханна посмотрела на подруг, туман опоясывал их лица.

   Она подумала о худшем: малышка мертва?

   Щёлк.

   Ханна выпрямилась, всматриваясь в гараж и деревья сквозь туман.

   И хотя она ничего не видела, но почувствовала чьё-то присутствие.

   Затем она услышала кого-то: шаги.

   - Ребята.

   Её голос дрожал.

   - Может, это просто Спенсер, - храбро сказала Эмили.

   Экран её телефона засветился в темноте.

   - Она только что написала, что уже здесь.

   - Тогда где её машина? - Ария жестом указала на подъездную дорожку.

   За исключением Субару Арии, там не было машин.

   Эмили закусила губу.

   - Может, она припарковалась у подножья холма и пошла пешком.

   Ханна прошла через террасу к подъездной дорожке.

   - Здесь кто-то есть, и это не Спенсер.

   Мы должны предупредить её.

   Она уже прошла полпути до гаража, когда услышала, как что-то металлическое—ключи от машины, возможно—упало на щебёнку.

   Она замерла и огляделась, но увидела лишь туман.

   Последовали шаги, потом напряжённые перешёптывания, которые она не могла расслышать.

   В конечном итоге, рёв стал таким громким, что у Ханны заболели зубы.

   Она обернулась и уставилась на подруг.

   Они как парализованные стояли во дворике.

   Тогда она отвернулась и снова посмотрела на подъездную дорожку.

   Когда она увидела расплывшуюся фигуру ,которая лежала растянувшись рядом с клумбой, она закричала.

   Кем бы она ни была, капюшон пуховика закрывал её лицо; Ханна могла увидеть лишь маленькую тонкую руку.

   - Это Спенсер? - вскрикнула Ария.

   Ханна сквозь туман пошла на ощупь к фигуре.

   Слёзы неудержимо текли по её лицу.

   У Спенсер был такой пуховик? А кожаные сапоги с острым носом? Внезапно Ханна остановилась.

   Убийца прячется неподалёку? Они - следующие?

   - Спенсер? - Эмили шла за Ханной.

   Спенсер? - она в ужасе глядела на Ханну.

   - Вы думаете она.

   Ханна потянулась было к капюшону пуховика, но отдёрнула руку.

   Она боялась того, что увидит.

   Лицо Спенсер, замершее в крике? Её мозги, наполовину вытекшие в капюшон?

   По дороге проехала машина, фары моментально осветили их тела.

   Когда лучи света охватили фигуру на земле, Ханна заметила, что что-то не так.

   Несколько прядей выглядывали из-под капюшона, бледнее, чем у Спенсер.

   Рука выглядела жилистой и более старой.

   На безымянном пальце было кольцо с огромным бриллиантом.

   - Кто это? - прошептала Ария.

   Задержав дыхание, Ханна стащила капюшон с тела.

   Ария закричала.

   Эмили закрыла глаза.

   И в тот момент, когда воздух наполнили звуки сирен, Ханна опустила взгляд.

   Глаза были закрыты, а рот приоткрыт.

   Она была похожа на спящего человека с ужасно глубокой раной прямо над правым виском.

   Она посмотрела на лицо целиком, и поняла.

   Она опустилась на колени, почувствовав облегчение, ужас и замешательство одновременно.

   Фигурой на земле была не Спенсер.

   Это была Гейл.
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   Эмили уставилась на неподвижные черты Гейл, её бледную кожу и кровь, сочащуюся из её головы.

   Пронзительный шум достиг её слуха, и это заняло у неё некоторое время, чтобы осознать, что это был звук её собственного крика.

   Она отвернулась и согнулась, пока её тошнило на траву.

   Звук сирен стал ближе, и послышался мягкий шум приближающейся машины.

   Это была Спенсер.

   Она захлопнула дверь и сделал несколько шагов по направлению к ним, смущенный взгляд упал на ее лицо.

   Потом она увидела фигуру Гейл на земле и остановилась. на ее лице в одну секунду появилась серия эмоций : удивление, ужас, страх.

   - Боже мой! - закричала она.

   - Это?

   - Гейл, - Эмили прокашлялась, её голос дрожал.

   Спенсер выглядела так, будто её сейчас стошнит.

   - Что случилось?

   - Мы точно не знаем.

   Слезы стали стекать по лицу Арии.

   - Мы зашли во внутренний дворик, потому что услышали плач ребенка, здесь все было в тумане, мы услышали чьи-то шаги, и вдруг раздался звук, похожий на выстрел, и затем...

   Полицейские машины замелькали на улице, и девочки остолбенели.

   Автомобили неслись вверх по подъездной дорожке и резко остановился позади автомобиля Спенсер .

   Ханна открыла рот от удивления.

   Спенсер инстинктивно подняла руки в знак капитуляции.

   Эмили сделала большой шаг в сторону,от тела Гейл.

   Двери полицейской машины открылись, от туда выскочило четверо полицейских Двое из них бросились к телу, требуя резервное копирование. А двое подошли к Эм и остальным.

   - Что, черт возьми, здесь происходит?

   Эмили уставилась на полицейского, который говорил.

   У него были взьерошеные светлые волосы и шрамы на лице. На его куртке висел золотой лейтенанский бейдж который гласил ЛОУРИ

   - Мы не делали этого!”

   “Мы можем объяснить!” Ария крикнул в то же время.

   Лоури повернулся и уставился в темноту за пределы полицейской машины.

   -Где человек, который сообщил об этом?

   -Я здесь. отозвался голос Еще одна фигура появилась из тумана.

   Эм предположила, что это сосед, но она заметила парня в черном смокинге и начищенных до блеска туфлях, у него были черные уложеные волосы длиной до плеч.

   Ее желудок сжался.

   Это был Исаак.

   -Ч-что ты здесь делаете?” Эмили брызгала слюной.

   Исаак смотрел на нее.

   - Я следил за тобой-я беспокоился о тебе.

   Потом я услышал выстрел, так что я позвонил в полицию.

   У Эмили закружилась голова.

   - Ты не имел права следовать за мной! Это личное!”

   “Если бы ты сказали мне, что происходит, я не стал бы!” проскулил Исаак надтреснутым голосом.

   - Я боялся, что ты в беде!” Его взгляд упал на тело Гейл, и его рот задрожал Лоури схватил рацию с пояса и зарегистрироволся на резервное копирование и вызвал скорую помощь Потом он посмотрел на девушек.

   - Вы знаете, кто эта женщина?”

   - Ее зовут Гейл Риггс, - сказала Арла тихим голосом.

   Лоури посмотрел,жуя жесткую жвачку.

   “Ты пытался ограбить ее?”

   - Конечно, нет!” Эмили закричала

   “Мы были просто .

   Здесь! кто-то сделал это!

   - Скажи ему, я бы не стала бы делать ничего подобного.

   Исаак закатил челюсть.

   - Ну, я даже не заметил, что произошло,-туман был слишком густым Но Эмили не совершила бы что-то подобное, Офицер.

   Она не убийца.

   Парень, который держал Спенсер фыркнул.

   Люди совершают удивительные поступки.

   Лоури с чавканьем жевал свою жевачку и пристально смотрел на Эмили.

   -Обьясните, что вы здесь делаете?”

   Эмили виновато взглянула на Исаака.

   Мерцающие огни на крыше полицейского автомобила бросили свет на его лицо.

   Он все еще смотрел на нее с любовью и заботой.

   Это очень личное.

   Лоури взглянул с досадой.

   Если вы не можете объяснить, почему вы здесь, мы должны привести вас в участок в качестве подозреваемых.

   Ее друзья ахнули рядом с ней.

   Эмили похолодела.

   Она могла серьезно позволить им обвинить ее и друзей в совершении преступления которое они не совершили, просто чтобы сохранить ее тайну?

   Она откашлялась.

   Я здесь, потому что я думал, что мой ребенок был в опасности.

   Я думала, что она была похищена.

   Мы не знали, что Гейл Риггс жил здесь-мы только что получили информацию о том, что ребенок был здесь.

   Исаак вытаращил глаза.

   - Какой ребёнок?

   Опустив глаза, Эмили сделала самый глубокий вдох в своей жизни.

   Я родила девочку этим летом.

   ” Она произнесла эти слова очень быстро.

   Исаак выглядел ошеломленным.

   - Родила?

   Она кивнула.

   Она твоя, Исаак.

   На мгновение все в мире поплыло.

   Исаак почесал затылок.

   -Э-э

   -Что? Это правда?

   - Голос Эмили задрожал.

   Я обнаружила через несколько месяцев после того, как мы расстались.

   Я спряталасьв Филадельфии летом прошлого года, и посмотрела на предоставление ребенка для усыновления.

   Я познакомилась с Гейл и она хотела принять ребенка. но я хотела отдать ребенка кому-то другому.

   Потом Гейл угрожала, что она украдет ребенка с новой семьи.

   Поэтому я получила информацию о том что ребенок был здесь, и мы с друзьями приехали сюда что бы выяснить так ли это.

   Эмили подумала, что это было близко к истенне которую она так жаждет получить.

   И мы действительно думали, что она здесь. мы слышали как плачет ребенок.

   Но потом он..остановился Мы не делали ничего, чтобы обидеть Гейл, хотя, - добавила она.

   Вы же не накажете моих друзей Они здесь из-за меня Когда она закончила, ее горло горело, и она почувствовала, как она только что переплыл ла-Манш.

   Лицо Исаака менялось с неверенья в смятение и гнев всего за несколько секунд.

   А..ребенок?” он взвизгнул, его голос дрожал.- Девочка?

   - Да.

   - Эмили почувствовала слезы на ее глазах..

   Исаак провел рукой по макушке.

   - Невероятно.

   - Он сделал шаг вправо, затем шатаясь крен влево.

   Внезапно он повернулся и поплелся к двум другим полицейскими, он держался скованно.

   Эмили шагнула вперед, чтобы пойти за ним, но Ханна коснулась ее поясници.

   - Оставь его в покое, - прошептала она.

   Несколько секунд спустя более полицейские машины, " скорая помощь", и огонь взревел грузовик привода.

   Полицейские выскочили из-за машины и установки периметр вокруг места преступления.

   Детектив, в серой куртке вытащил камеру и сделал фотографии безжизненной фигуры Гейл.

   Следователь убедился что тело действительно мертвое .

   Полицейские собаки тявкнула поводок, слюна капала с их челюстей.

   Сирены выли, безжалостно ревели,причиняя Эмили головную боль.

   Полицейский рядом с арией, большой плотный парень с бритой головой, повернулся к Эмили.

   - Вы действительно ожидаете, что мы поверим вашей истории? - спросил он.

   - Это правда.

   - Эмили, почувствовала себя побежденной..

   Вы можете посмотреть мои медицинские документы из больницы Джеферсона

   - Почему ты не пришла в полицию, когда г-жа Риггс, якобы прислала, эти угрозы?”

   Эмили взглянула на своих друзей.

   Спенсер откашлялась.

   - Она не хотела, чтобы ее родители знали, что она беременна, - сказала она.

   - Она думала, что в силах разобраться сама.

   - Какую угрозу вы получили, что бы сказано кроме того что ребенок здесь? Желудок Эмили свернулся.

   Последнее, что она хотела сделать, - это рассказать полиции о А.

   -Я предполагаю, что это был розыгрыш.

   Кто-то возиться с нами.

   Так почему же г-жа Риггс мертва?” Лоури резко.

   - Я понятия не имею, - прошептала Эмили.

   - Значит, вы не знаете, откуда он пришел?” Лоури указал на что-то лежащие на земле.

   Эмили проследила за его пальцем. рядом с Гейл за ее локтем лежал черный пистолет.

   Он вписался в темной мостовой.

   Она отскочила от него, как будто это была гремучая змея

   -О, мой Бог.

   - Мы слышали,как уехала машина, - сказала Ария.

   - Вы видели, кто стрелял из него?” Лоури спросил.

   Все обменялись беспомощным взглядом

   “Туман был слишком густым, - сказала Эмили.

   “Все мы услышали шаги.

   - Я видел,что кто-то бежа впереди моей машины, - Спенсер предложила, - но я не видела в лицо.

   Лоури выхватил пистолет с двумя перчатками, положил его в пластиковый пакет и передал его одному из детективов Человек что-то постучал в ноутбук.

   Эми вздохнула перед стоящими рядом сне друзьями стараясь передать что она думает без слов.

   Как это случилось? И кто убил Гейл? Был он ли он связан нами или с ребенком?

   Или, Эмили с дрожью подумала, , что, если убийца был абсолютно связан с нами? Возможно ли, Гейл не было в конце концов? Возможно ли, что убил Гейл?

   Но почему?

   Через несколько мучительных минут, детектив вернулся к девушкам.

   Ладно.

   Оружие было зарегистрировано на Гейл Ригс Согласно записям, оно было украдено.

   Человек который стреля. взял пистолет из ее дома Полицейский показал Арии торчащими пальцами в темноту.

   Исаак видел. как вы,девочки идете в дом.

   -Совпадение?-Да. сказала Ария тихо.

   -Это был кто-то другой Лоури взглянул на лежаще на земле тело Гейл которое было накрыто простыней Мы снимим отпечатки пальцев на пистолете.

   Результаты будут через несколько часов.

   Потом он посмотрел на девушек.

   А по ка что вы четверо поедете в участок.
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    ВРЕМЯ ИСПОВЕДИ 

   

   В последний раз Спенсер была в отделении Розвудской полиции, когда Даррен Вилден привел туда её и её подруг год назад - полицейские обвиняли их в помощи Йену Томасу избежать тюремное заключение, а также в помощи и подстрекании на убийство Эли.

   Полицейский участок изменился с того времени: свежий слой краски, новые окна, причудливая кофе машина, которая также делает каппучино и горячий шоколад, и немного улучшенная комната для допросов.

   Вместо разваленного деревянного стола, полностью изрисованного, сейчас стоял блестящий металлический.

   Но ни одна из этих вещей не заставляла Спенсер чувствовать себя здесь комфортнее.

   Она и её подруги бесшумно сели вокруг стола.

   Ханна безостановочно прикусывала ноготь на большом пальце, на котором еще остались чернила после процедуры взятия отпечатков пальцев.

   Ария продолжала рыдать, и её тушь стекла по щекам.

   Эмили всасывала свои губы так сильно, что казалось, они могут исчезнуть.

   Спенсер поднялась со стула и стала вышагивать по комнате, грызущее чувство внутри нее не давало ей спокойствия.

   Что, если их обвиняют в убийстве Гейл? Что, если на этом, их жизни закончились?

   Она перестала мерить шагами комнату.

   - Девочки, может нам стоит просто рассказать, что Э дал нам наводку пойти к дому Гейл?

   Вероятнее всего, они собираются спросить об этом снова.

   Глаза Арии расширились.

   - Ты знаешь, мы не можем сделать этого.

   Э наговорит на нас.

   Спенсер села обратно на стул.

   - Но что, если Э - убийца Гейл?

   Ханна нахмурилась.

   - Но я думала, что Гейл была Э.

   - Серьезно? - Спенсер уставилась на неё.

   - После всего того, чему мы были свидетелями?

   - Не похоже на это.

   Эмили оперлась на локти.

   - Что если Э спланировал все это? Заманил нас на Мокинбёрд Драйв и все? Возможно, в её доме вообще не было ребенка.

   Может, это была аудиозапись.

   Ария косо посмотрела.

   - Но зачем Э убивать Гейл?

   - Может, чтобы собрать нас.

   Спенсер задумалась на секунду.

   - Или, возможно, Э предполагал добраться до нас первым, но Гейл встала у него на пути.

   Она не должна была быть на мероприятии по сбору средств?

   Она закрыла глаза и задумалась о тех нескольких пугающих секундах, когда она выехала на дорогу на Мокингбёрд Лэйн.

   Какая-то фигура пробежала перед машиной, затем бросилась в лес, быстро пересекая улицу.

   Кто бы это ни был, он был одет в черную обтягивающую толстовку с капюшоном - И Спенсер не могла точно сказать, был ли это парень или девушка.

   Ханна прочистила горло.

   - Но Гейл - мать Табиты.

   Она не могла похитить Виолет.

   Она была в Принстоне, когда там была Спенсер, она присутствовала на кампании моего отца, она угрожала мне на гонке.

   Это и заставляет думать, что она Э.

   - Я согласна, - сказала Ария.

   - Так, почему же Гейл сейчас мертва? - спросила Спенсер.

   Дверь открылась, и все подпрыгнули.

   Лоури вошел внутрь и сделал движение рукой, чтобы девочки встали.

   У него было стесненное выражение лица, и он держал чашку с горячим кофе в руке.

   - Что же, ни один отпечаток на оружии не совпадает с вашими.

   Спенсер резко встала.

   - Чьи отпечатки были на оружии?

   - Миссис Риггс?

   Лори сделал глоток кофе.

   - И набора отпечатков нет в нашей базе.

   Они могут принадлежать её мужу.

   Он только что прибыл из Нью-Йорка, и я хочу, чтобы мы все вместе поговорили.

   Спенсер обменялась испуганным взглядом с остальными.

   Муж Гейл был отцом Табиты.

   Прежде чем они смогли вымолвить хоть какое-то слово, в комнату вошел высокий, худой мужчина.

   Спенсер узнала его по выпускам новостей о Табите, отец в трауре, который сделал бы все, чтобы только вернуть свою дочь назад.

   Его глаза были красными, и выражение на его лице было таким, будто его только что поразила молния.

   Она сжалась в плечах, испуганная, что он знает, что они сделали с его дочерью, но Мистер Кларк казался слишком неподвижным, чтобы заметить их.

   Лоури обхватил руками спинку свободного стула.

   - Мистер Кларк, я хотел бы прояснить детали в истории, которую Мисс Филдс рассказала нам о вашей жене.

   Он посмотрел на Эмили, а затем на отца Табиты.

   - Я приношу извинения, что мы должны делать это так скоро после её смерти, но это важно для расследования.

   Он повторил то, что Эмили рассказала им о Гейл, которая хотела усыновить ребенка этим летом, заканчивая тем, как Эмили беспокоилась, что Гейл украла ребенка сегодняшним вечером, потому что они слышали плач ребенка у заднего входа.

   Мистер Кларк уставился на Эмили, выглядя пораженным.

   - Она никогда не говорила насчет усыновления ребенка, - слабо произнес он.

   Спенсер искоса посмотрела на него, едва веря в то, что слышала.

   Как могла Гейл не сказать своему мужу?

   - Она сказала, что вы знаете, - произнесла Эмили.

   Спенсер была поражена её способностью говорить - если она была бы единственной допрашиваемой, то, вероятно, она спряталась бы под столом.

   - Она сказала, что собирается оповестить по телефону, но так и не сделала этого.

   - Возможно, потому что я четко сказал, что не хочу никого усыновлять.

   Мистер Кларк потер макушку.

   - Так что случилось? Почему вы не отдали ей ребенка?

   Горло Эмили сжалось.

   - Я выбрала другую семью.

   На этом все.

   Мистер Кларк быстро заморгал.

   - Это было, потому что, ты никогда не говорила со мной? Было, потому что ты считала, что мы не были хорошей парой?

   - Это сложно объяснить, - пробормотала Эмили, уставившись на свои каблуки.

   Глаза Мистера Кларка были отсутствующими и пустыми, будто он смотрел сквозь девочек прямо на стену.

   - Иногда в голове Гейл возникают такие идеи, которые она не может отпустить.

   Она может быть очень решительной, даже упрямой, чтобы получить то, что она хочет.

   Он высморкался.

   - Я уверяю вас, что мы не похищали никакого ребенка.

   Мы ещё никому не говорили, но Гейл сделала тест на беременность на прошлой неделе.

   Он был положительным, мы просто пришли в восторг.

   Он тряхнул головой.

   - Мы упорно работали над этой беременностью.

   Это была наша пятая попытка в лечении бесплодия.

   Мы прошли через такие страдания.

   Его плечи затряслись.

   - Это просто не должно было случиться.

   Сначала Табита, затем Гейл.

   Табита.

   Просто слышать её имя было мучением.

   Спенсер дотянулась и взяла Эмили за руку.

   Ханна и Ария выглядели так, будто собирались взорваться.

   Эмили сменила положение.

   - Мне очень жаль за вашу дочь.

   Должно быть, это очень тяжело для вас двоих, как для родителей.

   Брови Мистера Кларка опустились, как только он повернулся к ним.

   - Ну, Гейл была мачехой Табиты.

   Это было тяжело для неё, конечно, особенно после того, как у них были некоторые... проблемы.

   Поведение Табиты выходило из-под контроля.

   Гейл настаивала отослать Табиту, и в конце концов я поддался.

   Спенсер тайно обменялась потрясенным взглядом с Эмили и остальными.

   Мачеха? Это объясняло то, почему она никогда не была в новостях и почему у нее была другая фамилия.

   Мистер Кларк обхватил голову руками.

   - Я не должен был попасть под давление Гейл, чтобы отослать Табиту.

   И я натворил столько ошибок по отношению к Гейл тоже.

   Я не должен был ворчать на нее из-за всех пансионов, где она была и из-за всех тех денег, что она тратила на вечеринки.

   Я не должен был кричать на неё из-за тех денег, что она протранжирила прошлым летом.

   Я просто хочу, чтобы она вернулась.

   Мне необходимо, чтобы она вернулась.

   Он издал низкий стон.

   Лори встал и прогнал девочек из комнаты, следуя за ними.

   Когда они были достаточно далеко, она засунул руку в карман и зазвенел мелкими деньгами.

   - Я не думаю, что нам необходимо задавать ему еще вопросы о том, похищал ли он вашего ребенка, Миссис Филдс.

   Я только что получил сообщение, что полицейские закончили обыск дома.

   Они не нашли никакой зацепки, также они не нашли никакого ребенка.

   Горло Эмили сжималось, как только она сглатывала.

   - Хорошо, - тихо сказала она.

   Лори нахмурился.

   - Знаете ли вы кого-нибудь, кто мог бы отправить вас к дому Миссис Риггс просто ради шутки? - Эмили нервно посмотрела на остальных, затем покачала головой.

   - Я не знаю.

   Но я думаю, что кто бы это ни прислал, он ничего не подразумевал, и не имел ничего общего с убийством Гейл.

   Мы Милые Обманщицы.

   Люди присылают нам фальшивые записки постоянно, и это было просто ужасное совпадение.

   Её губы задрожали.

   Спенсер могла бы сказать, что ненавидит лгать.

   Она практически была готова рассказать все об Э полицейским, но сдержала себя.

   Лори издал печальный, "почему вы все еще тратите моё время" вздох.

   - Вы девочки, можете быть свободны.

   Но не думайте, что с вами мы закончили.

   Все-таки вы находились на чужом владении без разрешения, и вы также были свидетелями убийства.

   Если есть, что то, о чем вы мне не говорите, например о том, кто присылает эти сообщения -вам стоит двигаться вперед.

   И те и вас, кому еще нет восемнадцати, я собираюсь позвонить вашим родителям.

   Эмили вздрогнула.

   - И рассказать им что? - Лори уставился на нее.

   - Что вы нарушили границы.

   То, что вы свидетели убийства.

   Лично я думаю, Мисс Филдс, вам следует рассказать им всю правду.

   Но я не могу принимать решение за вас.

   С этим, он открыл входную дверь и выпустил наружу Спенсер и остальных.

   Цифровые часы на здании банка на противоположной улице показывали практически три часа утра.

   Ни одной машины не было на Ланкастер Авеню.

   Спенсер замоталась в свое пальто и смерила друзей долгим пристальным взглядом.

   - Хорошо.

   - Я только что слышала именно то, о чем я думаю, что услышала?

   - Мне тоже тяжело в это поверить, - прошептала Ханна.

   - Вот почему я видела её в Babies “R” Us, - пробормотала Ария.

   - Я думала, она была там, чтобы подготовиться к твоему ребенку, Эм, но она, должно быть, делала покупки для своего.

   - Но она угрожала мне, - тихо произнесла Ханна.

   Спенсер прикусила губу, погружаясь в мысли.

   - Что именно она сказала?

   - Что она хочет то, что должно быть её.

   Имея в виду ребенка.

   - Что, если Гейл говорила не о ребенке? Что, если она говорила о деньгах? - Спенсер вытянула руку по направлению к полицейскому участку.

   - Мистер Кларк только что сказал, что был зол на Гейл, за то что она проиграла некоторую сумму этим летом.

   Что, если это были деньги, что она отдала Эмили за ребенка?

   - Я вернула эти деньги назад,- возразила Ханна.

   - Ты положила их в почтовый ящик Гейл.

   Кто-нибудь мог легко украсть их оттуда, - заметила Спенсер.

   - Что, если Гейл думала, что Эмили мошенничает? Что, если она была зла все это время, потому что считала, что ты взяла её деньги и сбежала? - Она редко моргала, кусочки мозаики складывались вместе совершенно по-другому.

   - Это имеет смысл.

   Что, если Э украл деньги из почтового ящика Гейл, чтобы она разозлилась, что заставило её выглядеть, будто она хочет добраться до нас?Что, если Э воспользовался преимуществами ситуации, выбрал ни в чем не виновного подозреваемого, тоже самое что случилось с Келси?

   - Но.

   Ария прикусила свой ноготь.

   - Гейл - мать Табиты.

   - Мачеха, - поправила Спенсер.

   - Звучит так, будто между ними не осталось никакой любви.

   - Э, должно быть, заманил нас в дом Гейл, пытаясь поймать нас в ловушку, как ты и говорила, Спенс, - произнесла Эмили.

   - Возможно, Э не ожидал, что Гейл будет этим вечером дома. Она должна была быть на празднике.

   Но она была дома.

   Наверняка, это был большая неожиданность для Э.

   Поэтому, Э убил её.

   Спенсер кивнула, думая точно также.

   Могла ли Гейл, сама не подозревая того, спасти их жизни? Если бы её не было дома, убил бы Э их, вместо неё? Ария и Ханна сдвинулись с места, но ничего не сказали.

   Последовало длительное молчание.

   Одинокая Хонда Civic проехала на красный цвет светофора, не дожидаясь смены на зеленый.

   Неоновый сигнал мигал на всю улицу.

   - Вы думаете, это правда? - Кожа Ханны была очень бледной.

   - Думаете, мы снова ошиблись?

   Спенсер дрожала, вглядываясь куда-то вдаль.

   - Может быть, - прошептала она.

   И из-за этого умер ещё один человек.
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    НАПАРНИК АРИИ 

   

   Следующим утром Ария сидела, скрестив ноги, на полу гостиной в доме своего отца, пытаясь медитировать.

   "Позвольте вашему напряжению уйти", - доносился успокаивающий голос из наушников.

   "Вдохните, выдохните, представьте, как оно медленно покидает вас..."

   Это было легче сказать, чем сделать, потому что образ пепельного, бескровного лица Гейл постоянно всплывал в мыслях Арии.

   Целое утро в новостях говорили об убийстве Гейл и ни о чем больше, и каждый был в истерике от того, что, еще один Розвудский убийца возможно на свободе.

   Удивительно, но ни Ария, ни другие девочки не были упомянуты в этой истории.

   Прошлой ночью, когда отец Спенсер узнал, что девочки были в полиции на допросе об убийстве Гейл, он сразу же покинул свои апартаменты в Филадельфии, направляясь в Розвуд, где у него был долгий разговор с Лейтенантом Лоури, который, как оказалось, был сыном одного из его лучших друзей.

   Так как не было никакого подтверждения, что девочки действительно что-то сделали, и они находились под вниманием СМИ весь прошлый год, и потому что Мистер Кларк не оформил обвинение за нарушение границ чужой собственности, полиция согласилась не оглашать имена девочек прессе.

   В прессе было много предположений, о том, кто мог бы быть убийцей Гейл: кто-то, кто интересовался в деньгах Гейл, или враг её супруга, или же бизнес партнер, с которым не удалась сделка.

   Никто не догадывался, что Милые Обманщицы были вовлечены в это дело.

   Идея того, что Гейл не была Э и то, что Э заманил их в ловушку в доме Гейл, ужасало Арию - С кем бы они не имели дело, он был выдающимся дьяволом во плоти.

   И они до сих пор не знали, что случилось с ребенком Эмили, если с ним вообще что-то случилось.

   Никто из них не получал сообщений от Э после того, что появилось на почте Эмили на бенефисе, так что, возможно, все вещи, включая плачущего ребенка, были полнейшим надувательством.

   Но одна хорошая вещь все-таки случилась: Ранним утром Ария получила сообщение от Ханны, где говорилось, что она с помощью отцовских избирательских отчетов выследила адрес семьи, которая удочерила Виолет.

   Они живут в Чеснат Хилл, говорилось в сообщении.

   Эм захотела съездить к дому, и захотела, чтобы мы поехали с ней.

   Они договорились поехать туда чуть позже сегодня вечером.

   Ханна добавила, что она попросила машину у Кейт - возможно, это было хорошо, поехать на машине, которую люди не ассоциировали ни с одной из них.

   Ария поняла зачем, не нуждаясь в объяснениях Ханны: неузнаваемая машина значила, что Э скорее всего не последует за ними.

   Эсли Э был на свободе и не имел никаких трудностей с убийством людей, значит они не могли избежать риска, что могут привести Э прямо к Виолет.

   "Сейчас встаньте в позу собака мордой вниз", - сказал ритмичный голос в наушниках Арии.

   Ария поставила руки на ковер и подняла попу вверх.

   Тут она услышала чьи-то шаги и оглянулась, чтобы посмотреть кто это был.

   Мередит прислонилась к дверному косяку, её пальцы теребили край фартука, повязанного вокруг талии.

   - Я думала, ты сказала, что не увлекаешься йогой.

   Ария быстро села, чувствуя себя пойманной.

   - Мм...

   Она затихла, никак не сумев подобрать подходящее оправдание.

   Мередит присела на край дивана и стала перебирать кисточки на одной из подушек.

   - Это было действительно мило поговорить с тобой обо всем, что происходит между мной и твоим отцом.

   Рот Арии дернулся.

   - Мм, да, - пробормотала она, не уверенная, что имела в виду именно это.

   - Я никогда никому не могла рассказать, как все было тяжело, - продолжила она.

   - Я поняла, что ты была не тем человеком, с кем стоило этим поделиться, и я поняла, что, возможно, тебе совершенно неважно, было ли это для меня тяжело или нет.

   Но я знаю, что я причинила тебе боль.

   И я хочу, чтобы ты знала, что я никогда не хотела делать этого.

   Я не хотела разрушать твою семью.

   Я чувствую себя ужасно из-за этого каждый день.

   - Подумай, что я чувствовала насчет этого, - сказала Ария, чувствуя прилив гнева.

   - Я чувствовала, будто это я бы разрушила свою семью, если бы не сохранила этот секрет.

   Но также я чувствовала, что предаю свою мать, ничего не рассказывая ей.

   - Я знаю, сказала Мередит искренне.

   - И мне очень жаль.

   Но после того, как все всплыло наружу, ты чувствуешь себя лучше?

   Ария выгнула спину, разглядывая деревянную подвесную люстру, свисающую с потолка.

   - Было отвратительно, скрывать все это.

   Ожидание того, что это всплывет наружу было даже хуже, чем если бы люди знали бы правду.

   Я думаю, в конечном счете я стала чувствовать себя намного лучше.

   Мередит прокрутила вокруг пальца обручальное кольцо, которое подарил её Байрон.

   - Могу я кое-что спросить у тебя? Ты спрашивала меня о всей этой ерунде, потому что тебе хотелось узнать обо мне чуть больше, или потому что у тебя секрет? Что-то, что ты не хочешь никому рассказывать?

   Ария резко подняла голову, и на мгновение она испугалась, что Э прислал Мередит сообщение, рассказав ей обо всем.

   Но выражение лица Мередит было таким невиновным, даже заботливым.

   Будто бы её действительно волновало то, что происходит с Арией.

   На секунду она даже почувствовала, что Мередит ведет себя...не как мать, конечно, но как член семьи.

   - Что-то наподобие этого, - пробормотала Ария.

   - Ты в порядке?

   Ария лишь пожала плечами, ничего не отвечая.

   Мередит вздохнула, а затем дотронулась до коленки Арии.

   - Мне правда жаль.

   Секреты могут съесть тебя заживо.

   Они ломают твою душу.

   Это всегда лучше, когда ты ничего не скрываешь.

   Ария кивнула, желая, чтобы Мередит сказала это несколько дней назад, вместо того, чтобы болтать о том, как секреты были одним из её лучших увлечений.

   "Больше никаких секретов" - Ноэль сказал Арии на прошлой неделе.

   Конечно, у него было полное право злиться на нее, ведь она скрывала нечто колоссальное от него, что-то, что он заслужил знать.

   Как она могла ожидать, то их отношения могут быть настоящими, если она не делится с ним своими самыми сокровенными чувствами, такими, что могут создать или же разрушить пару? Это было то, чего так хотел Ноэль.

   И это было то, чего Ария хотела тоже - вместе с ним.

   Неожиданно в голове Арии что-то щелкнуло.

   Она посмотрела на часы.

   Вероятно, Ноэль еще не ушел в школу.

   Если ей повезет, она могла бы перехватить его… и постараться все исправить.

   Топающие шаги Ноэля послышались с другой стороны входной двери.

   - Что ты здесь делаешь? - грубо поинтересовался он, когда открыл дверь и увидел Арию.

   Ария теребила свой мохеровый шарф, обернутый вокруг шеи.

   - Я пришла, чтобы извиниться и все объяснить.

   Ноэль отвернулся.

   - Не утруждайся.

   Он собирался захлопнуть дверь перед самым носом Арии, но она поймала её.

   - Выслушай меня, хорошо? Мне очень жаль, что я не рассказала тебе, что случилось с твои отцом.

   Я боялась и переживала о том, что это может сделать с твоей семьей.

   Мне была ненавистна сама идея того, что мы могли бы быть вместе, в то время как я знаю секрет о тебе, поэтому я подумала, что было бы лучше, если мы бы были порознь.

   Телефон Канна зазвонил где-то в глубине дома, выдавая несколько пронзительных гудков.

   - Ноэль, ты можешь ответить? - позвала Миссис Канн.

   Но Ноэль продолжал пристально смотреть на Арию.

   Он ничего не сказал, просто смотрел.

   - Я пыталась защитить тебя.

   Продолжила Ария, заполняя тишину.

   - Я уже успела сделать больно своей семье из-за секрета.

   Я не хочу, чтобы это повторилось и с твоей семьей.

   Я больше заботилась о тебе, чем о нас, если имеет хоть какое-то значение.

   И я знаю, что семья значит для тебя все.

   Только поэтому я сделала это.

   Она замолчала, а её сердце бешено стучало в груди.

   Даже сейчас, это была не полная правда, это было настолько близко к правде, насколько она могла рассказать, не упоминая об Э.

   Потому что не было ни одного варианта, чтобы сделать это - не тогда, когда Э на свободе, не тогда, когда Э убивает людей.

   Ария любила Ноэля настолько сильно, что не могла подвергнуть его опасности.

   Наступила долгая пауза.

   Ноэль уставился на свои ноги, по-видимому взвешивая все свои эмоции.

   У Арии нервно сосало под ложечкой.

   Что, если он закроет дверь прямо перед её носом? Что, если ему наплевать?

   Но неожиданно Ноэль широко развел руки.

   - Дело в том, Ария, что я больше забочусь о нас, чем я забочусь о самом себе.

   Не важно, что ты должна рассказать мне, ты просто должна сказать, хорошо?

   Ария прильнула к нему, и они находились в объятиях друг друга довольно долгое время.

   Его руки крепко обхватили её, будто он больше никогда не хотел её отпускать, было ясно, что он простил её.

   - Мне так жаль, - прошептала она в его ухо.

   - Я знаю, - ответил Ноэль.

   - Мне тоже жаль.

   Мне стоило самому рассказать тебе про отца, а не позволять тебе обнаружить это самой.

   Я тоже скрывал кое-что от тебя.

   Он отодвинулся и дотронулся до кончика её носа.

   - Ты можешь простить меня?

   - Конечно, - сказала Ария, обнимая его еще крепче.

   Она еще никогда в своей жизни не чувствовала такой связи с Ноэлем, да и вообще с кем-либо.

   Но как только она уткнулась носом в его грудь, она услышала что-то во дворе и посмотрела туда.

   Это звучало, будто кто-то прочистил горло.

   Она осмотрела деревья на признак присутствия живого человека.

   Окна пансиона были заперты.

   Птичка села на забор, поднимая и опуская свой хвост.

   "Здесь никого нет" сказала она сама себе, пытаясь успокоить свой страх как только было возможно.

   Но что-то встало поперек её горла, оставляя противный привкус во рту.

   После всего, Э все еще был где-то здесь.

   И это было абсолютно возможно, что Э был был близко, внимательно слушая разговор.

   Э забрал так много у неё.

   Но Э не забрал Ноэля.
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    34. 

    НЕОЖИДАННЫЙ РЕЗУЛЬТАТ СЛЕЖКИ 

   

   Позже, в понедельник утром, Ханна припарковалась у школы Розвуда.

   В небе повисли тяжёлые низкие облака, согласующиеся с её настроением.

   Кейт, ехавшая рядом, поймала новостную радиостанцию.

   Местный диктор резюмировал трагическое убийство Гейл.

   - Миссис Риггс была крупным благотворителем в Филадельфийском Музее Искусств, Океанариуме Кэмдена, а также волонтёрской программе "Старшие Братья, Старшие Сёстры" с филиалом в Нью-Джерси, - сказал репортёр, при этом в фоновом режиме щёлкала новостная лента.

   Её будет очень не хватать.

   Похороны завтра утром, и рекордное количество людей должно было прийти туда.

   Риггс пережила своего мужа,хотя она недавно потеряла свою дочь -Табиту.

   Ханна резко переключила радио.

   - Это так ужасно, - пробормотала Кейт, подпиливая ногти.

   Ты правда не видела, кто её убил?

   - Чш-ш, - зашипела Ханна, хотя кроме них в машине никого не было.

   Когда она вышла из полицейского участка прошлой ночью,она позвонила своему отцу и рассказала больше о той истории.Она пошла к "Дикому Гусю",но она не знала,что это дом Гейл и что она была ошеломлена найти Гейл мертвым на дороге.

   Естественно, папа в ужасе позвонил менеджеру и пресс-секретарю его кампании, чтобы посоветоваться, как лучше всего выкрутиться из сложившейся ситуации.

   Кейт тоже посвятили в разговор, но вместо того, чтобы смотреть на Ханну как на ошибку природы—или безумную убийцу—она проявила сочувствие.

   - Наверное, было жутко, - сказала она, выглядя при этом обеспокоенной.

   К счастью, папа Спенсер принудил полицию Розвуда не рассказывать прессе о том, что девочек застали в доме Гейл, все остальные тоже поклялись молчать.

   Но отец Ханны всё же прочёл в её спальне лекцию о неприкосновенности частной собственности.

   - Рассказанная тобой история с фотографиями - уже достаточно скверная, - сказал он сквозь зубы.

   - Что ты делала на чужой территории? Тебя могли убить!

   Ханна ненавидела расстраивать отца и пообещала не покидать дом, пока не закончатся выборы.

   Но когда отец спросил, что она делала на частной территории Гейл для начала, она стала искать оправдание.

   Не было возможности рассказать ему о ребёнке Эмили или Э.

   Ханна подъехала к месту для парковки и вылезла из машины.

   Она побрела к чёрному входу, а Кейт направилась в крыло искусств, где располагался её учебный класс.

   Несколько ребят остановились, чтобы посмотреть на Ханну, как если бы она горела.

   - Неудачница, - тихо сказала Девон Арлисс, вытаскивая лыжную экипировку из багажника.

   Кирстен Каллен прекратила писать сообщение и разразилась смехом.

   Фи Темплтон и Чесси Бледсо пихались у холма курильщиков, Лэни Айлер и Мэйсон Байерс прекратили зажиматься и прошептали "Псих-преследователь" так громко, чтобы она услышала.

   Ханна думала, что убийство неподалёку превзойдёт то дурацкое видео, но, похоже, ошиблась.

   Пытка не прекратилась и когда она достигла коридоров.

   Все сидели в Паре, школьной кофейне, и, задрав головы, перешёптывались о полученном накануне видео.

   Даже несколько учителей взглянули на нее с поднятыми бровями.

   Ханна опустила голову и как можно быстрее бросилась к шкафчику, но омерзительный смех словно колючками протыкал её кожу.

   В носу у неё защекотало, но она не могла позволить кому либо видеть её плачущей.

   Быть главной неудачницей школы - уже достаточно плохо.

   Она резко открыла шкафчик и без разбору вытащила горсть книг.

   Затем её взгляд уловил хорошо знакомую фигуру в конце холла.

   Майк стоял рядом с Коллин, держа руку на её плече.

   Ханна отвернулась, захотев вообще исчезнуть.

   Она не могла видеть их улыбающиеся лица прямо сейчас.

   Она закрыла глаза, сосчитала до 10, затем снова оглядела коридор.

   Они по-прежнему стояли там.

   Но, присмотревшись, Ханна увидела слёзы на глазах Коллин.

   Майк протянул свои ладони.

   Потом он опустил голову, похлопал Коллин по руке и направился в холл.

   Прямо.

   К.

   Ханне.

   Чёрт.

   Ханна захлопнула шкафчик и запихнула учебники в сумку, так быстро, как только могла.

   Взгляд Майка был устремлён на неё, когда он обходил группу резвящихся перед кабинетом химии первокурсников.

   Было ясно, что он идёт отругать её за преследование Коллин и кражу её фотографий.

   С одной стороны, Ханне совсем не улыбалось встретиться с ним, а с другой - она знала, что заслужила это.

   Как бы ей хотелось наорать на Нового Э, встретятся ли они когда-нибудь лицом к лицу?

   - Ханна, - сказал Майк, когда подошёл ближе.

   - Прости, - выпалила она.

   Я - самое большое ничтожество из всех возможных, и мне не стоило преследовать Коллин.

   У меня есть ее фотографии.

   Она может забрать их, я даже не буду просить вернуть деньги.

   Ханна напряглась, но тут же почувствовала руку Майка накрывающую её ладонь.

   Она не могла считать выражение его лица.

   - Уверен, Коллин будет рада услышать это, Ханна.

   Но, вообще-то, думаю, это было вроде как... удивительно.

   Сначала Ханна подумала, что классическая музыка, пульсировавшая в коридорных динамиках, помутила её рассудок.

   - Прости, что?

   Глаза Майка блестели.

   - Ты преследовала Коллин, потому что хотела увидеть, чем она лучше тебя, верно? Узнать, почему я встречаюсь с ней, а не с тобой?

   Ханна прикусила щеку.

   - Ну, отчасти.

   - Ты так сильно хотела вернуть меня.

   Майк подтянул лямку рюкзака.

   - Никто и никогда не любил меня так сильно.

   - Коллин сильно любит тебя, - пробормотала Ханна.

   Майк покосился через плечо на учащихся, заполнивших коридоры.

   Знаю.

   И от этого мне скверно.

   Но. она не для меня.

   Он придвинулся ближе.

   - В отличие от тебя.

   Мышца челюсти Ханны дёрнулась.

   Она почувствовала такой знакомый сосновый, придымлённый запах Майка.

   Она всегда дразнила его тем, что он пах как лыжная база.

   Она так скучала по этому аромату.

   Но потом она поморщилась.

   - Так, подожди.

   Ты переспал с Коллин и бросаешь её через неделю? Как-то дерьмово, Майк.

   Майк одарил её безумным взглядом.

   - С чего ты взяла, что мы с Коллин спали? Конечно, я - жеребец и всё такое, но мы встречались только пару недель.

   Но Мэйсон и Джеймс.

   Я подслушала их разговор.

   Ханна пробежалась языком по зубам.

   Подожди.

   Это такая мальчишеская история? Парни просто предполагают, что все занимаются этим со своими подружками?

   Майк пожал плечами.

   - Наверное.

   Он сладко, ранимо улыбнулся ей.

   - Честно, Ханна? Я берегу себя для тебя.

   В её голове стреляли фейерверки.

   - Ну, это твой счастливый день, - пробормотала она.

   Я тоже берегу себя для тебя.

   Помнишь, что я говорила о тропе Марвина? Я в игре, если ты тоже.

   Майк снова наклонился к ней, и Ханна насладилась каждой секундой их поцелуя.

   Затем Майк отстранился и игриво ткнул её в бок.

   - Итак, мисс Сталкер.

   Что же ты всё-таки накопала на Коллин? Что-нибудь стоящее?

   Музыка между занятиями остановилась, и, оглядевшись, Ханна поняла, что большинство учеников покинули коридоры.

   Она облизнула губы, размышляя, стоит ли ей поведать тайну, но внезапно она стала уже не так важна.

   Разоблачить секрет было важно лишь тогда, когда ей кто-то угрожал—когда её заставляли чувствовать себя в опасности, или когда у кого-нибудь было то, чего она хотела, или когда её запугивали—а Коллин больше не была причиной подобных чувств.

   Она была не как Э, ищущий мести.

   - Не, совсем ничего стоящего, - прощебетала она, взяв Майка за руку и потащив его по коридору.

   Она почувствовала освобождение от того, что больше не нужно было быть Э Коллин.

   И единственное, что могло сделать всё идеальным - это если бы её Э тоже исчез.
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    НИ ОДИН КЛУБ НЕ ХОЧЕТ ПРИНЯТЬ СПЕНСЕР 

   

   После полудня Спенсер сидела за кухонным столом с родителями.

   Её отец не сводил взгляда со своего телефона, а мать потягивала холодный чай из стакана.

   Это было практически также как в старые времена, когда её родители были еще вместе.

   Но Мистер Пеннисистл был тоже здесь, склонившийся над кухонной секцией с его руками скрещенными на груди.

   - Я не могу тебя как следует отблагодарить за то, что ты сделал, Питер, - сказала мать Спенсер, крутя салфетку в руках.

   - Скандал - это последняя вещь, которая нужна этой семье.

   - Я рад, что могу помочь, - сказал Мистер Хастингс.

   - Я хочу защитить нас всех, и Спенсер запятналась в Принстоне.

   Он одарил её строгим взглядом.

   - Я так и не понял, о чем ты все же думала?

   У кого-то было оружие, Спенсер.

   Что, если бы тебя задело в перестрелке?

   - Тебе разве не хватило всего того, через то что ты уже прошла? - встряла Миссис Хастингс.

   - Что нам нужно сделать? Запереть тебя в твоей комнате до того, как ты уедешь в колледж, так чтобы ты больше не могла попасть ни в какую неприятность?

   - Я сказала, что мне очень жаль, - пробормотала Спенсер.

   Они уже трижды читали ей эту лекцию.

   Раздался дверной звонок.

   Миссис Хастингс настолько удивилась, что почти выронила из рук чашку с кофе.

   - Кто это может быть? - проворчала она.

   - Я пойду посмотрю.

   Спенсер встала со своего места, застегнула свою трикотажную рубашку и направилась к двери, молясь, чтобы это не был полицейский с новой порцией вопросов.

   Блондинистая голова показалась за окном.

   Спенсер остановилась на полпути.

   Была это...

   Харпер?

   Она открыла дверь.

   Холодный воздух проник в холл.

   Пальто Харпер было застегнуто до самой шеи, и кончик её носа был ярко-красным.

   Её глаза были тоже красными, будто она безостановочно рыдала.

   Уголки её губ были опущены вниз, и несколько секунд она просто стояла и смотрела, не произнеся ни слова.

   - Мм, почему ты не в Принстоне? - осторожно спросила Спенсер.

   Глаза Харпер загорелись.

   - Потому что я на академическом испытании.

   Из-за тебя.

   Спенсер глянула за плечо, чтобы удостовериться, что её мать не слушает их разговора.

   - Что ты имеешь в виду?

   Харпер опустила одно бедро.

   - Разве не понятно? Комитет по дисциплине обвинил меня в снабжении вечеринки наркотиками.

   Зловещий взгляд появился на её лице.

   - Весело.

   Я напомню тебе о том, что ты говорила о партии пирожных с орехами, которые включали в себя несколько особых ингредиентов.

   Ты казалась довольно гордой собой, на самом деле.

   Спенсер сделала останавливающий жест рукой.

   - Я не пичкала их наркотиками! Это был кто-то другой!

   Уродливое фырканье донеслось изо рта Харпер.

   - Верно.

   Ты провалилась.

   Я собираюсь убедиться, чтобы тебя не пригласили в Принстон в следующем году.

   Желудок Спенсер скрутился в узел.

   Уехать в Принстон - казалось будто это будет как потрясающий новый старт, побег из Розвуда, и она была так восхищена её знакомством с Харпер и другими девушками.

   Но пока Э был в её жизни, у неё не было никакой возможности, чтобы двигаться дальше.

   Э будет следовать за ней везде, куда только она не направится.

   Эти текстовые сообщения, фотографии и видео будут приходить также быстро и разъяренно, даже если бы она уехала в Китай..

   Даже, если бы она отправилась на луну.

   Видео.

   Неожиданно, в её голове загорелась лампочка.

   - Не уходи пока.

   Тебе нужно кое-что увидеть.

   Спенсер прошла в фойе и отыскала свой Айфон в сумке.

   Торжествующе она вернулась обратно к открытой двери.

   Харпер все еще стояла на пороге, выглядя очень раздражающе.

   Спенсер ткнула телефон прямо Харпер в лицо и нажала на кнопку ВОСПРОИЗВЕСТИ.

   Клип о том, как Харпер громила Дом Плюща появился на экране.

   Сперва она сорвала занавески со стен и разрезала их.

   Затем она выпотрошила подушки.

   Она свалила книги с книжных полок, разбила вазу и разрисовала картину тушью.

   Лицо Харпер исказилось.

   - Это не я.

   Спенсер ухмыльнулась.

   - Хорошая попытка.

   Она убрала телефон от Харпер прежде, чем она смогла бы удалить видео.

   - Я не хочу этого делать, но если ты расскажешь обо мне, я расскажу о тебе.

   Я сомневаюсь, что Лига Плюща поощряет вандализм.

   И у тебя нет никакого твердого доказательства, что мои ореховые пирожные были с добавлением наркотических веществ, только те слова, что я сказала тебе, когда мы были под кайфом.

   А у меня, с другой стороны, есть это видео.

   Ты можешь попасть в еще большие неприятности, чем сейчас.

   Уверенность стерлась с лица Харпер.

   Она несколько раз открыла и закрыла свой рот, а её лицо стало красным.

   - Хорошо, - в конце концов выдавила она.

   - Но даже не смей думать, что ты поступишь в Лигу Плюща.

   Я могу быть на испытательном сроке, но у меня все еще есть влияние там.

   И я собираюсь удостовериться, что они будут далеко, очень далеко от тебя.

   - Мне все равно, - сказала Спенсер, стараясь звучать настолько безразлично, чтобы Харпер даже не смогла подумать, что её слова задели её.

   - Мне все равно не нравится ни одна из вас.

   Она со стуком захлопнула дверь перед Харпер, чувствуя, как слезы застилают глаза.

   Все казалось таким неправильным, она чувствовала, что облажалась; идеальный план её жизни развалился на мелкие кусочки.

   Предполагалось, что она поступит в Лигу Плюща.

   Предполагалось, что это будет её связующей нитью с её потрясающим будущим.

   Парни и Девушки из Лиги Плюща должны были стать её лучшими друзьями, людьми, которых бы она знала вечно.

   Сейчас же, единственным человеком в Принстоне, который разговаривал с ней, был Рифер.

   Она сместила вес тела.

   Может быть, все будет не так уж плохо.

   Она подумала о том, как глупо вел себе Рифер по отношению к ней на приеме в Принстоне.

   И с каким волнением он заставил её понюхать его доморощенную марихуану.

   Ей не нужно было притворятся кем-то лучшим, когда она была с ним.

   Ей не нужно было идти на компромисс со своими принципами, чтобы склонить его на свою сторону.

   Рифер был самым замечательным человеком, с которым она успела познакомится в Принстоне.

   Если быть предельно честной, эти ребята из Лиги Плюща были... озлобленными.

   Снобами.

   И совершенно поверхностными.

   Она действительно хотела тусоваться с ними?

   Спенсер вытерла слезу и направилась обратно на кухню, чувствуя себя на удивление удовлетворенный.

   С ней все будет в порядке.

   Может, Рифер был прав насчет Обеденных Клубов, что это полная глупость для элиты.

   Не то, чтобы Рифер был прав во всем.

   И это не значило, что он нравился ей.

   Она прошла мимо старого кабинета отца, улыбаясь про себя.

   Ну ладно, возможно, Рифер ей нравился немного.

   В конце концов, она задолжала ему извинение.

   И кто знает, может она даже будет сопровождать его на предстоящем митинге Occupy Philly, ну или что-то в этом роде.

   Просто, чтобы быть милой.
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    ЦЕЛАЯ И НЕВРЕДИМАЯ 

   

   - Так, GPS говорит, что еще пятьсот футов до выхода.

   Эмили взглянула на мультимедиа консоли в незнакомом седане Audi.

   - Сверни здесь, сверни же здесь!

   - Эм, я видела как это было за много миль отсюда.

   Ханна свернула машину с главной дороги у вывески ЧЕСНАТ ХИЛЛ и одарила Эмили неспокойной улыбкой.

   - Ты в порядке?

   Эмили съехала вниз по креслу и стала дергать заусенец на большом пальце.

   Это было несколькими часами позже вечером в понедельник, и они все забрались в машину сводной сестры Ханны, что бы добраться до нового дома Бейкеров вместе.

   Бесполезно говорить, что нервы Эмили были напряжены до предела.

   Что, если она приедет туда, а Бейкеры снова переехали? Что, если она приедет, а ребенка там не будет? Это была самая ужасная вещь, о которой Эмили могла думать.

   Виолет вполне могла бы быть у Э.

   Она, возможно, все еще живет будто в ночном кошмаре.

   Мог ли Э быть настоящей Эли после всего? Могла ли она подставить Гейл, чтобы та выглядела злодейкой, украсть деньги из её почтового ящика, послать Спенсер сообщения, когда та была в Принстоне, может даже направить Гейл к кампании отца Ханны? Заманила ли настоящая Эли девочек к дому Гейл, надеясь навредить им? Неужели, Эли и вправду могла так низко ценить человеческую жизнь?

   "Конечно могла" - произнес тихий голос в голове Эмили.

   Внезапно, кровь закипела в её жилах.

   Это не была история об испорченной девчонке, от которой хотела отвязаться Эмили - это была история о психованной сучке, которая хотела заполучить Эмили любым способом, даже если это подразумевало нанести вред невинному ребенку.

   Если Настоящая Эли была Э, тогда Эмили постарается сделать все, что в её силах, чтобы сломить её.

   Это было странным открытием.

   С одной стороны, Эмили чувствовала себя опустошенной, будто кто-то только что вытащил жизненно важный орган из её тела.

   С другой стороны, она внезапно почувствовала себя проницательной и стабильной, словно ей сделали LASIK(современный вид коррекции зрения при помощи эксимерного лазера) и она впервые смогла увидеть все должным образом.

   Хотя, это заставляло её чувствовать себя еще хуже за освобождение Настоящей Эли.

   Может, она сама была причиной всего этого.

   Загорелся зеленый, и Ханна проехала Barnes & Noble и Starbucks.

   Телефон Эмили зазвенел, и она подпрыгнула.

   Это пришло сообщение от Исаака.

   "Я думал над некоторыми вещами, и я хочу поговорить с тобой" - говорило оно.

   Эмили уставилась на слова, как только они остановились на запрещающий сигнал.

   Было ли это сообщение хорошим... или ужасным? Исаак зол, отвратительное выражение его лица у дома Гейл не выходило у неё из головы.

   Он должен быть взбешен, правильно? Рассказал ли он уже все своей матери?

   Рассказала ли Миссис Колберт еще кому-нибудь? Станет ли она позором в Розвуде в ближайшие дни или часы?

   И снова, рано или поздно, это всплыло бы наружу.

   Полиция уже отыскала родителей Эмили в Техасе и рассказали им, что она стала свидетелем убийства.

   Ближайший рейс, на который они могут попасть, был завтрашним утром, и они уже приедут к тому времени, как Эмили вернется с похорон Гейл.

   Но даже сейчас полиция не раскрыла секрет Эмили, её родители будут задавать вопросы.

   Может, было бы лучше, если этот секрет был бы раскрыт.

   Она должна быть единственным человеком, который расскажет им о нем.

   Все, на что она могла надеяться, это то, что они не убьют её.

   - Эм, это место просто восхитительно, - прошептала Ария.

   Эмили выглянула в окно.

   Они проезжали по главной улице на Чеснат Хилл.

   Здесь было полно пахнущих пекарен, странных ресторанов, магазинов античной мебели и высококлассных бутиков.

   Огромная библиотека с большим изображением ребенка в окне слева, несколько старых каменных церквушек справа, и боковые улицы хвастались превосходно реставрированными старыми домами.

   Семьи прогуливались по тротуару с колясками и собаками.

   Дети носились на баскетбольном поле.

   Обнадеживающая улыбка появилась на лице Эмили.

   Это место казалось очень милым.

   "Сверните направо и вы прибудете в пункт назначения" - объявила программа GPS.

   Ханна включила поворотник и заехала на парковочное место на улице.

   Девочки вышли из машины и пошли вниз по тротуару, вглядываясь в каждый старый дом, который они проходили мимо.

   - Это здесь, - сказала Ария на полпути, указывая на дом на другой стороне улицы.

   -Номер 86.

   Эмили тяжело сглотнула и осмелилась взглянуть.

   Дом был с белой облицовкой, черным ставнями и большим передним подъездом.

   Здесь был зеленый бак с водой на ступеньках, нарциссы в цветочных клумбах и фруктовый венок на двери.

   - Это в самом деле очень мило, Эм, - выдохнула Спенсер.

   - Даже лучше, чем прежнее место.

   И затем Эмили увидела нечто, что заставило её сердце подпрыгнуть.

   Здесь, через отверстия в заборе на заднем дворе был виден отдельно стоящий гараж.

   Его дверь была открыта, открывая вид на два пластиковых мусорных бака, десяти скоростной велосипед и прогулочную коляску.

   Здесь был детский плавательный бассейн в форме лягушки поставленный напротив стены.

   Эмили прижала руки ко рту, чувствуя как подступают слезы.

   Детские вещи.

   Могла ли ее малышка быть все еще здесь?

   И как ответ из космоса, входная дверь дома открылась.

   Эмили вскрикнула и скрылась за спиной у Спенсер.

   Знакомый мужчина с худым телосложением и песочным цветом волос вышел первым.

   - Она у вас? - он спросил кого-то позади него.

   - Мм, хах, - послышался женский голос.

   Эмили выглянула из-за плеча Спенсер вовремя, чтобы увидеть Лиззи Бейкер, стоящую на пороге и закрывающую дверь.

   Лиззи выглядела свежо и счастливо, нося черные штаны для йоги и кроссовки Nike.

   У неё на руках была круглощекая, с яркими глазами, улыбающаяся семимесячная девочка в розовом вельветовом платье и черных лаковых туфельках Mary Janes.

   Она испуганно вертелась в её руках и громко лепетала.

   Её волосы были рыжеватого оттенка, точно как у Эмили.

   - О, Боже,- сказала Эмили, и слезы проступили на ее глазах.

   Это был ее ребенок.

   Виолет.

   Она выглядела красивой и счастливой, лучше, чем она когда-либо могла себе представить.

   - Эм, - только и сказала Ария.

   Спенсер схватила руку Эмили и сжала её.

   Ханна уткнулась в плечо Эмили и счастливо вздохнула.

   Виолет была в безопасности, жива. И это было все, что имело хоть какое-то значение.

   Она могла справится с родителями.

   Она могла справиться с Исааком.

   Она также могла справится с кем бы то ни было в Розвуде.

   Будущее выглядело, пусть не совсем хорошим, но по крайней мере вполне управляемым.

   Если бы что-то случилось с её ребенком, она бы никогда не смогла бы простить себя.

   Она повернулась к остальным девочкам.

   - Теперь я в порядке, - прошептала она.

   - Давайте уйдем, пока она не увидели нас.

   Только они двинулись, чтобы уйти, как внезапно Миссис Бейкер ненадолго остановилась, заметив Эмили.

   Инстинктивно, она сжала Виолет крепче.

   Её муж повернулся, чтобы узнать, на что смотрит жена, и побледнел.

   Тяжело сглатывая, Эмили подняла руку в пробном я-не-причиню-никакого-вреда махе рукой.

   Через мгновение, семейство Бейкеров помахало в ответ.

   Затем они сказали пару вещей, которых Эмили не слышала.

   Еще через мгновение, Миссис Бейкер пересекла улицу, приближаясь к Эмили с Виолет на руках.

   - Что ты делаешь? - панически воскликнула Эмили.

   Когда она обернулась, Спенсер, Ария и Ханна медленно уходили назад.

   - Не уходите!

   - С тобой будет все в порядке, - подбодрила Спенсер, убегая к перекрестку.

   Эмили повернулась обратно и посмотрела на Миссис Бейкер, остановившуюся на краю тротуара, держа Виолет чуть выше его бедра.

   Они обе уставились друг на друга на долю секунды.

   Эмили не имела никакого понятия, что могла бы сказать Миссис Бейкер.

   Как ты посмела? Давай, вали отсюда?

   - Ничего себе, - сказала Миссис Бейкер.

   - Хизер.

   Привет.

   - Меня зовут Эмили, - сказала она.

   - Эмили Филдс.

   Миссис Бейкер нервно рассмеялась.

   - Я знаю.

   Я видела старый выпуск журнала People в кабинете педиатра.

   Не могу поверить, что я не смогла понять, что это была ты.

   Затем она взяла ручку Виолет и заставила её помахать.

   - Думаю, ты знаешь, кто это.

   Мы назвали её Виолет.

   - Привет, Виолет.

   Эмили еле смогла выдавить слова из себя.

   Она выглядит прекрасно.

   Она...счастлива?

   Миссис Бейкер заправила прядь волос за ухо.

   - Ну, она еще не может говорить, но я думаю, что да.

   Мы тоже счастливы.

   Робкость проступила на её лице.

   - Вы переехали, - отметила Эмили.

   Миссис Бейкер кивнула.

   - Да.

   Сразу после - ну, ты знаешь.

   Мы думали, что люди могут задавать вопросы.

   Мы решили, что будет лучше переехать куда-нибудь, где нас никто не знает.

   Когда она убрала руки и взглянула на Эмили снова, в ее глазах тоже были заметны слезы.

   - Мы не знаем, что заставило тебя передумать, но мы не можем достаточно отблагодарить тебя.

   Мы надеемся, что ты знаешь это.

   Это было так, будто она впрыснула в Эмили солнечный свет.

   Она вытерла слезу, посмотрев снова на глуповатую, сладкую улыбку Виолет.

   Я не могу достаточно отблагодарить тебя.

   Двойной сигнал открывающейся машины раздался по всей улице, и Миссис Бейкер обернулась и подала знак мужу, который загружал Honda SUV.

   - Я собираюсь рассказать всем о ребенке, - сказала Эмили.

   - Но я никогда не расскажу им о тебе.

   Миссис Бейкер кивнула.

   - Мы тоже сохраним твой секрет.

   Они обменялись многозначительным взглядом.

   Было еще столько много вещей, которые Эмили хотела спросить о Виолет, но, возможно, ей не стоило знать.

   Она отказалась от права быть матерью Виолет.

   Единственное, на что она могла надеется, это то, что Бейкеры смогут дать её ребенку самую лучшую жизнь из возможных.

   Все деньги со всего мира не смогут сделать жизнь Виолет лучше, чем та, которую даст ей семья Бейкеров.

   Эмили поцеловала Виолет в макушку.

   - Берегите её, хорошо? Закрывайте её каждую ночь.

   Никогда не выпускайте её из виду.

   - Конечно, - сказала Лиззи.

   - Хорошо, - сказала Эмили.

   Затем, она неуклюже повернулась и пошла назад к девочкам так быстро, как только могла, боясь, что если она поскорее не уберется отсюда, то уже никогда не сможет оставить Виолет снова.

   Она оглянулась только раз, наблюдая, как Лиззи заставляет Виолет снова помахать.

   Рыдание поднималось по её горлу.

   Она подумала об Э, вырисовывающегося где-то поблизости, ждущего, чтобы схватить Виолет.

   Она не могла перенести эту мысль.

   Тяжело глотая, она уставилась на движение на главной дороге.

   Если следующая машина, что проедет, будет синей, с Виолет будет все в порядке.

   Если красная - Э сделает что-то ужасное с ней.

   Она услышала рычание мотора и закрыла глаза, боясь увидеть, что может сказать ей будущее.

   Она никогда ни о чем не заботилась так сильно в своей жизни.

   Как только машина проехала, она открыла глаза и увидела значок Мерседеса.

   Она долго всматривалась, слезы потекли из ей её глаз снова.

   Машина была синего цвета.
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   Аббатство Розвуда было старым каменным зданием в центре грода с великолепными витражами, колокольней и древними ухоженными садами.

   Присутствующие на похоронах заполонили газон, создавая жуткое чувство дежа вю для Арии.

   В последний раз она была там на похоронах Эли, полтора года назад.

   И теперь, в это солнечное утро вторника, она была там, чтобы отметить еще одну смерть: Гэйл.

   Эмили и Спенсер, которая поехала вместе с ней, молчаливо уставилась на церковь, как только они припарковались.

   Они были здесь, чтобы подбодрить Ханну - её отец принудил её прийти сюда, потому что Гейл много значила для его кампании, и она была слишком подавлена, чтобы пойти одной.

   Prius Ханны проехал рядом с ними.

   Ханна выключила двигатель, вышла из машины и поздоровалась с остальными.

   Затем, она, дрожа, осмотрелась вокруг, её взгляд сузился, когда она посмотрела на плакучую иву рядом с въездной дорогой.

   - Это не напоминает ни о чем хорошем, - сказала она предвещающим голосом.

   Ария точно знала, что она имела в виду.

   Именно под этим деревом они получили самую первую угрожающую записку от Э.

   Я все еще здесь,сучки,и я знаю все.

   Сейчас они были точно в такой же ситуации.

   Новая Э была все еще здесь.

   Новая Э знала все.

   И никто из них не зали где и когда Э захочет ударить в следующий раз.

   Неф церкви был даже еще больше переполнен, чем лужайка, воздух влажный и душный от скопления народа,и высокий уровень шума.

   Отец Ханны стоял в дверях разговаривая с репортёром.

   Группка людей из Клуба Розвудской Ротации болтала у святой воды.

   Наоми Зиглер и её родители тихо стояли в уголке, изучая программку.

   Арии было интересно, откуда семья Наоми знала Гейл.

   Священник направил всех внутрь зала.

   В конце длинного прохода был гроб из красного дерева, покрытый огромными букетами цветов.

   Мистер Кларк стоял рядом с ним, сложив руки и опустив голову.

   Он выглядел так, будто он не спал с той ночи, когда они видели его в полицейском участке - темные круги под глазами, его кожа казалась облупленной и бледной, и ему было просто необходимо причесаться.

   Он так часто вздрагивал, что казалось он глубоко потрясен.

   И когда Ария искоса глянула на него, она могла поклясться , что видела как медленно двигались его губы, будто он разговаривал сам с собой.

   Ханна наклонилась к Арии.

   - Мой отец сказал, что полиция считает, что убийца Гейл - парень, который ворвался в соседний дом Гейл.

   Они устроили ему допрос.

   Что, если они признают его виновным?

   Спенсер пожала плечами.

   - Лучше этот парень, чем мы.

   Эмили захлопала ресницами.

   - Как ты можешь говорить такое? Это было ужасно, когда они думали, что мы сделали это, но мы не можем позволить кому-то еще принять удар на себя.

   Спенсер приподняла брови, как только опустилась на скамью.

   - Кто знает? Может, человек врывающийся в дома и есть Э.

   - Или может, этот человек, вламывающийся в дома, убил Гейл - может это дело вообще никак не связано с Э, - предположила Ария.

   Но как только она произнесла это, то почувствовала себя неуверенно.

   Все остальные тоже.

   Спенсер скрестила ноги, пригладила черную юбку, и уставилась прямо вперед.

   Поле паузы, Ария опустилась на скамью рядом с ней, а за ней и остальные девочки.

   Органная музыка остановилась, и тяжелые двери с шумом закрылись.

   Люди заняли свои места.

   Ария вытянула шею поверх голов, сидящих перед ней людей.

   Мистер Кларк поднялся на подиум и настроил микрофон.

   Когда он прочистил горло, шум от микрофона прокатился по помещению, и он вздрогнул.

   Потом наступила ужасно долгая пауза.

   Мистер Кларк впился взглядом в море людей в зале, его рот дрожал.

   Кто-то вежливо покашлял, кто-то беспокойно подталкивал локтем.

   Все это время Мистер Кларк не сдвинулся с места.

   Желудок Арии подпрыгнул.

   Это было ужасно - видеть этого мужчину таким разрушенным, особенно после чего-то, причиной чему могли быть они сами.

   Что, если Э убил Гейл только из-за них? Это значило, что они разрушили его жизнь даже не один раз, с Табитой, целых два.

   И Ария в этом можно было винить больше остальных, ведь это были её руки, которые столкнули Табиту с крыши.

   Она смотрела на них сейчас, ужасаясь всем тем, что она сделала снова и снова.

   Её пальцы начали дрожать.

   Наконец, Мистер Кларк прочистил горло.

   - Я никогда не думал, что мне придется делать это дважды за один год, - сказал он, а его голос надломился.

   Он крепко сжал носовой платок в кулаке.

   - Этого достаточно, чтобы разбить тебе сердце, когда твою дочь забирают у тебя, но когда ты теряешь еще и свою жену, твой мир начинает рушится.

   Он захлюпал и вытер свой нос.

   - Многие из вас знали Гейл, как невероятного филантропа.

   Но я также знал и другие её стороны.

   Такие особенные и уникальные стороны.

   Он продолжал рассказывать, как Гейл спасала каждую собаку, которую видела, пожалела бедную семью, которую они встретили на отдыхе в Кюрасо и заплатила им для постройки нового дома, и как она была волонтером на кухне каждый День Благодарения.

   Каждый анекдот был хаотичным и бессмысленным, но она заставили Гейл казаться совершенно не как Э.

   Э смог умело убедить их в обратном.

   Мистер Кларк продолжил свою хвалебную речь, часто делая паузы, просто смотря в пространство или вытирая слезы, застилающие глаза.

   Когда Ария услышала слово "убийство", она оживилась, сразу насторожившись.

   - И как бы я не хотел обращать какое-либо внимание на убийцу моей жены в её день, я должен сказать кое-что об этом, - продолжил Мистер Кларк серьезным голосом.

   - Кто бы ты ни был, по какой-либо ты причине сделал это, я найду тебя.

   Точно также, как я собираюсь найти человека, убившего мою дочь.

   Толпа стала перешептываться.

   Ария моргнула, эти слова заняли несколько секунд, чтобы утонуть в них.

   Она посмотрела на подруг.

   - Что он только что сказал? - произнесла она.

   Её голова стала кружиться.

   Это не может происходить.

   Мистер Кларк махнул рукой, призывая всех успокоиться.

   Это станет известно рано или поздно, так что я думаю, я могу рассказать это всем здесь присутствующим.

   Вскрытие останков Табиты было произведено.

   И причина её смерти не из-за алкоголя.

   Она была убита.

   Все начали говорить даже громче.

   Задняя стенка горла Арии напряглась так сильно, что она едва могла дышать.

   Её подруги смотрели прямо на неё, просто ошеломленные.

   Громкое жужжание издал телефон Арии.

   Долей секунды позже, загорелся телефон Эмили, также как и телефоны Ханны и Спенсер.

   Ария посмотрела на других в замешательстве, она взглянула на свой сотовый.

   Её горло перекрыло, а желудок в одночасье запылал огнем.

   Одно новое сообщение,говорилось на экране.

   Ария открыла его.

   На мгновение её зрение затуманилось.

   "Все верно, сучки - Папа следит за вами.

   Как вы думаете, сколько времени займет у полиции понять, что вы были причастны к обоим преступлениям? - Э"

   - О, Боже! - прошептала Спенсер.

   Она резко подняла голову и осмотрелась.

   Ребят, Э здесь? - закончила Ханна Ария осмотрела церковь, полную людей из школы, из города, из её прошлого.

   Высокое хихиканье на мгновение рассекло воздух, и фигура выскользнула в заднюю дверь, захлопнув её за собой.
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   Разве тебе не нравятся истории которые заканчиваются взрывом?

   И я имею в виду не только фейерверки.

   Они собираються в страны Карибского бассейна на неделю с другими студентами со всей Пенсильвании - и мной! Я готовлю свой перископ, наблюдая за Спенсер, Арией, Эмили и Ханной и не замышляю ничего хорошего.

   Начнем со Спенсер.

   Она надеялась, что попадет в самый престижный клуб Принстона.

   Но после шоколадного пироженного с орехами вакханалия, похоже, что единственное к чему она присоединится на этом эко-круизном судне будет линия питания в Клубе Питания.

   Скрестим пальцы, она не осталась за бортом.

   Ария же готова оставить свою драму с Каном в зеркале заднего вида, удобно устроившись с ним на задней палубе.

   Но в то время пока Ария в бикине выглядит гораздо лучше чем мистер Канн, у него хотя бы было что на уме, то и на языке.

   На этот раз Ноэль простил её, но захочет ли он остататься с ней, если узнает, что она всё ещё хранит секреты?

   Что же касается бедной Эмили, сейчас когда кот, или точнее ребёнок, выбрался из мешка, весь ад обрушился на семейство Филдс.

   Будет ли круиз отличным бегством от всей этой драмы мама-ребёнок? Или возвращение на место преступление с Табитой для Эмили будет причиной погрузиться в печаль? И Ханна, возможно и выглядящая, как выброшенный на берег кит в своём классе по танцам у шеста, но она вернула Майка.

   Теперь если только остальная школа забудут её работу в качестве последнего и,хм, неубедительного-сталкера Розвуда.

   Но некоторые вещи никогда не будут забыты - или прощены.

   Как, скажем, те ужасные вещи, что она делала прошлым летом.

   Девочка может ударить и убежать, но она не сможет спрятаться.

   Особенно в открытом море.

   Лжецам лучше наслаждаться моментом, пока это возможно.

   Я слышала о карибских акулах, которые всегда чувствуют запах крови...

   Поднять якоря!

   --А
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